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П P E Д И C J О В I E. 



Издавая Слово о полку Игорева,-* шгвлъ въ виду: 

1) Объяснить, — по возможности удовлетворительно, — всв 
темных мвста подлинника, неверно прочтенвыа прежними 
издателями . 

2) Доставить готовый матер1алъ длн изучетя этого ста- 
риннаго памятника нашей письменности. 

3) Сделать чтение его достуаиымъ возможно-большему 
числу лицъ. 

Первому требованию удовлетворяетъ приложенный пере- 
водъ, какъ результатъ продолжительнаго изучешя Слова, 
и примЪчашя, слт.дующтя за нимъ. При перевод*, я бук- 
вально слвдовалъ подлиннику, отступая отъ него только 
въ твхъ случаяхъ, вогда синтаксисъ древняго языка рас- 
ходился съ сивтаксисомъ новъйшаго; но и тутъ я нередко 
жертвовалъ послЪднимъ въ пользу перваго, — разумеется, 
-если это не вредило смыслу чтетя (^который дотечаше, та 
преди п*снь пояше"). 

Второе требование я старался выполнять приложенгемъ 
полваго словаря и обзора литературы Слова о полку Июревт. 
Для ученнковъ гимназгй, и лицъ, самостоятельно пригото- 
вляющихся въ университетъ, этотъ словарь, надеюсь, бу- 
детъ яемаловажнынъ пособ1емъ, въ особенности, если при- 
нять во внимание ощутительный недостатокъ полныхъ ука- 
зателей словъ, съ объяснешемъ значешй и грамматическихъ 
■Формъ. 

1* 
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Наконсдъ, для выполяешя последняго условна, я нашодъ 
нужнымъ: 

а) исправить, въ некоторыхъ нестахъ, ошибки 1-го 
(Пушкинскаго) издатя, затрудняюпця только чтете; 

б) ввести правильную пувктуащю; 

в) разделить Слово, по примеру г. Гербеля, на 12 пвсенъ, 
а самый текстъ — на стихи, удовлетворяя требовавляыъ на- 
глядностщ 

г) въ перевода, словаре и примечашяхъ, избегать су- 
хихъ археоюгическихъ наследован 1й, который часто отби- 
ваютъ у иногихъ охоту.къ чтешю старинныхъ памятниковъ.. 

Выполнилъ ли я все эти услов1Я, и если выполпилъ, та 
насколько удачно, — пусть судятъ читатели. 

Ещо несколько объяснительныхъ словъ. 

Ссылки на историческую грамматику г. Буслаева (Б.) сде- 
ланы по третьему ея изданию братьевъ Салаевыхъ. Мос- 
ква, 1868—69 г. 

Иавдечеше изъ Ипатьевской летописи, для сравнитедь- 
наго чтешя, напечатано по издашю Археографической кон- 
ниссш, — но пунктуащя принаддежитъ мнЬ. 

Родословная князей представлена въ вид* ковцентриче- 
свихъ окружностей: мне кажется, sto гораздо нагляднее 
объясняетъ родство известного лица по восходящей, нис- 
ходящей и боковыиъ дитямъ. 

Взаключеше, я доджевъ упомянуть, что недостатокъ вре- 
мени лишилъ меня возможности поместить, въ настоящемъ 
издаши, полный обзоръ языка и другихъ особенностей Слова 
о полку Btopeea: надеюсь, при последующихъ иэдашяхъ, 
пополнить этотъ пробелъ. 

Пковъ Малашевъ. 
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ВВЕДЕНТЕ 



СЛОВА О ПОЛКУ И ГОРЕ В t. 

Одннъ изъ заагвчательнвйпгахъ памятников!, старинной 
русское письменности, Слово о полку Игоревп, и по своему 
оригинальному характеру, и по живому, исторически вер- 
ному изображению действую щихъ лицъ, имЪетъ, передъ 
встзми древнерусскими произведешнми, преимущественное 
право на наше внимание. Особенную важность въ нашихъ 
глазах -b прюбр-втаетъ то обстоятельство, что авторъ Слова, 
несомненно, принадлежать къ дружин* великаго князя Свято- 
слава, и быль если не д*йствующимъ, то, во всякомъ слу- 
чай, близко-заинтересованнымъ лицомъ въ событш, они- 
санномъ съ такимъ иастерствонъ и такими подробностями. 
На этомъ основанш, признавая въ автора Слова совре- 
менника событию, мы и самое Слова должны отнести къ 
произведешямъ XII -го вт.ка. Въ доказательствахъ н^тъ не- 
достатка; изъ нихъ приводимъ главный. 

• 1) Въ самомъ начали, ггввецъ объявляетъ, что онъ пам*- 
ренъ разсвазывать о битв* Игорёвой „по былинаиъ сею 
времени" (ст. 7). См. вщо стт. 66 и 471. 

2) Дал'Ье, обращаясь въ слушателям-!,, онъ говорить: 
„Почнемъ же, 6paTÍe, повесть ciio отъ стараго Владимера 
до пышъшняю Игоря" (ст. 32—34). См. ещо ст. 617. 

3) Въ VII ц'ясни (Сонъ Святослава) читаемъ: „а мы уже, 
дружина, жадны весел1я". 
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Í) Вся VIII иЪсая—Воззванге къ княвьямъ — служить дока- 
зательствомъ принадлежности Слова ХН-му веку, потоку 
что съ подобными обращешями ыогъ относиться только со 
временнивъ къ современникам*. 

5) Следующая слова XII песни: „Рекъ Боянъ исходы на 
Святъславля плснотворца* пряно ооказываютъ нам?., что 
авторъ Слова принадлежал* ко двору велнкаго князя Свято- 
слава. 

Но Слово о полку íhopeeib не дошло до насъ въ оригинала 
ХЦ-го в'Ька, а только въ саисвЬ, принадлежащемъ позднъй- 
шему времени. Къ какому веку принадлежать этотъ спи- 
сокъ, определить невозможно, потому что подлинная руко- 
пись, открытая граФОмъ Мусинымъ-Пушкинымъ въ 1795-мъ 
году, сгорела въ поваръ lž-ro года, а свидетельства лнцъ, 
видевших* ее до пожара, крайне разноречивы. Такъ, пер- 
вый издатель Слова, графъ Алексей Ивановиче Мусинъ- 
Пушкинъ, относитъ рукопись къ концу XIY-ro или началу 
XV-ro века. H. М. Карамзинъ,— по свидетельству К. в. Ка- 
лайдовича, — оолагалъ, „что песнь Игорева писана не въ 
конце XIV -го, и не въ начали XV-ro въка, а въ исхода сего 
(т. е. XV-ro) столетЫ" *). К. Калайдовичъ относитъ спи- 
сокъ къ XV 1-му веку, и приводнтъ следующее свидетель- 
ство: „Типографщике Семене Анлкеевичъ СеливановскШ 
говорилъ мне, что онъ видвлъ въ рукописи песнь Игореву. 
Она написана, точно, въ книг*, какъ сказано въ предисло- 
вии, и Белорусским* оисьмомъ, не такъ древним*, похо- 
жим* на почеркъ Днмитргя Ростовскаго и **). Современные 
намъ учоные также не сходятся во мнешяхъ, при опреде- 
дети века рукописи. Напр., уважаемый профессор* мосхов- 
скаго увиверситета, г. Буслаевъ, относя Слово къ XIV ве- 
ку ***), склоняется къ свидетельству гр. Мусина-Пушкина, а 
намъ известный знатокъ русехихъ древностей, проФессоръ 



*) Сыне Отечества 1839 г., т. VIII, отд. VI (Иав«ст1а ж еи*еь], етр. 17. 
•■) Ibidem. 

***) Япторич. грачи., взд. 3-е, S 37, пр. 4', Нсторнч. хршетомпи, изд. 
1861 г., стр. 594 * 533. 
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того не университета, т. Тяхонравовъ, (сл*дуетъ mh*híjo. 
К. Калайдовича, и огноситъ рукопись къ концу XYI-ro ве- 
ка *). Трудно решить, на чьей сторон* больше достоверно- 
сти; но мы, по тт>т> немногочнсленным-ь даниымъ, который 
иаходнмъ въ самоиъ Словл, охотнее присоединяемся къ мне- 
ние гр. Мусина-Пушкина н г. Буслаева. 

Итакъ, подлинная рукопись для насъ потеряна, и мы 
поневоле 'должны пользоваться первыиъ издатемъ графа. 
Мусина-Пушкина, который, въ 1860 году, напечаталъ Слово 
о -полку Игорева, будто бы, со всею точностью протип подлин- 
ника. 

Въ этонъ труд* гра«у помогали А. 0. МадиновсыЙ ж 
H. Н. Бантышъ-Каменсшй, но всё-таки издаше вышло да- 
леко неудовлетворительное во многихъ отношеюяхъ. Такъ- 
какъ, — по свидетельству самого Мусина-Пушкина, — въ под- 
линника не было ни правописашя, ни строчныхъ знаковъ, 
ни раздЪлешя словъ, то первые издатели часто затрудня- 
лись въ разстановке знаковъ препинашя, чему находииъ 
много примЪровъ; поэтому, при всвхъ послйдующихъ нзда- 
шяхъ этого памятника, слъдуетъ, по нашему мнешю, — для 
большей ясности чтешя, — непременно вводить правильную 
пунктуацш, самый ne текстъ оставлять безъ изм*нешя, 
исправляя только явныя ошибки, — что, по возможности, и вы- 
полнено въ предлагаемомъ издании. 

Вскоре посхв погибели драгоценной рукописи, К. Кадай- 
довнчъ обращался къ гр. Мусин у -Пушкину съ некоторыми 
вопросами касательно Слова о полку Jltopetm, и получилъ, 
31-го декабря 1813-го года, следующее письменные ответы, 
которые, по ихъ важности, приводнмъ здесь вполне, вме- 
сте съ вопросами К. Калайдовича. (Изъ Сына Отечество 
1839 г., томъ VIII, отд. VI, стр. 15.) 

1) На чомг, когда и как» она (т. е. песнь Игорева) писака?' 

Писана на лощоной бумаге, въ конце летописи, доволь- 
но чистыжъ письмомъ. По почерку письма и по бумага- 



*) Слово о попу Игорев*, изд. 1866 г., стр. IX иредислоа1я. 
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должно отнести оную оерепнеку.къ концу XIY-ro иди иъ на- 
чалу ХУ-го в*ка. 
. 8. Гол найдена? 

До обращешя С пасо -Ярославского монастыря въ apxiepeä ■■ 
СЯ1Й домъ, управлялъ онымъ архниандрнтъ 1оиль, иуигь съ 
просвъщетенъ и любитель словесности. По уиижещи шта- 
та, остался онъ въ тонъ нонастыр* до снерти своей. Въ 
послЪдше годы находился въ недостатки, по тону случаю 
коинисиояеръ ной купилъ у него вс* русская книги, въ 
числи коихъ. въ одной, подъ № 323, лодъ назвашемъ Хро- 
нограф, въ конца найдено Слово о полку Игоревонъ. 

3. Сколько аквемпляровъ напечатало? 

Экземпляров!, было напечатано 1200, изъ коихъ большая 
часть сожжена въ Москвт. съ домонъ иоимъ отъ злодЪя. 

. в. О прежнихъ переводахъ, и кто быль учаетнпкомъ въ шв- 
дати? 

Во вреия службы иоей въ С.-Петербург*, несколько л*тъ 
занимался я разборомъ и преложешемъ оныя пФсни на ны- 
нЬшшй, которая въ подлинник* хотя довольно ясньшъ ха- 
рактеронъ была писана, но разобрать её было весьма труд- 
но, потону что не было ни правописания, ни строчныхъ 
знаковъ, ни раздЬлен!я словъ, въ числъ- коихъ множество 
находилось веизвъетныхъ и вышедшихъ изъ употреблевая. 
Прежде всего должно было разделить её на пертды, и потомъ 
добираться до смысла, чтЬ крайне затрудняло, и хотя всё 
уже было разобрано, но я, не бывъ переложешеиъ моииъ 
доволенъ, выдать оную въ печать не решался, опасаясь 
паче всего, чтобы не едълать ошибки, подобной кн. Щер- 
батову, который, разбирая гранату яовгородцевъ въ Яро- 
славу, напечаталъ въ оной, между прочаго: „Почто отъялъ 
еси Поле Заячь и Милавцы" *). По псре*зд* ве моёмъ въ 
Москву, увид-вдъ у А. в. Малиновсваго, къ удивлешаэ мое- 
му, переводь мой очень въ неисправное переписки, и, по 



*) Т. е., слоив: оНочто отвялв ее» поле заячьим* ловцы," Щербатой 
приняп. за имена собственны*: Пол» Заячь .» Ыилмцы. В- О- 
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убедительному совету его в друга моего H. Н. Б.-Камен- 
сваго, решился обще съ нимъ сверить преложено съ под. 
линникомъ, и исправя съ общаго совета что следовало, 
отдалъ въ печать. 

Эти ответы А. И. Мусина- Пушкина ииъютъ большое 
значение въ виду техъ скудныхъ св*дт.шй, который оста- 
вили иамъ лица, видевппя рукопись въ подлиннике. 

Въ 1864-иъ году, г. П. ПекарскШ, въ приложевш къ 
V -ну тоиу Записокъ академщ Наукъ, Ks 2, напечатала 
Слово о полку Июревгь по списку^ найденному между бумагами 
императрицы Екатерины II. Говоря словаии самого г. Пекар- 
скаго, „спнсокъ Слова о полку Игоря, сохранившийся въ 
бумагахъ Екатерины II, можетъ въ томъ отношевш им'бть 
значение, что это есть единственная доныне известная и 
иеподлежащая сонн'вшю котя еъ вышепомянутаго утрачен- 
наго подлинника". „При Ежатериниаскомъ списке Слова,, — 
говорить в-ь другомъ мЬств г. ПеварсвШ — „есть также пе- 
реводъ и принечашя. По сличенш ихъ съ твии, которые 
приложены къ издашю 1800 г., не трудно убедиться, что 
печатные переводъ и примечания одной и той же редакцш 
съ находящимися въ екатернниневихъ бумагахъ, но съ не- 
которыми дополяеыяни и поправками того, что въ послъд- 
нихъ осталось вовсе безъ объяснения". Для насъ не такъ 
важны эти примъчашя и переводъ, кавъ самый текстъ ева- 
терининскаго списка, который, во многихъ мвстахъ, по на- 
чертанию отдт.льныхъ словъ и разстановке знаковъ, отли- 
чается отъ оечатнаго пушкинсваго издашя, хотя совершен- 
но сходевъ съ этимъ последннмъ въ другихъ отиошешяхъ. 
Самыя важный изъ этихъ отлкчШ показаны вами въ при- 
н < вчаи1яхъ къ настоящему изданию. 

Наконец*, сл*дуетъ упомянуть о двухъ памятникахъ, въ 
которыхъ находимъ места, сходный съ параллельными ме- 
стами Слова о полку Нюрет. 

1. Въ рукопнснолъ пергаминномъ Апостола XIV -го века, 
находящемся въ Синодальной библштекв, подъ № 19, есть 
навонце цриишска, одною рукою со всенъ Апоетоломъ, въ 



, y GoogIe 



которой почти буквально повторено соответствующее м'Ь- 
сто Слова. 

Въ Слова (ст. 232—236): Въ Апостола 1307 г.: 

Тогда, при Олзе Горислав- Сего же л* вы вон на рвсь- 

скон ;еилн. UHXAHH с* юрь- 
личи, свяшется и растяшеть ' г 

' ľ eui. to кнАженье нокгородь- 

усобицами,погибвшеть жизнь скок, при снхъ кнд^ехь с*п- 

ъ г, шетсА н ростдше онеокнцдмн. 

Даждь-Божа внука въ кня- г , , , ^ 

^ гиндше (т. е. гибла) жщнъ. 

жихъ врамолахъ, вецн чело- илшн въ мщвдъ котори (раз- 
■ином, енратяшась. ,0 .Р Ы > " """" «»»•""■«« 

г УДИШЬ. 

Сходство замечательное, — показывающее, что Слово о пол- 
ку Июрева было известно уже въ XIV -мъ вт.кЬ. 

2. Въ другомъ пр'оизведенш, которое относят-ь въ XY -му 
iľBKy, и приписываютъ рязанскому священнику Софронш, 
сходство это ещо разительнее. Оно распространяется ие 
только на отдельный слова и перюды, но даже на планъ, 
или расположеше частей. Заглавие его следующее:' Нова- 
дате u скааате о побоища великаго князя, Димитргя Ивановича 
Донскою^ издано, по списку Р. 6. Тимковекаго, съ вариан- 
тами, г. Снегнрёвымъ *). Самыя замечательный сходный 
места Повадат'я приведены нами въ примечашяхъ, рядомъ 
съ параллельными местами Слова, причомъ мы пользова- 
лись также спискомъ г. Срезневскаго. Приводить же вел 
сходныя места, вто значить — перепечать Повадаюе цбли- 
комъ, отъ начала до конца: такъ много оборотов*, и даже 
буквальныхъ выражений, заимствовал* авторъ Довадангя у 
певца Святославова. 
Вотъ какое зеачеше имело Слово о полку Ягорееа, если 
í последующее писатели брали изъ него не только выражения 
1 и обороты, но и самую Форму для своихъ произведений. 



*) Руссюй исторически сборник», тон* III, ст. 1-я, 183В года. 

D^zedbyGoogle 
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И не удивительно: этотъ драгоценный памятникъ древне- 
русской письменности исполненъ такихъ неподражаемы хъ I 
красотъ, проникнуть такимъ зам'вчательнымъ единствонъ, 
и одушевлё'нъ такииъ безъискусственнымъ чувствомъ, что 
всак1И изъ насъ, ещо не утративши эстетичесваго вкуса, 
читаетъ его съ удовольстваемъ, и восхищается тЬии пре- 
восходными картинами, который рисуетъ передъ нами не- 
известный авторъ Слова. 

Слово о полку Ягаревгь, впродолжеше 70-ти лвтъ, — съ 1800-го J 
по 1870-й годъ. — составило себ* довольно богатую литера- / 
туру, какой не им*етъ ни одинъ старинный памятникъ: луч-/ 
шее доказательство его внутреиняго достоинства. 



ЛИТЕРАТУРА 
славя в полку «горев t. 

■Изъ отвЪтовъ, присланныхъ гр. Мусииымъ-Пушкнныиъ 
на запросы К. Калайдовича, мы узнаёмъ исторгю открыты 
Слова о полку Июрет, въ 1793-мъ году. Первое извЬспе объ 
этомъ открьти появилось въ Слверномг арителп (Spectatear 
<fa Nprd, 1797 г., октябрь, стр. 35), гд-в было сказано: „Два 
года тому назадъ открыли въ нашихъ архивахъ отрывокъ 
поэмы, подъ назвашемъ: Игьснь Ихоревыхъ воиновг, которую 
можно сравнять съ лучшими Осс1ановскими поемами, и ко- 
торая написана въ XII столътш неиэвъхтнымъ сочините' 
лемъ" *). Съ появлешя этого памятника въ печати, въ 
1800 г., начинается и литература его, заключающая въ се- 
бе значительное число переводов*, u ере ложен] й, изслвдо- 
вашй и критическихъ статей; приводимъ здгсь по -возмож- 
ности полный списокъ ихъ. 



*) Caxapošs. П*сии ртсежаго народа, 1839 г. часть V, стр. 157. 
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ПР03АИЧЕСК1Е ПЕРЕВОДЫ. 

1) Мусина- Пушкина. Ироическая пъснь о поход* на 
полояцевъ удЬльнаго князя Новагорода-СЬверснаго, Игоря 
Святославича, писанная стариннымъ русскимъ языкомъ въ 
исход* XII стодЗтя, съ переложетемъ на употребляемое 
ныв* нарт.ч1е. Москва, 1800, въ сенатской типограФШ (стр. 
УШ и 46), in— 4*. Въ концв приложена „Поволенная роспись 
росыйскихъ великихъ и удъльныхъ князей, въ сей л&сни 
у помин немы x л ' ' . 

Въ предисловии сказано: „Любители росшйской словесно- 
сти согласятся, что въ сеиъ, оставшемся наыъ отъ минув- 
шихъ в'Ьковъ сочинен m внденъ духъ Осыановъ; следователь- 
но, и наши древнее герои имели своихъ Барооеъ, воспъвав- 
шихъ иыъ хвалу. Жаль только, что имя сочинителя неиз- 
въстнымъ осталось. Нътъ нужды замечать возвышенны хъ 
и коревныхъ въ сей поэме выраженШ, могущнхъ навсегда 
послужить образцом!. вит!йства: благоразумный читатель 
самъ отличить оныя отъ* нъкоторыхъ мелочныхъ подробно- 
стей, въ тогдашнемъ веке терпимыхъ, и отъ вкравшихся 
при переписк* непонятностей." 

„Подлинная рукопись, по своему почерку весьма древняя,, 
принадлеяситъ издателю сего *), который, чрезъ стараюя 



") Г, Дййс.твительноиу Тайножу Советнику и Кавалеру, гра«у Алексею 
Ивановичу Иусввт-Пушкиву. Въ его библиотек* хранится рукопись оная 
въ книг*, писанной въ листъ, подъ №323. Книга яе с!я содержит* слВду- 
шщ1я. по вхъ оглавлев1ниъ, м&терш: 

4) Knuta глаголемая Гранаграфк (Хроногра»ъ), реюае начало писмсномь 
царских» poiot» ляя мнопхе лгьтопнсецй; прежде о бы -mia, о сотворены 
Mipa, очи кник Моисеовьигя и отш lucyca Навина, u отъ Судей (удайснихв, 
к orní четырехв царства; тпкв же к о Асирг'аскихв Царехв, u on» Алек- 
сандрг'я, и ошв Римских/. Царей, Бллине же благочестивых»^ и otrie Рус- 
кихв лплконисецв, Сербскихв и Болгарских^. 

Я) Временнике, еже нарицаетея ллтопнеате Русских» Князей f земля 
Руекыя. 

5) Сказа&е о itiidiu óoiamoä. 



, y GoogIe 



- 13 — 

свои и просьбы къ знающимъ достаточно россШсвШ яаывъ, 
доводвлъ чрезъ несколько лт.тъ приложен вый переводъ до 
желанной ясности, и вын*, по убЪжденю приятелей, решил- 
ся видать овыЙ на св&тъ, Но как-ь, при всемъ томъ, оста- 
лись ещо никоторый места невразумительными, то и про- 
ситъ всвхъ благонам'Ьренныхъ читателей сообщить ему 
свов прнмечатн, для объяснешя сего древняго отрывка 
российской словесности. * 

Въ начале издашя приведено краткое содержание Слова, 
а въ выиоскахъ — нриаечашя, преимущественно истори- 
честя. • 

Ž) Шишкова. Слово о поход* Игоря, сына Святославов», 
внука Ольгова. Спб., 1805. (Сочинешя и переводы, издава- 
емые Росс1йскою Авадем!ею, часть I.) Впоследствш поме- 
щено, безъ переменъ, въ его полноыъ собраши сочиненШ и 
переводовъ. Спб., 1826, часть VII. 

3) Пожарсвато. Слово о полку Игоря Святославича, 
уд*дьнаго князя Новагорода-Северскаго, вновь переложен- 
. иое Яковомг Пожарским*, съ присовокупле в1емъ примечаний. 
£!пб., 1819, въ типограФш департамента народнаго просвЬ- 
щев1я, in — 4*. 

4) Гранягатина. Слово о полку Игоревомъ,— историче- 
ская поэма, писанная въ начал* ХШ вика на славенскомъ 
языке прозою, и съ овоЙ преложенная стихами древнейша- 
го русскаго размера, съ п рисовок уплешемъ другого бук- 
вального прсложешн, съ историческими и критическими при- 
мечаниями, критическим*!, же разсуждешемъ и родословного. 
Москва, 1823, въ типогра-ыи С. Селивановскаго, in — 8*. 



i) Синагрчп*, Царь Adopoes, ИнаывШя страны. 

5) Слово о плку Июревл, Игоря Святъславля, внука Олыова. 

6) Даянге прежних* времен* храбрых* человгьк* о брлзости, к о сим, и 
в храбрости. 

7) Сказате о Фимпат/ъ, и о Мамимл, n о храбрости »хк. 

8) Аще думно есъ (есть) аышати о свадлйп, Девтсвл, и о вевхыщенЫ 

Страпшоешъ. 

(Вывосяя надатем). 
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(Стр. 199.)— Въ приложении помвщонъ Субъ Любушн, древ- 
нее чешское стихотворете. 

5) Вельтмана. Пьснь ополчетю Игоря Святославича, 
князя Новгородъ-Овверскаго. Переведена съ древияго рус- 
скаго языка Александром» Вельтманомъ. Москва, 1833, въ ти- 
оогрмш Селивановскаго, in— 8*. Второе яздате вышло въ 
Ш6 году. 

6) Максимовича. Пъсиь о полку Игоревъ, сложенная въ 
конц'в XII. в'Ька на древненъ руссномъ языкъ. Издана съ 
переводоиъ на нынвшнШ русскШ языкъ проФессороыъ рус- 
ской словесности, Михаилом^ Максимовичемг, для своихъ слу- 
шателей. Шевъ^ 1837, in— 12". 

7) Дубенсваго. Слово о плъку Игорев*, Святъславля 
пъснтворца стараго времени, — объясненное по древнимъ 
яисьиенныыъ панятниваыъ нагистроиъ Дмитргемъ Дубенскимъ. 

Москва, 1844, въ университетской типограФпа, in— 8* (стр. 
LV и 316). (PyccKifl достопамятности, часть Ш.) 

8) Корабдёва. Слово о солку Игоревомъ, Игоря Свято- 
славича 1 , внука Ольгова. Съ переводоиъ (?) въ врозь- и при- 
м4чин1ями (39), — С. В. Корабл'ёва. Москва, 1856, въ универ- 
ситетской типографии. (Стр. XXXII и 67.) 

СТИХОТВОРНЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 

9)Свршюва. Походъ Игоря противу половцевъ. Спб., 1803. 

10) Палицыпа. Игорь, героическая песнь. Съ древней 
славенсвой пътнн, писанной въ XII вйкь, предожилъ сти- 
хами Александр* Палицынъ. Харьковъ, 1807. 

11) Язвицваго. Игорь Святославичъ, ироичесвая пйснь. 
Сокращена для „Чтен1я въ бесъд* любителей русскаго сло- 
ва" И. Яавщкимъ. Спб., 1812. („Чтете въ бесвдъ любите- 
лей русскаго слова", часть VI.) 

12) Левитскаго. Ироическая пъхнь о поход* Игоря на 
половцевъ, писанная на славянсконъ языкъ въ XII столФтш, 
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нын* переложенная въ стихи старинной русской м'Ьры 
Иваном Левитскиш. Саб., 1813. 

13) Граннатива. Пъснъ воинству Иг'ореву., писанная 

СТарИВЯЫНЪ руССЕИМЪ ЯЗЫКОМЪ ВЪ ИСХОДИ XII CTOfBTÍH, и 

съ онаго переведенная на употребляемое нынЪ великороС' 
сШское Hapljqie стихами стариннаго же русскаго размера. 
съ краткими историческими и критическими замЪчашнни 
Саб., 1821. 

14) Де-да-Рв). Д*снь объ ополченю Игоря, сына Свя' 
тославова, внука Олегова. Переложен1е Михаила Де-ла-Рю 
Одесса, 1839. 

15) Минаева. Слово о полку Игоря. Перевёлъ Д. Мина- 
евъ. Спб., 1846, in— 8 е . (Стр. УП и 88.) 

16) Мея. Слово о плъку ИгоревЬ, сына Святъславля, 
внука Ольгова. Переводъ Л. Мея. Москва, 1850. (Москвн- 
тяиинъ, 1850 г., Х° 22.) 

Второе стереотипное иэдаше. Спб., 1856. 

17) Максимовича. П*снь о полку Игорев*, переведён- 
ная на украинское нар*Ч1е Михаилом^ Максимовичемъ. Ki- 
евъ, 1857, въ университетской типограиш. 

18) Горболя. Игорь, князь СЬверскШ. Поэма. Переводъ 
Николая Гербеля. Спб., 1855 (второе издате). Третье изда- 
те въ ,,Отголоскахъ'', 1858 г. 

Кром-Ь того, были ещо слЪдуюпця издатя: 

1) Полевого. Одинъ текстъ по Пушкинскому иадаипо. 
Помйщонъ въ Исторш русскаго народа, т. III (дополпе- 
шя, VI). 

2) Снгеирева. Текстъ съ поправками и краткими при- 
мечаниями въ выноскахъ. Напечатан-!), внести съ Повгьда- 
мемъ и сказаккмъ о побоищл Димитрхя Донского, въ ,.,Рус- 
скомъ историческомъ сборник*", т. III, кн. 1-я, 1838 г.,— 
стр. 107. 

3) Сахарова. Текстъ съ незначительными поправками. 
Пом'вщонъ въ „ПЪсняхъ русскаго народа", 1839 г., часть 
V, стр. 277. 
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i) Буслаева, профессора московскаго университета. 
Текста по изд. 1800, съ краткими объяснительными' прв- 
м-вчав1ями. Поивщонъ въ Исторической христоматш, 1861 г., 
стр. 581. 

5) Пехарскаго. Слово о полку Игоревъ по списку, най- 
денному между бумагами императрицы Екатерины II. Адъ- 
юнкта П. Пекарскаю. Спб., 1864. (Въ приложенш къ V -му 
тому Записокъ имп. акаденш наукъ, № 2, и въ отдельной 
брошюр*.) 

6) Тихонравова, профессора московскаго университета. 
Слово о полку Игоревъ. Издано дла учащихся Виколармь 
Тихонравовыш. Москва, 1866, in— 8\ (Стр. IX и 68.) Тексть 
съ многочисленными поправками; примйчаша и указатель 
важнъйшихъ словъ; извлечение изъ Ипатьевской лтдашиси, 
и изложеше Слова Карамзивыыъ. 

7) Погосваго. Слово о полку Игорев*. Спб., 1867. Из- 
дание „Досугъ и д*жо". (Одинъ переводъ съ значительными 
пропусками. ) 

8) Переводъ Водовозова шшвщонъ въ его „Разсказахъ 
изъ русской исторш", выпускъ 1-й. ' 

Г. Гербель, въ своемъ издавш, приводить притоиъ слв- 
дующш шесть стихотворныхъ переложена десятой пвсни 
Слова (Плачъ Ярославны): 

1) Козлова. Собрате его стихотворений, изд. 3-е, часть 
И, стр. 81. 

2) Велюстина. „Благонамеренный", 1819, ч. VI, стр. 141. 

3) Загорсхаго- „Новости литературы", 1825, ч. XIV, 
стр. 69. 

i) Швляревсваго- Ствхотворешя, стр. 11. 

5) Миллера. Стихотворевая, стр. 243. , 

6) Берга- „Москвитянинь^, 1846, часть 1-я, вв. 2-я, 
стр. 32. 
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ИНОСТРАННЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 

а) а ъ и в ц к i e: 

1) Юагмана, изданный въ 1810 мъ году. 

ä) Мюллера. Heldengesang vom Ziige gegen díe Polowzer, des 
Furslen vom Sewerischen Nowgorod Igor Swaislawlilscb, gescbriebeo 
íq allrnssischer Sprache gegen das Ende des zwfllflca Jahibunderis. la 
die deulsche Sprache treu flberlragea vomJoseph Muller. Prag, 1811. 

3) Ганки. Sprach vom Heerzoge Igora, Igors Soba des Switts- 
law, Enkel des Olegs. Prag, 1821 (bmJjct-b съ чешхкимъ tfépo- 
водоиъ). 

4) Зедергольма. Das Lied vom Heereszoge Igors, Sobnes Swii- 
toslaws, Eokels Olegs. Ans dem Slawouischen raeMscn abersetzí vom 
Pastor Sederholm. Moskau, 1825. 

5) Больтца. Lied vom Heerešzuge Igors gegea die Polowzer. 
Aeltestes rossisches Sprachdeakmal aus dem XII Jabrbuodert. Heraus- 
gegebeu vom Doclor August liolíz. Berlín, 1834. 

Ь) ФРДНЦУ8СК1Е: 

6) Блашпарда. Igor, poéme béroique, tradait du rasse par N. Blan- 
chard. Moscou, 1823. Параллельно съ Французским* перево- 
домъ идетъ| русское иереложеше въ стихахъ, Левитскаго. 
Къ изданию приложены двЪ баллады Жуковскаго — текоть 
и переводъ, и разныя стихотворешя на французскоыъ языкъ. 

7) Эвдптейна,— помъщонный въ журнал* „Le Calholiqae". 

с) ч в ш с к i в: 

8) Вячеслава Ганки. Jgor Swaloslawiu. Hrdinsky zpi'ew о 
tazénj proti polowcum. Od Waclawa Папку. W Praze, 1821. 

9) Юнгиана. 

Щ Равная (въ стихахъ). 
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d) n о ль с к i я: 

11) Вупршна Годебсваго. 

12) БЬлёвскаго. Wyprawa Igora na potowéow. Poemat slawi- 
aiíski, wydany przez Awjustyna Ilielowskiego. Lwow, 1833. 

e) с в p в с к i й: 

13) Хаджича, — помещенный въ б'Ьлградскомъ альманахи 
„Голубица 1 '. 

Приводииъ здъть образцы русскихъ и яностранныхъ пе- 
реводовъ. 

Переводт. Мусина-Пушкина: 

Приятно наиъ, братцы, начать древнимъ слогомъ при- 
скорбную повФсть о походв Игоря, сына Святославова! На- 
чать же ciio ивснь по бьтямъ того времени, а не по вы- 
иысламъ Бояновымъ. Ибо когда мудрый Боянъ хотвлъ про- 
славлять кого, то носился мыслш по деревьямъ, сврымъ 
волкомъ по зенл£, сизымъ орлоыъ оодъ облаками. Памятно 
намъ по древнимъ предандямъ, что пов*дая о какомъ-либо 
сраженш, применяли оное къ десяти соколамъ, на стадо 
лебедей пущенным?.: чей соколъ скорее долетадъ, тому 
прежде и пФснь начиналася, либо старому Ярославу, либо 
храброму Мстиславу, поразившему Редедю предъ полками 
Косоигскими, или красному Роману Святославичу. 

Переводъ при Еватерининсвомъ еписк-в: 

Коль прилично намъ, братцы, представить древнимъ сло- 
гомъ жалостную повътть о сраженш Игоря Святославича? 
Мы составимъ оную изъ саиыхъ дЬяши тогдашняго вре- 
мени, не употребляя вымысловъ Бояновыхъ. Ибо Боянъ 
стжхошюрецъ когда хотвлъ воспеть кому похвалу, то мысль 
его Летала тогда по древамъ; онъ б*галъ, какъ сирый 
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волкъ,по земли, и поднимался, яко орелъ, подъ облакя. Мы 
поннимъ, что, въ древности, когда хотели вавое сраже- 
nie описать, то изображали оное пусвашемъ десяти соко- 
ловъ на стадо лебедей: и тавъ, который изъ нихъ скоръе 
додеталъ, тотъ прежде и запввалъ въ честь, или стараго 
Ярослава, или храбраго Мстислава, который убилъ Редедю 
предъ полками Косожскиии, или въ честь враснаго Романа 
Святославича. 

Переводъ Шишкова: 

Возвъстимъ, браке, о поход* Игоря, князя Игоря Святосла- 
вича, тъмъ слогомъ, какимъ въ древв1я временя многотруд- 
ные повъствовалися подвиги. Начнемъ пъснь Ыю по бьтямъ 
того времени, а не по эамысламъ бояновыыъ. Когда Боянъ 
велеречивый вого воспеть хотЗить, растекался мыслпо по 
древамъ, сърымъ волвомъ по землт>, сизымъ орломъ подъ 
облави. 

Переводъ Пожарсяато: 

Не лучше ли намъ, братцы, начать етарымъ слогомъ 
трудную повесть о полву Игоря Святославича? Начать же 
оную по бьтямъ сего времени, а не по замыслу боянову. 
Ибо въпцй Боянъ, когда хот/Ьлъ кому песнь творить, то 
носился мыслш по древу, сврымъ волкомъ по землъ, си- 
зымъ орломъ подъ облаками. 

Переводъ Грамматвша: 

Не пристойно ли бы намъ было, братья, воспеть древ- 
нимъ языкомъ трудную повъсть о войскб Йгоревонъ, Игоря 
Святославовича? Воспътой же быть той пЬсы* по былямъ 
сего времени, а не do вымыслу Боянову; Боянъ мудрый 
когда Кому хот*яъ пвсню творить, то носился мыслью по 
дереву, стфьшъ волкомъ по землг, сизымъ орломъ подъ 
облаками. Понннлъ онъ свазаше давноыинувшихъ временъ 
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о боЙнгй, и тогда пускалъ десять соколовъ на стадо лебедей. 
Которой соколъ долеталъ, ту напередъ пЪсню онъ пвлъ: 
древнему Ярославу, храброму Мстиславу, которой заръзалъ 
Редедю передъ полками Касожскими, прекрасному Роману 
Святославовичу. 

Переводъ Вельтмана: 

Не славно ли, друга, воспЬть древнимъ ладомъ высокихъ 
еказанШ о подвигахъ Игоря — Игорь-Святъславича? 

Былое воспеть, а не вымыслъ Бонна, котораго мысли тек- 
ли въ вышину, такъ вакъ соки по древу; 

Какъ сирые волки неслись по пространству, и сизымъ 
орломъ въ поднебесья парили. 

Переводъ Максимовича: 

Не славно ли было-бъ яамъ, братья, начать старыми сло- 
вами сяорбныхъ ыов'Ьстей пт>снь оподченгю Игоря, Игоря 
Святославича! ''« 

А начаться той п'вени по былинамъ сего времени, хоть 
не по боянову замышяешю. 

Боянъ вЬщШ, если вому хотфлъ пЪсяь творить, то расте- 
кался мыелда по древу, еврымъ волвомъ по земли, сизымъ 
орломъ по поднебесью. 

Переводъ Дубенскаго: 

Не лучше-ль наыъ было, братцы, начать прежнимъ скла- 
домъ ваясныхъ повъетей п4снь о походб Игоревомъ, Игоря 
Святославича, — и начаться этой пФсни по собьтявгь нашего 
временя, а не въ дух*, Бояновомъ? ибо втлщй Боянъ, когда 
кого хотйлъ воспъть, то носился мыелгю по лЁсамъ, еврымъ 
волвомъ по полю, сизымъ орломъ подъ облаками. Памятна 
старая поговорка на удальство князей, что тогда на стаю 
лебедей пускали 10 соколовъ, чей первый налеталъ, тотъ 
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прежде п*снь воспввалъ про ctaparo Ярослава, про храб- 
рого Мстислава, что зарвзалъ Редедю предъ полками Касоас- 
сддмл, про прнгожаго Романа Святославича. 

Пероводъ (Т) КораблЙва: 

Не лучше ли яамъ, брат1я, начать стариною унылую по- 
весть о поход* Игоревомъ— Игоря Святославича? Начать 
же эту пЪснь по быливамъ сего времени, а не по замыслу 
Якову, (sie)! Япъ вЪщШ, если кону хот-влъ п*снь воспеть, 
то расцвт>талъ мысленно вудрявымъ деревомъ, сврымъ вол- 
еонъ рыскалъ по землт., сизыиъ орломъ леталъ подъ облаки, 
помня поговорку первыхъ временъ усобицы, что напус- 
кали 10 соколовъ на стадо лебедей, и чей прежде нале- 
талъ, тотъ и восхищалъ: или стараго Ярослава, или храб- 
раго Мстислава, который зарвзалъ Редедю передъ полками 
иасожскими, или краснаго Романа Святославича. 

Пороводъ Водововова: 

Хорошо бы намъ, братья, начать старкннымъ складомъ 
печальную повесть о поход -b Игоря Святославича. Но нач- 
иемъ эту П'вснь по былинамъ нашего времени, а не по за 
мысламъ Бонна. Ввшдй Бовнъ, когда кому аапЪвалъ пвснь, 
то уносился мыслью, ванъ птица по деревьямъ, какъ сьры» 
волкъ по земл*, кавъ сивый орелъ подъ облаками. Вспомн- 
налъ онъ первыхъ вреиенъ усобицы: пустить, бывало, 10 
соколовъ на стадо лебедей; чей прежде достигнеть, тому и 
П'вснь: старому Ярославу, храброму Мстиславу, что зар-Ь- 
залъ Редедю передъ подкани Касожскими, прекрасному 
Роману Святославичу. 

Пвреяодъ Погоскаго: 

Не притоке ли будетъ, братья, начать отарымъ складомъ 
трудную пов*сть о полку Игоря, Игоря Святославича! _ 
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li начаться той и!зсн* по былнваыъ сего вреиеви, а не 
по заиышлев1ю Воявову. Ибо вЪпцй Коянъ. если кому въ 
честь хочетъ п*сню сложить, то мысли его растекаются 
древонъ ветвисты мъ, сЬрым'ь волкомъ по землт> рыщутъ, 
сизымъ орлоиъ царятъ подъ облаки. 

Переводъ Ст>рякова: 

Коль пр1ятно слогоиъ древности 
ПовЪсть наиъ начать прискорбную 
О походт. княав Игорн! 
И'Ьсаь начать же гласомъ истины 
По былинаыъ того времени, 
А не вымыслонъ бояновыыъ; 
Онъ кого хотфлъ прославити, 
По древамъ носнлся мыслпо, 
Оьрыыъ волкомъ по земли бт>жалъ, 
Въ облакахъ сизымъ орломъ летвлъ. 

Переводъ Палицына: 

Любовь къ отечеству зоветъ, о россы! насъ 
Воспеть брань Игоря на древнШ предвовъ гласъ. 
Какимъ ихъ подвиги вещались знамениты: 
Да будутъ быт1Я и нашихъ л'втъ открыты. 
, Но ие.дерзнемъ витШствъ бояновыхъ искать. 
Когда Боянъ кого стремился воспЬаать, 
Онъ мыслью по древанъ въ восторги растекался, 
То сизымъ онъ орломъ подъ облаки взвивался. 
То сврымъ волкомъ онъ носился по полямъ. 

Переводъ Язвицкаго; 

Что пристойней слогоиъ древности 

Повесть разсказатъ печальную 

О полку— поход* Игоря? 

Коб*), восивть князей когда хотблъ, 



*) Непонятно. 
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■У 
По «ревамъ носился мыслями, 
Сбрымъ волкомъ по зенл* б'Ьжалъ, 
По поднебесью орломъ парилъ. 



Переводъ Девитскаго: 

Намъ npiHTuo, братцы, пЪснь воспеть 

Древнниъ слогомъ — слогпмъ жалобнымъ 

О поход* славна Игоря 

Не веселую — печальную! 

Мы начпемъ ее, какъ слышали, 

По былнвамъ того времени, 

Не по замысламъ боановымъ. 

Намъ известно, что Боянъ пввецъ. 

Прославлять когда хот*лъ кого, 

То носился всюду мыслпо: 

По деревьямъ легкой птицею, 

Черезъ холмы будто сврый волеъ, 

Какъ орелъ сизый подъ обдаки. 



Переводъ Грамматика: 

Не воыгвть ли, милы братге, любезные, 

МЪрои древней, заунывной, не восивть ли намъ 

О поход* на половцовъ князя Игоря, 

О походи неудачноиъ Святославича? 

Повйсть, жалости достойная и вЪчныхъ слезъ. 

А начнемъ мы по былинамъ сего времени, 

Не ио замыслу начнемъ ее боянову. 

ВЗшцй бардъ, онъ п*ть когда хотъмгь чьи подписи, 

Онъ но древу растекался смЪдой мыслью, 

Онъ голоднымъ, сврымъ волкомъ рыскалъ по земли, 

Зоркнмъ, сизымъ онъ орломъ парилъ подъоблаки. 
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Перевеять До— ла— Рн>: 

Или начать намъ, друзья, старымъ складомъ сказаний воин- 

скихъ 
П-вснь о поход* олегожа ввука, Игоря вняза? 
П*снь же ту наиъ начать но собьтямъ дней яастоящихъ, 
Но не do замысламъ ввщимъ Бонна. Воянъ, замышляя 
Витязя сладу воспеть, содовьемъ растекался по древу, 
ОЬрыыъ волкомъ въ поляхъ, слзокрылымъ орломъ въ под- 
небесья. 

Переводе Минаева: 

Начненъ, други, складомъ старинныхъ людей, 

Разсказъ про святыя былины: 
Какъ Игорь костьии положить средь степей 

Свои удалыя дружины. 
У правды народной одна сторона, 

У вымысла гранямъ нЬтъ счота: 
Такъ рвчь у Бояна восторговъ полна, 

Ярка у нея позолота. 
Онъ звучную-ль пътню кому запоетъ, 

Раскинется въ в*тви мыслями, 
Онъ волкомъ по чорной землф протечотъ, 

Орломъ пролетитъ подъ звЬздами. 

Переводъ Нея: 

Аль затягивать, ребята, на старинный яадъ 
П'всвю слезную о полку князя Игоря, 

Князя Игоря Святславича! 

А ж п*сню наиъ затягивать 

Про ведавнюю былинушку 

Не по замыслу Боянову. 
Коли вФщему Бонну прилучалося 

Про кого нибудь п'Ьсню складывать, 
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Растекался ыыслдо онъ по лису. 
Мчался сЬрымъ волконъ по полю, 
И снзымъ орлонъ подъ облакоиъ. 

Переводъ Максимовича: 

Чи не добре-бъ було, брать*, 

Намъ, про Игоря войну, 
ЗаспЪвать яалобну *) п-всню, 

Якъ спивали встарину! 
А початься нашоЙ п*св* 

По сёголЪтнинъ д*ламъ, 
Не по умысламъ высокиыъ, 

Явъ Воянъ той починавъ. 
Воянъ в*щдй, коли схоче 

Про вого було спивать, 
Зарааъ думвою по древу 

Починае вонъ летать; 
Оврыыъ воввонъ побЬжить вонъ 

По гораиъ и по долямъ; 
Орлоиъ сизымъ понесеться 

Къ поднебеснымъ облакамъ. 



Переводъ Герболя: 

Не начать ли, братцы, нн* 
Моего повествованья, 
По вав*тяой старин*, 
Складомъ важнаго сказанья 
Про исполненный вевзгодъ 
Святославича походъ? 
И начать разскааъ мнЬ свой 
Не по п*снямъ вдохновеннымъ 

•> По г>раанек>*7 HapUsiio, бу«вы п., 4, (, 6, нам »woe»p«i 

остро» и, [Прим. Максимовича. J 
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Соловья страны родной, 
А по быляагь современным!.. 
Если вЪщШ нишъ пъвецъ 
Сплесть хотвлъ кому в^недъ, 
То носился мыслью-птицей 
Онъ по дебрямъ и лисам!*, 
С'врымъ волкомъ по по.шиъ, 
Или сизою орлицей 
Поднимался къ облакамъ. 

Переводъ Зедергольма: 

BedOnket es nicht čuch, ibr Brtider, loblích, 
Wenn M'ir in alter- Zeiten Wort begônnen 
Die Trauermähr von Igora Heeresznge, 
Des Sobnes Swätoslaws? — Wohlan denn, Lied, 
Beginne, tren den Thaten dieser Zeiten, 
Nicht nach Bojans Gedankenflug, des Sehers; 
Denn wenn ein Heldenlied er singen wftllte, 
So schweifte dnrch die Wälder sciii Gedanke, 
Wie auf der Erde schweift der graue Wolf, 
Den Wolken nah der bläalich-graae Ааг. 

Переводъ Вланшарда: 

11 est doas de chanter nn béros malbeureax: 
Cfontons do brave Igor ľcffort mfniclueux; 
Mais quc dans nos récits, simples et véridiqnes, 
N'entrenl point de Boyan les fictions antiqnes: 
Quand ce barde voulail célébrer les béros, 
Sod esprit inspiré ľélevatt виг les flots, 
Ĺe portait сошше nn aigle andessos des nuages, 
On corame on faible oisean pármi de verts bocages. 

Переводъ Бъдевсваго: 

Bracial nie piekniež piač staremi slowy 
Trndne g pnlkn Igora powieáci? 
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A wiec pocznijmy piesrt, wedle osnowy 
Zdarzeri, nie zmyeleň bojaáskiemi tory; 
Bo wieszczy Bojan jesli k'czyjej czeáci 
Piešri tworzy], myslij uganial przez bory, 
Wilk ziemi%, w wialrach orzel chyzopiory. 

Продлагаемъ ещо, для сличешя, различные переводы | 
сктой п'Ьсни Слова (Плачъ Ярославны). 

Левитсваго: 

Ярославыинъ голосъ слышится; 
Какъ оставленная горлица 
По утрамъ воркуетъ жалобно. 

„Полечу я", говоритъ она, 
„По Дунаю сизой горлицей, 
„Обмочу рукавъ бобровый свой 
„Во струяхъ сребристыхъ Каялы, 
„Оботру имъ раны страшный, 
„Раны страшный, кровавый, 
„На геройсконъ тЬлт* княжеском*". 

Ярославнинъ голосъ. слышится, 
По стт>намъ Путнвля стелется. 
Она плачетъ на градской ст-внй, 
Приговаривая жалобно: 

„О вы, в*тры, вт/гры буйные, 
„Вы кчему такъ сильно вЬетс, 
П И на милое *мя4 воинство 
„Навиваете со всвхъ сторонъ 
„Калены стрфды xhhobcbíh? 
„Аль ваиъ иЪть подъ облавами горъ? 
ŕ „ЗавФвайте въ темныхъ дебряхъ вы, 
„На водахъ суда лелЪючи. 
„Но за что вы, ахъ, развеяли 
„Какъ траву -ковы ль лсселге?" 
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Яросдавшщъ говдсъ слышится, 
По стЬнакъ Цутивля стелется. 
Она пдачетъ на градской ст^нт.. 
Приговаривая жалобно: 

„О ты, славный, шумный, сишЙ Детшръ! 
„Горы ты иробилъ кремнистый, 
„Сквозь прошолъ землю полоцкую, 
„На хребт* своемъ носилъ суда 
„Святославовы военный 
„До стана войска Кобяхова. 
„Принеси же ко мнъ ыилаго, 
„Причину моихъ торючихъ слезъ*. 

Ярославнинъ голосъ слышится, 
По стънамъ Путивля стелется. 
Она плачетъ на градской сгвнт., 
Приговаривая жалобно: 

„О ты, солнце, солнце ясное! 

„Ты для вс*хъ тепло, всЬиъ жизнь даешь. 

„Но вчему такъ прямо уперло 

„Лучи знойные, паляяце 

„На моихъ, mhťí мйлыхъ, воиновъ? 

„Кчему въ полт. ихъ безводномъ ты 

„Мучишь жаждой нестерпимою, 

„Засуша ихъ луки мйтюе, 

„И колчаны къ лютой горести 

„Закрепило крт.пко-накр , ЬпЕо' х . 

Минаева: 
Святославу -слышится 
(Оъ крутой боевой станы 
Путнвдн удъльнаго): , . 

То стонъ лътной горлицы, 
То чудный„кукушки явукъ. 
Онъ слушаетъ.... въ голосе 
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Есть что-то знакомое, 
Ему недалекое: 
Поетъ это дочь его — 
Жена князя Игоря. 

Онъ видитъ въ туманной нглФ: 

Она на стЪнЪ стоитъ, 

Головкой склонясь своей 

На грудь бйлосн'Ьвшую. 

Поетъ Ярослава дочь, 

И князь ее слушаетъ: 

„Я косаткой по Дунаю 
„Въ свою отчину слетаю, 
„А назадъ вавъ полечу, 
„Такъ рукавъ бобровой шубы 
„Я въ Каял* омочу. 
„Раны Игоря святыя, 
„За отчизну добытыя, 
„Я водою залечу". 

Ярославна поетъ въ тишкнй, 
И идетъ, все идетъ по ст*н*. 
И стоны и звуки несутся къ нему, 
И хочется пвсню все слушать ему. 

„В'Ьтеръ, вйтеръ, что ты воешь, 
„Что ты путь широкШ роешь 

„Распашнымъ своимъ врыломъ? 
„Ты, жакъ рабъ Аварской рати, 
„Носишь въ знамю благодати 

„Стрелы ханскихъ дикарей. 
„На престол* горъ, подъ тучей, 
„Для чего ты не лежишь? 
„Что ты по морю, могучШ, 
„Съ кораблями не летишь? » 

„Господинъ мой, для чего ты 

„Горькой старости заботы 



, y GoogIe 



— 30 — 

„Юности моей принесъ, 

„И веселье иолодое 

„По степной трав* развесь"? 

Ярославна одна, въ тишинт», 
Все поетъ и поетъ на ctííh*, 
H стоны и звуки несутся къ нему, 
И хочется песню все слушать ему. 

„Господинъ мой, Дн*пръ могучШ! 

„Ты прославленъ съ давнихъ поръ; 

„Ты волной своей кипучей 

„Сквозь пробился грозныхъ горъ; 

„Ты привольными струями 

„Землю половцевъ вспоилъ, 

„Святослава ты съ полками 

„На зыбяхъ своихъ носилъ. 

„Дн'Ьпръ мой! Игоря, на чудо, 

„По волшебной старин*. 

„Ты, въ ладь* широкогрудой, 

„Принеси теперь ко ыит». 

„Властенъ ты, мой ДнЗшръ, такъ горю 

„Положи коиецъ, чтобъ я, 

„Завтра, съ свётомъ, стовъ мой къ морю 

„Не послала отъ себя." 

Ярославна одна, в*ь тишина, 
Все поетъ и поетт на стЬнт., 
И стоны и звуки несутся къ нему , 
И хочется пт.еню все слушать ему . 

„Солнце, солнце золотое! 
„Всъмъ тепло, красно съ тобой. 
„Твое небо голубое, 
„Словно битью залитое, 
„Распахнулось вадъ землей. 
„Царь мой! выслушай молитвы : 
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„Ликъ свой въ тучахъ погаси, 
„И по полю «аркой битвы 
„Стрълъ каленыхъ не нося. 
„Луки витязей тупе ' 
„Ты въ желъзо изсушилъ, 
„И колчаны боевые 
„Поневолв затворилъ.* 



Мея: 

Ярославны голосъ слышанъ . . . 
Перелетною кукушкой 
Поутру она кукуетъ. 

„Полечу," княгиня молвить, 
„Я кукушкой по Дунаю, 
„Омочу рукавъ бобровый 
„Во Каял'Ь во рвк*. 
„Вытру раны я у князя 
„На его кровавомъ тел*." 

Ярославна рано плачетъ 
Во Путивл*. на оград*, 
Приговариваючи: 

„Охъ ты вътеръ, буйный вФтеръ! 
- «Для чего насильно ввешь, 
„Для чего на легкихъ крыльяхъ 
„Ты стрвлковъ наносишь ханскихъ 
„На удалую дружину 
„Моего милого друга? 
„Алн мало тебъ ввять 
„Вверхъ подъ облако, лелъя 
„Корабли на синем* морЪ? 
„Для чего мое веселье ' 
„По ковыль-трав* раввйяжъ? 1 * 
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Ярославна рано плачетъ 
Во Путивл* на огради, 
Приговариваючи: 

„Охъ ты, Дн4пръ мой пресловутый!! 

„Череаъ каменные горы 

„Въ половецкую страну 

„Ты пробился; ты лелъялъ 

„Святославовы насады 

„До Кобякова полку. 

„Прилел*й же мнв милого, 

„Чтобы на море поутру 

„МнФ не слать къ милому слез-ьЛ 

Ярославна рано пяачетъ 
Во Путилв* на оград*, 
Приговариваючи: 

„Охъ ты, солнце, мое солнце, 
„Солнце светлое мое! 
„Всвмъ тепло и нсЪмъ красно ты., 
„Для чего-жъ лучомъ горячимъ 
„Опалило ты дружину 
„Моего милого друга, 
И въ безводномъ дол* жаждой. 
„У нея луки стянуло, 
„И колчаны ей истомой 
„Заложило, запекло?" ц 

Максимовича: 

Чутно голосъ Ярославны; 

Якъ зозулька на зор*. 
Зарыдала, заспЬвала 

У Путивлт. на стен*: 
„Я по тихому Дунаю 

„Зозулькою полечу. 
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„И бобровый рукавець ков 

„У Каялв обмочу; 
„Свого милого я князя 

„До серденыеа пригорну, 
„И кровавы его раны 

„Я промыю, оботру." 

То княгиня Ярославна 

У Путивлъ на сгвнт., 
Зарыдала, гаспъвала, 

Якъ зозулька на зоръ: 
„Ой ты, ввтре, буйный ввтре! 

„Чого все напротйвъ дыешъ, 
„И на легкихъ своихъ врильдахъ 

„Стрелы хавьскш несешъ? 
„Чи то жъ мало тобъ ввять 

„Зт> облавами угорв, 
„Да по морю синенькому 

„Колыхати корабли? 
„Há -що-жъ, ввтре буЙнесенылй, 

„Há -що радость ты мою 
„Въ чистомъ пол* вше розвяявъ 

„По сребному ковылю!" 

То княгиня Ярославна, 

У Путивлв на сгйн*, 
Зарыдала, за с п в вал а. 
* Якъ зозулька на зорФ: 
„Ой ты, Днепре, нашъ Славута! 

„На просторъ собв, пробивъ 
„Круты горы вамяныи 

„Черезъ землю половцевъ. 
„И до войська Кобякова, 

„Въ часъ великой войны, 
„Ты доиосивъ, Днваре славный, 

„Святославовы човны. 
„Привеси-жъ до мене князя, 
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яДруга милого мого, 
„Що-бы слёзъ ноихъ не слала 
„Я на море до его!* 

То княгиня Ярославна, 

У Путивл'в на стЬнЬ, 
Зарыдала, заспЪвала, 

Якъ зозулька на зори: 
„Сонце ясне и прскрасне! 

„Всвмъ тепло и св'Ьтъ даешъ: 
„Há -що-жъ войсько иого друга 

„Ты лучемъ своиыъ печешъ? 
„Ш-що инъ, въ беэвддндмъ солЬ, 

„Луны смагою звело, 
„И ихъ тулы за плечима 

„Лютымъ гореиъ затягло!" 

Г о p б e л: я: 

Звучный голосъ раздаётся 
Ярославны ыолодой; 
Стономъ горлицы несётся 
Онъ предъ утренней зареи:" 

„Я быстрей лъхноЙ голубки 
„По Дуиаю полечу, 
„И рунавъ бобровой шубки 
„Я въ КаялФ обмочу; 
„Княяю милому предстану, 
„И иа тЬлЪ на больномъ 
„Окровавленную рану 
„Оботру гвмъ рукавомъ." 

Такъ въ Путивл'в, изнывая. 
На стЬе-в городовой 
Ярославна молодая 
Горько плачетъ предъ зарёй: 
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„В'втеръ, вЪтеръ перелетный! 
„Что ты воешь и свистишь? 
„Что ты въ неб*, беззаботный, 
„Тучи чорныя клубишь? 
„Для чего ты окрыляешь 
„Вражьи стр*лы? для чего 
„Ц/влой тучей насылаешь 
„Ихъ на друга иоего? 
„Иль тебъ уясъ на простор* 
„Тйсно в-вять въ облакахъ, — 
„Корабли на синемъ мор* 
„Мчать, лелеять на волыахъ? 
„Для чего-жъ однимъ размахомъ 
„Радость лучшую мою 
„Ты раэвФялъ легвинъ прахомъ 
„По степному ковылю?" 

Такъ въ ПутивлЬ, взвывая. 
На сгЬн* городовой 
Ярославва молодая 
Горько плачетъ предъ зарей: 

„Дн'впръ мой славный! ты волнами 
„Горы кръптя пробилъ, 
„Половецкими землями 
„Путь свой далыпй проложил.; 
„И не разъ своей волною 
„Уносила ты, р*ка, 
„Святослава надъ собою 
„До улусовъ Кобяка. 
„О, когда-бъ ты вновь примчала 
„Друга къ этнмъ берегамъ, 
„Чтобы я въ нему не слала 
„Слез* на море по утрамъ." 

Такъ въ Путивлв, изнывая, 
На стёнв городовой 
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Ярославна молодая 

Горько илачетъ яредъ гарей: 

„Солнце, солнце золотое! 
„Солнце св'Ьтлое мое! 
„Согревая вс*хъ собою, 
„Льешь ciflHÍe свое, 
„Для чего же ты сжигаешь 
„Войско друга моего? 
„Для чего ты ихъ терзаешь 
„Въ полв жаждой? для чего 
„Ты, ciaH, насушило 
„Тетивы на ихъ лувахъ, 
„И въ колчаны заложило 
„Стрелы, страшныя въ бояхъ?" 

Иллдерв: 

Что не горлица воркуетъ раннимъ утромъ въ тишинЪ: 
Безутешная горюетъ Ярославна на стЬи*. 

„Вольной шашкой полечу я но Дунаю, 

„Путь-дороженьку разведаю, узнаю; 

„Тамъ въ Каяль-р'ВК'В, склонясь на бережокъ, 

„Обмочу я 'свой бобровый рукавокъ, 

„И слезами, и студеною водою 

„Раны князя, друга милаго, обмою. u 



Такъ въ Путявл-в ежедневно, ранней утренней порой, 
Раздается скорбный голосъ Ярославны молодой: 

„Вътеръ, вътеръ! ахъ зачвмъ ты изъ долины 
„Ввешь стрелы на родимыя дружины? 
„Развъ нътъ теб* приволья въ облакахъ, 
„Нвтъ раздолья съ кораблями на моряхъ? 
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„Для чего-жъ ты, ввтеръ, губишь младость,— 
„По ковыль-травЪ разв'Ьелъ мою радость?" 



То не дождичекъ осенвШ грустно во пол* шумитъ,- 
Незутгшнаи княгиня слезно плачетъ-говоритъ: 

„ДиБпръ мой славный! ты пробилъ себ* волнами 

„Въ землю ооловцевъ дорогу межъ горами; 

г Быстро мчали струи вольные твои 

„Въ станъ враждебный Святославовы ладьи.... 

^Принеси-жъ во инт. ты друга дорогого, 

„Да не шлю къ нему я слезъ горючихъ снова!" 



Тавъ въ ПутивлЪ, наразсвЬтЬ, съ городской его стФны, 
Слышенъ гблосъ Ярославны въ часъ завътной тишины: 

„Солнце красное! ты вс-Ьмъ равно ciaeuib, 

„ВсФмъ тепло свое равно ты посылаешь.... 

„Ахъ, зачЬмъ своимъ ты огненнымъ лучомъ 

„Раскаляешь друга милаго шеломъ? 

„И полки его, ослабленные зноемъ, 

„Въ дикомъ полв пргуныли передъ боемъ." 



Такъ въ ПутивлЁ одиноко плачетъ утренней порой 
Князя Игоря супруга на стън*. городовой. 

Берга: 



Какъ возговоритъ въ Путина* 

Ярославна у воротъ: 
„Путь-дорогу я узнаю, 
„Вся прим*ти отличу, 
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„И касаткой по Дунаю 
„Понесусь и полечу. 
„На полин* тамъ зеленой 
„Ладу в^рнаго сыскавъ, 
„Омочу въ р-Ьк'Ь студеной 
■ „Я бобровый свой рувавъ^.— 
„II на нилоиъ т-вл* рану, 
„Нанесенную врагомъ, * 

„Омывать я долго ставу 
„Тбм-ь бобровымъ рукавомъ а . 

Kajcb. возговоритъ въ ПутивлЬ 

Ярославна у воротъ: 

„В'Ьтеръ вольный, ты гуляешь 
„По небеса ымг вы шина мъ. 
„Для чего же посылаешь 
„Стрелы вражеская къ намъ? 
„Или, вФтеръ, недостало 
„Голубыхъ теб* морей? 
„Иль на ннхъ тебт> не стало 
„Бйлокрылыхъ кораблей? 
„Для чего, когда лелЪялъ 
„Море синее свое, 
„По ковыль-трав* развйялъ 
„Все весел1е мое?* 

Какъ возговоритъ въ ПутивлЁ 
Ярославна у воротъ: 
. „ДнЬпръ могучЩ, наша слава! 

„Быстроводная рвка! 

„Выноснлъ ты Святослава 

„Противъ рати Коб яка. 

„Ребра горъ тобой пробиты; 

„На своей теперь волн* 

„Изъ чужбины принеси ты 

„Ладу милаго ко мн*, 
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„Чтобы я не горева -ia 
„Рано утромъ по зарнмъ, 
' „Чтобы слезъ не проливала 
„По кназьянъ-богатырямъ...." 

Какъ возговорить въ Путивлт> 

Ярославна у воротъ: 

„Солнце, солнышко ты красно! 

„Озаряя долъ и лйсъ, 

„Ты горишь тепло и ясно 

„Посреди своихъ небесъ. 

„Не пылай такъ жарко нынт>!... 

„Солнце, солнце, для чего 

„Истомило ты въ пустыне 

„Рати лады моего? 

„Ты согнуло нмъ колчаны, 

„Ты свею у нихъ луки.... 

„Посылаютъ полов чаны 

„Къ намъ несметные полки...."' 



Влашпарда: 

Aiosi qne la colombe en sa peine morlelle 

Demande aux champs, aux bois sa compagne fidéle. 

De méme, Ieroslavna qne le repos a ľni, 

Fait entcndre sa vois et le jour el la nuil: 

„J'iraí pniser, dit-elle, uoe onde douce et pure 
„Anx lieux oii la Kayale arrose la verdnre 
„Et j'en hameclerai les blessures ďlgor". 

Ĺ'aarore dans Pptivl la voi( pleurer encore: 

„O vents impétaeux! rctenez votrc baleine, 
„On portez vos ínrcurs snr les monts, dans la plaine, 
„Snr ta vágne en conrroox; mais qn'un sonBle oragenx 
„Ne cbasse point les traits sur nos rangs belliquenx.* 
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Snr les raurs de Putivl, mélancoliqoe e*t tendre, 
La voix ďíaroslavna se fait encore entendre: 

„O célébre Dnieper! tes écnmanles eaux 
„Ont sóparé des champs, des bois et des eoteaux; 
„Josqu'au camp de Kobiak, la surface rapide 
„Transporta Svétoslaw et sa flolte inlrepido, 
„Ramene donc ľobjet de mes plus tendies voeux 
„Et la eaase des pleurs dont sont noyés mes yeQx tt 

Sur les murs de Putivl, mélancolique et tendre, 
La voix ďlaroslavna se fait encore entendre: 

„Soleil étincelant! toi qui, du liaut des cieux, 
„Féconde ľunivers éclairé par tes fenx, 
„De mes guerriers chéris calme la soif ardente 
„Et tempérant des airs la cbaleur dévorante; 
„Et, te coavrant pour eux de nuages Dottaos, 
„N'altache plus ľarmnre á leurs seius palpitans. a 



Эти образцы даютъ некоторое noHHTie о достоинств* пе- 
реводовъ, изъ которых* лучшШ — г. Дубенскаго; притом* 
его издаше снабжено многочисленными примечаниями, а в* 
начале книги аомещон* „Вглядъ на нсторт литературы 
Слова о пому .Btopeeib", который знакомитъ васъ со всеми 
предъидущими изданиями. Между стихотворными переложе- 
тями п первое место занимает*, несомненно, переводъ г. 
Гербеля, сделанный превосходными стихами, и очень близ- 
кий с* подлиннику. Изъ другихъ стихотворных!, переводовъ 
заслуживают* вниматя малоросайскШ переводъ г. Макси- 
мовича, и, написанный руссвимъ сказочным* размером*, 
□ереводъ г. Мея. 
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Сахарова. ПФсни русскаго народа, 1839 г., часть V, 
стр. Ш. 

Снегирёва- Исторически сборннвъ, томъ Ш, 1838 г. 

Шишкова. Руссын Инвалидъ, 1S19 г., №№ 137, 158, 159, 
160 и 161; то же самое въ Полномъ собраши его еочинетй. 
Спб., 1826 г., томъ XI, стр.382. 

Желающихъ познакомиться съ достоинствами и недостат- 
ками всвхъ зтихъ критическихъ статей отсылаемъ къ изда- 
iiíeo г. Сахарова, по которому и составленъ настоящей пе- 
речень. 
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С0ДЕРЖАН1Е 

СЛОВА О JI О Л К У И ГОРЕВ t. 

Въ Словл о полку Игорева описывается походъ на болов- 
цевъ, предпринятый, въ 1185-мъ году, Игоремъ Сватосла- 
вич^мъ, княземъ яовгородевверскимъ, вивсгв съ другими 
князьями изъ рода Олега Святославича черниговскаго. ВсЪ 
собьтя, разсказанныя въ Слова, совершенно согласны съ 
лвтописнынъ изложешемъ (см. придожеше), но Форма изло- . 
жешн въ томъ и другомъ произведена различна. Лътопись 
передаетъ Факты, какъ они происходили на самомъ двл*, 
но не даетъ намъ живою представлены действительности. 
Слово о полку Игоревгъ иапротивъ: въ немъ на кяждомъ ша- 
гу картины, которыя позволяютъ читателю представить въ 
своемъ воображевш вез собьтя того времени; авторъ не 
описываешь , а изображает* дъйствующихъ дицъ. Эта-то 
изобразительность въ изложенш Фавтовъ и составляетъ су- 
щественное различ1е поэтическаго произведет я , накимъ 
является Слово о полку Игорева, отъ простого историческаго 
разсказа, передаваема™ лътописыо. 

Итакъ, въ Слова, кромз историческаго элемента, находимъ 
присутствге и другого "влемента — поэтическаго, который зак- 
лючается, главвымъ образомъ, въ картинности изображелгя. 
Средства, употребляемый пввцомъ для такого изобразивши 
действительности, — елвдуюпця : 

1) Уподоблена — въ отрицательной и обыкновенной Фориъ: 
Не 10 соколовъ.... но въпце пальцы; не буря занесла соко- 
ловъ.... то галки стадами бвгутъ; какъ соколъ ширяясь по 
воздуху; рыкаютъ вакъ туры, и пр. 

Сюда же относится такъ называемый творительный упо- 
доблетя: соколом» полетвлъ, волкомъ побзжалъ, разсыпались 
стрллами, и пр. 

2) Олицетворенгя: Обида въ образ* дзвы; взтры— внуки 
Стрибога; рзка Донецъ разговариваете съ Игоремъ. 
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3) Эпитеты :ситй Доаъ, быстрая Каяла, буй-тург Всеволода, 
заря-свлтв, сити молнш, красны* девицы, милый брать, по- 
ганые половцы, и пр. 

' Í) Метас/Иоры и целый метафорическая выражешя: знамена 
юворятъ; мечомъ крамолу коваль; подперъ горы полкамщ слились 
и росли междоусобгя; кровавого вина не достало, и пр. 

5) Природа и животныя прннимаютъ учаспевъ людскихъ 
дЪлахъ: никнетъ трава отъ жалости, ночь стонетъ 'грозно, 

- деревья съ тоской преклоняются въ земл*, н пр. 

6) Въ поэтическомъ представленш пъвца, люди представ- 
ляются оборотнями: такъ, Всеславъ днемъ праввтъ судъ, а 
ночью рыскаешь волкомъ. 

Мм указали только на накоторыя поэтически подробно- 
сти, чтобы дать понятие объ этой сторон* Слова о полку 
Игорев/ь. Что же касается до исторической, или обществен- 
ной, стороны, то здФсь, врон/в в'Ьрнаго изображения дъЙ- 
ствующнхъ лицъ а находимъ ещо иного любопытнаго: отно- 
шеше дружины къ своему князю, отношете пЬвца въ «ос 
пглаекому событию, обычай пввцовъ прославлять князей, 

скорбь жены объ отсутствующемъ мужв все это таюя 

черты, который невольно обращаютъ на себя наше вне- 
маше. 

Ррамматичесшя особенности въ Слова о полку йгорев/ь—тЪ 
нее, что въ нашихъ сигаринныхъ лътописпхъ, съ прибавле- 
шемъ Н'встныхъ отлич1й: 

1) ОтдЪлеше М'вотонмешя ея отъ глаголовъ, сложенныхъ 
съ нимъ: начаты же ся\ ту с* вошемъ приламати; а чи ди- 
во ря, братке, стару помолодити^ и пр. 

8) Именительный падежъ множ. ч. отличается отъ винитель- 
ного, хотя это не вездв выдержано. Первый пользуется 
Флекаей и, послъдтй — Флежпей ы: были плъцщ орли клек- 
чутъ; врани гранху;— помчаша дявт\ наведе пмкы\ притоп- 
та яругЫ) и пр. 

3) Винит, иненъ одушевленныхъ сходенъ оч> имен.: сваты 
попоиша; не буря завесе соколы, вр.ъжеся на брьвь комонь, и пр. 
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í) Творительный над. «нож. ч. на ы: подъ облакщ ста- 
рыми словесы, живыми шереширы, удалыми сыны Глгьбот, 
галици стады бЪжатъ, и пр. 

5) Именит, и винит, пп. множ. ч. съ «лекздей я, — что. 
встречается зачастую и въ лЪтоинсяхъ: помняте пръвыгь 
временъ усобица (вин.); Немиз* кровави брезп, (имен.); Стуг- 
на затвори Днвнрь темна береза (вин.). 

6) Употреблеше дательнаго пад., вместо родительнаго: 
подъ сЬтю зелену древу (им. зелена древа); князю Игорю 
(ви. внязя Игоря) не бысть; Пут-ив лю городу (вм. Путивля 
города) на заборол*; уныща градом* забрали; въци целот- 
комь снратишась, н пр. 

7) Полугласные г и t ставятся после плавнаго звука, ког- 
да послт>дшй присоединяется къ твердому согласному: яивкя, 
вм. пглкв, т. е. полкъ; блъванъ, вм. бълванг, т. е. болванъ; 
врьху, вм. вьрху, т. е. верху, — и пр. 

8) Употреблеше мягкаго *, вместо твердаго в, по вл1яшю 
южнаго выговора: умь, имь, ржутъ, звенишь^ трепещуть, 
шеломомь, человакомъ, и пр, 

9) Нарощете m*, какъ указателя 3-го лица единств, и 
множ. чч.: помнмиеть, бяшеть, говоряхутъ, бяхуть, гршГхуть, 
и пр. 

10) Смягчеше гласныхъ звуковъ: междю, Святы: лав линю. 
тучя, сыновчя, и пр. ■ 

11) Употреблеше церковнославянснихъ Формъ рядомъ съ 
полногласными русскими: преградиша и преюродиша, на заб- 
рала н на заборола > головы и главы, младг и молодь^ Владимир* 
в Володимгръ, и пр. 

12) Употребление двойственна™ числа въ иненахъ и гда- 
голахъ: оба багряная шыпа цогасоста; рано еста начала; ваю 
храбрая сердца; ва опутаевп>\ вступита^ господина, и пр. 

13) Употреблеше прошедпшхъ иростыхъ рядомъ съ про- 
шедшими описательными: зайде, убуди, прихождаху^ бысть, — 
н пробилъ еси, бяшеть притрепам, еста начала, была (съ опу- 
щешемъ вспоногат. гл.), и пр. 
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СЛОВО О ПЛЪЕУ ИГОРЕМ, 

ИГОРЯ, 

СЫНА СВЯТЪСЛАВЛЯ, ВНУКА ОЛЬГОВА. 
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I. 3 А II t 6 Ъ. 

лЪпо ли ны бяшетъ, браие, 
Начяти старыми словесы 
Труда ыхъ пов-Ьспй 
О пълпу Игоревь, 
. . Игоря Святъславлича? 



Начата же ся тъй пЪспн 
По былинамь сего времени, 
А не по замышлешю Бояню: 

Боянъ бо в*тдй, 
10. . . Аще кону хотят e п-Ьснь творити, 
То растЬкашется мыслю по древу, 
Сърымъ вълкомъ по земля, 
Шизымъ орломъ подъ облавы. 

Помняшеть бо, рече, 
15 Първыхъ временъ усобщЪ: 

Тогда пущашеть T соколовь 
На стадо лебедвй; 
Который дотечаше, 
Та преди пЬспь пояше — 
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20 Старому Ярославу, 

Храброму Мстиславу, 

Иже зар-Ъза Редедю 

Предъ пълкы Касожьскыми, — 

Красному Романов и Святъславличю, 

25 Боянъ же, бра™, 

Не T соколовь 
На стадо лебедМ пущаше, 

Нъ своя вЪшда пръсты 
На живая струны въскладаше; 

30 Они же сами 

Княземъ славу рокотаху. 

Почнемъ жр, брат1е, повесть ciro 
Огь стараго Владямера 
До нын^шняго Игоря, 
35. . . Иже истягну умь крт.пистш своею, 
И поостри сердца своего мужествеиъ; 
Наплъвився ратнаго духа, 
Наведе своя храбрый плъвы 
На землю ПоловЬцькую 
40 За землю Руськую. 
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II. B ÍIH E E 3ATHÍHIE. 

Тогда Игорь възрт, на светлое солнце, 
И видъ отъ него тьмою 
Вся своя воя прикрыты. 
И рече Игорь 
i5. Къ друяин-Б своей: 

«Брайе н дружило! 
«Луцежъ ны нотяту быти, 
«Неве полонену бытн; 
«А всадемъ, братле, 
50. .... . «На свои бръзыя комоня, 

«Да позримъ синего Дону». 

Спаде ннязю уиь но юти, 

И жалость ему зяаиеие заступи 

Исвусити Дону ведикаго. 

55 . . «Хощу бо, рече, nonie прилоиити. 
«Конець поля Половецкаго 
«Съ вами, Русиця, — 

«Хощу главу свою приложнтн, 
«А любо испнтя 
60 «Шеломомь Дону». 
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О Бояяе, 
Солошю стараго времени! 

Абы ты cia плъкы ущеко*алъ, ' 
Скача, славно, по мыслен у древу, 
65. . . Летая уиоиъ подъ облавы, 

Свивая, славно, оба полы сего временя. 

Рища въ тропу Бояню 
Чресь поля на горы, 
Пъти было пбснь Игоревн, 
70. Того внуку: -* 

Не буря соколы завесе 
Чрезъ поля широкая: 
Галнци стады бъжать 
Къ Дону великому. 

75 Чнлн въспъти было, 

Въщей Бояне, . 
Велесовь внуче: 

Комонв ржуть за Сулою; 
Звенить слава въ Кыевъ; 
80. . . Трубы трубить въ Новъград'в; 
-Стоять стязи въ Путивлъ. 
Игорь ждетъ мила брата, Всеволода. 

И рече ему буй-туръ Всеволодъ: 

«Одинъ братъ, 
85 «Одинъ свътъ свътлый— 
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«Ты, Игорю; 
«Оба есв'Ь Святъславличя. 

«ОЬдлай, брате, 
«Свои бръзыи вононн, 

90 «А мои ти готовя, 

«ОсЪдлаии у Курьска, напереди. 

«А мои ти Курпни свЪдоми въиети: 
«Подъ трубами новити, 
«Подъ шеломы възлелЪяны, 
95. . . «Бонець кошя въскрънлени; 

«ПуТИ ИИЬ В'БДОНИ, 

«Яругы имъ знаемн, 
«Луцк у ннхъ напряжена, 
«Тулн отворени, 
100 «Сабли изъостреии; . 

«Сама скачють, 

«АКЫ СВрЫИ ВЛ'ЬЦИ, ВЪ НОЛ'Б, 

«Ищучи себе чти, 
«А князю слав-в.» 

105. . . Тогда въступи Игорь князь 
Въ златъ стремеяь, 
И nofcxa цо частому полю. 

Солнце ему тьмою путь застунаше; 

Нощь, стонущи ему грозою, лтичь убудя; 

110. . . Свистъ звЬринъ въ стазби; 
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Дявъ влачетъ връху древа, 
Ведитъ послушати 
Земли незнаем*: 
Влъз'Ь, и Поморш, и Посулио, 

115 И Сурожу, и Еорсуяю, 

И тебЬ, Тьмутораваньсный блъванъ. 

А Половци неготовоми дорогами 
ПобЪгоша къ Доау великому. 
Крычатъ гблЪгы полунощы, 
120 Рци лебеди роспущени. 

Игорь нъ Дону вой веден. 

Уже бо б*ды его пасетъ птиць; 
Подобаю влъци грозу въсрожатъ по яругамъ; 
Орла клектомъ на вости зв*ри зовутъ; 
125. . . Ляснци брешутъ на чръленыя щиты. 

О Руская земле! 
Уже за шеломянемъ еси. - 

Длъго ночь ирвнетъ, 
Заря-свЪтъ запала, 

130 Мъгла подя новрыла, 

Щевотъ олавй успе, 
Говоръ галичь убуди. 

Русичи великая поля 
Чрьлеными щиты прегороднша, 

135 Ищучи себЪ чти, 

А князю славы. 
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Ш. ПОБЕДА. 

С зарашя въ пятеъ 

Потопташа поганыя 

Плъкы Половецкьш, 
140. . .' И, рассушяоь стрелами по полю, 

Пончаша красные дЪввы Полоиецвыя, 
А съ лини злато, и паволоки, 

И драгыи оксаннты; 

Орьтънами, и япончицами, n коиухы 

145 Начата мосты иостити 

По болотомъ в грязнвынъ М'БСТОМЪ, 
И всякими узорочья Половецкими. 

Чрьленъ стягъ, бЪла хорюговь, 
Чрьлепа чолка, сребрено струяие — 
150 Храброму Святьславличю. 

Дремлетъ въ пол* . 
Ольгово хороброе гнездо.... 
Далече залетело. 

Не было въ обидв порождено 
155- . .... Ни соколу, ни кречету, 
Ни тебб, чръный воронъ, 
Поганый Половчине. 
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Гзавъ бЪкитъ сврымъ влъвомъ; 
Еончакъ ему слвдъ править 
160 Къ Дону великому. 

Другаго дни велми рано 
Кровавый зоря свъть повЪдаютъ. 
Чръныя тучя съ нора идутъ, 
Хотятъ припрыги д солнца: 
165. . . А въ нить трепещуть сити ндънш. 

Быти грому великому, 
Иттв дождю стрелами 
Съ Дону велкаго. 

Ту ся кошемъ приламати, 

170. .■ . Ту ся саблямъ потручятн 

О шеломы Половецныя — 

На ptn.ii на Ваяли, 

У Дону веливаго. 

О Руская земл*! 
175. . . Уне за шеломанент. еси. 

Се вЪтрв, Стрибовв ввуци, 
Штъ съ моря стрелами 
На храбрый плъкы Игоревы. 

Земля тутпетъ, 
180 Ptm мутно текуть, 

JH*fM 

Дороем поля прикрываютъ, 
Стязи глаголютъ. 
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Половцн идуть отъ Дона и отъ моря, 
И отъ всвхъ странъ 
185 Руския плъкы обступяша. 

ДФти бъсови 
Кливомъ поля прегородиша, 

А храбрш Русици 
Преградяша чрълешми Щиты. 

190 Яръ-туре Всеволод*! 

Стоиши на борони" 
Прыщеши на вой стрелами, 
Греилеши о шеломы 
Иечи ха ралу иными. 

195 Баио туръ посвочяше, 

Своннъ златымъ шелономъ посвечивая, 
Таио лежатъ погапыя 
Головы Половецвыя; 

Поскеианы саблями калеными 

200 Шеломы Оварьсвыя 

Отъ тебе, яръ-туре Всеволоде. 

Кая раны дорога, бра™, 
^""Йабывъ'чти и *ив'ота, 
И града Чрънигова — 

205 Отня злата стола, 

И своя милыя хоти, 
Красныя Глебовны, 
Свычая и обычая? 
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17. Б0СШШШН1Е ИЩА ОБЪ ГСОБИЦАХЪ. 

Были въчи Бояни; 

210 Минула л*та Ярославля; 

Были плъци Олговы, 
Ольга Святьславличя. 



215. 



220. 



Тъй бо Олегъ 
Мечемъ крамолу коваше, 
И стрелы по зеили сЬяше. 

Ступаетъ въ златъ стремепь 
Въ град* ТьмуторованЬ: 

Тоже звоеъ слыша 

Давкый великый, 
Ярославь сынъ, Всеволожь; 
А Владнапръ по вся утра 
Ути запладашс въ Чернигова. 

Бориса же Вячеславлича 
Слава на судъ приведе, 
. И на Камину" зелену паполому постла, 
За обиду Олгову, 
Храбра и илада князя. 
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Съ тоя же Кайлы 
Святоыъкь повелся отца своего, 
230. . . Междю Угорьскими иноходьцы, 
Ко СвятЬй Соф1в, еъ Юеву. 

Тогда, црв ОлзЬ Гориславличи, 
Овяшется и растяшеть усобицами, 
Погибашеть жвзвь Даждь-Божа внука 

235. Въ евяжихъ врамолахъ, — 

ВЬци человЪЕоиь снратищась. 

Тогда по Руской земли 
РЬтко ратаевъ ЕЙкахуть, 
Нъ часто врави граахуть, 
240 Tpynia себ'Б дЪляче; 

А галицв свою р$чь говоряхуть, 

Хотять полетвтя на уедде. 

То было въ ты рати и въ ты плъкы, ■ 
А сицей рати не слышано: 
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Г. П0РАЖЕН1Е. 

245 Съ затрата до вечера, 

Съ вечера до св*та 
Летятъ стрелы паления, 
Гришютъ сабли о шеломы, 
Трещатъ коша харалужныя, 

250 Въ пол* незнаем*, 

Среди земли Половецкий. 

Чръна зеиля подъ копыты 
Костьми была посЪяна, 

А кровш польяна: 
255 ТугонГ взыдоша ту,*. 

По Руской земли. 

Что не шумить, 
Что ии звенить 

Давечя рано, предъ зорями? 



260. 



. Игорь плъкы заворочаетъ, 
Жаль бо ему 
Иила брата, Всеволода. 

Бишася день, 
Бишася другая; 



,Coog 



365. . .' Третьяго дни къ полуднш 
Падоша стязн Игоревы. 

Ту оя брата раадучиста, 
На брезЬ быстрой Канды; 
Ту кроваваго вина не доста; 
270. ..... Ту плръ докончаша 

Храбрей Русича. 

Сваты попоиша, 
А сами пмегоша 
За землю Рускую. 



375. . . Ннчить трава жадещамв, 
А древо с тугою 
Къ земли нрекюшшсь. 
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VI. ПЛАЧЪ S 4 В Л А. 



Уже бо, бра™, 
Невеселая година въстала; 
280. . . Уже пустыни силу прикрыла. 

Въстала обида 
Въ силахъ Дажь-Божа внука, 

Вступила дт>вою 

На землю Бояню, 
285. . . Восплескала лебедиными крылы, 

На синЪиъ норе, у Дону, плещучи,- 

Убуди жирня времена. 

Усобица князеиъ на поганыя погыбе, 
. Рекоста бо братъ брату: 
290 «Се мое, а то — мое же»; 



295. 



И начяша князи про малое 

«Се великое» млъвити, 
А сами на себт. крамолу ковати. 

А погаяш съ всвхъ странъ 
Прихождаху съ победами 
На землю Рускую. 



„Google 
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О! далече зайде соволъ, 
Птиць бья къ морю. 
А Игорева храбраго 
30.0 Плъку не крЪсити. 

За нимъ кликну Варна, 
И Жля поскочи по Рускои земли, 
Сиагу мычючи 
Въ пламяяЪ роз*. 

305. . . Жени Русмя въгплакашась, 
Аркучи:^ /»*«,«л ■•'.■' 

«Уже нанъ евоихъ милыхъ ладъ 
«НИ МЫСЛШ смыслити, 
«Ни думою сдумати, 

310 «Ни очима съглядати; 

«А злата м сребра — 

€ Нимало того потрепати.» 

А въетона бо, брат, . . 
Шевъ тугою, 
315 А Черниговъ напастьки. 

Тоска разлайся 
По Руевой земли. 
Печаль . жирна тече 
Средь земли Рускый. 

320 . • А князи сами на себе 
Крамолу ловаху. 
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А погаши саии победами нарищуще 
На Рускую землю, 
Еилаху дань 
325 По бьлв отъ двора. 

ТЫ б» два храбрая Святъсдавлича, 

Игорь и Всеволодъ, 

Уше лшу убуди. 
Которую бо бяше успилъ 
330. . . Отецъ ихъ, Святъславь грозный, 

Великий Шевскый. 



Грозою бяшеть притрепалъ 

Своими сильными плъкы 
И харалуашыми мечи. 

335. . . Наступи на землю Половецкую, 
Притопта хлъии и яругы, 
Взмути рЪки и озеры, 
Иссуши потоки и болота; 
А погана го Кобява, изъ Лукуморя, 

340 Отъ шел'взпыхъ, великихъ 

Плъвовъ Половецки хъ, 
Яко вихръ, выторже: 

И падеся Кобявъ въ градЬ KieBis, 
Въ гридниц* Святъславли. 

3Í5 Ту Нймци и Венедици, 

Ту Греци и Морава 
Поютъ славу. Сввтъславлю, 
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Кяють князя Игоря-, 
Иве погрузи ясиръ 

350 Во днт> Баялы, 

Р*кы Подовецшя, 
Рудкаго злата нашиаша. 

Ту Игорь князь выоЪд* 
Изъ с*дла злата 
35» А въ сЬдло вмщево. 



Умыша бо градонъ забрали, 
А весел!е нонвче, 
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Vil. C O H Ъ СВЯТОСЛАВ 1 ! 

А Святъславь мутенъ сонъ вид*, 
Въ Шевъ\ на горахъ. 



360. ..... «Си ночь, съ вечера, 

«ОдЪвахъте ия, рече, 
«Чръною па'ооло'иою, 
«На нроваты тисов*; 

«Чръпахуть ми синее вино, 
365. ..... «Съ трудов смъчпено; 

«Сыпахуть ти тъ'щими тулы-«* 
«Поганыхъ Тлъновинъ 

«Велиный шенчюгь на лоно, 
«И нътуютъ ИЯ. 

370 «Уше дьсвы беаъ кн^са 

«В моемъ терем* златовръс*мъ. ^ 

«Всю нощь, съ вечера, 
«Босуви врани въэграяху. 

«У Плътньска, на болони, 

375 «БЁша дебрь Еиеаню, 

«И несоша ю 

«Къ синему морю.» 
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И рвоша бояре князю: 

«Уже, яняже, туга умь полонила; 
380. . . «Се бо два сокола слъгЬста 

«Съ отня стола злата — 
«Поискати града Тьмутороканя, 

«А любо испита 

«Шелоыонь Дону. 

385. . . «Уже соколома крильца 

«Приившали яоганыхъ саблями, 
«А саиаю опутоша 
«Въ путины железны. 

«Темно бо бъ- въ г день: 

390 «Два солнца помвркоста, 

«Оба багряная стлъпа и о га со ста, 
«А съ нииъ молодая мъсица, 
«Олегъ и Святъславъ, 
«Тъмою ся новолоноста 

395 «И въ морЬ погрузиста, — 

«И великое буйство подасть хинови. 

«На ръцъ на Канлв 

«Тьма сввтъ покрыла. • 

«По Руской земли 
400 «Прострошася Половци, 

«Ави пардуже гнездо. 
«Уже снесеся хула на хвалу, 
«Уже тресну нужда на волю, 
«Ухе връжеся дивь на землю. 
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405. . . «Се бо Готшя красный дЪвы 

«Въсл'Ьша ва брез* синему морю, 
«Звоня Рускыиъ златоиъ: 
«Поютъ время Бусово, 
«Лел'Ьютъ месть Шароканю. 

410. . . «А мы уше, дружина, шадни веселя.» 

Тогда велики! Свнтславъ 
Изрони злато слово, 
Слезами смешено,— 
И рече: 

415 «О моя сынрвчя, 

«Игорю и Всеволоде! 

«Рано еста начала 
«Половецкую землю ме<ш цвт.лити, 
«А себ'Ь славы и скати. 

420 «Нъ нечестйо одолеете, 

«Нечестно бо кровь поганую прол!ясте, 

«Ваю храбрая сердца 
«Въ иестоцемъ харалузт, скована, 
«А въ буести закалена. 

425 «Се ли створисте 

«Моей ернбревей седине! 

«А уже не вишду власти сильнаго и богатаго, 
«И много вой брата моего, Ярослава, 
«Съ Черни говьевими былями, 
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430 «Съ Могуты, и съ г 

«И съ Шельбиры, и съ Топчазы, 
«И съ Ревугы, и съ Ольберы. 

о 'Пи бо бес щитовь, съ засаножвикы, 
«Кликомъ плъкы побЪждаютъ, 
435 «Звонячи въ прадЪднюю славу. 

«Нъ рекосте: «Мужаимъся сани; 
««Преднюю славу сами похитит., 
««А заднюю ся саии подъмимъ.» 

«А чи диво ся, брат -ie, 
440 «Стар у помолодити? 

«Коли соколъ въ мытехъ бываетъ, — 

«Высоко итицъ възбиваетъ; ' 
«Не дастъ гнъзда своего въ обиду 

«Нъ се зло: Еняяе ни не noco6ie. 
445. . . «Наниче ся годины обратиша.» 

Се у Римъ кричатъ 
Подъ саблями Половецкыии, 
А Володиииръ подъ ранами. 

Туга и тоска сыну ГлЪбову. 
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VIII. 6033BAHIE КЪ КШЬЯУЪ. 

450. . . Великый княие, Всеволоде! 

Не мыслш ти прелегвти издалеча, 
Отня злата стола поблюсти, 

Ты бо иожеши 
Волгу веслы раскропити, 
455. , . А Донъ шеломы выльяти. 

Аже бы ты былъ, 
То была бы чага по ногата, 
А вощей по резана. 

Ты бо иошеши посуху 
460. . . Живыми шереширы стрЬляти 
Удалыми сыны ГлЬбовы. 

Ты, буй Рюриче, и Давиде! 
Не ваю ли злачеными шеломы 

По крови плаваша? 
465. . . Не ваю ли храбрая Друнина 

Рыкаютъ авы тури, 
Ранены саблями калеными 

На hojí незнаем*? 
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Вступита, господина, 

170 Въ злата стремееь 

За обиду сего времени, 
, За землю Рускую, 

За раны Игоревы, 
Буего Святславлича. 

475. . . Галичкы Осмомнслт. Ярославе! 
Высоко сЪдиши 
•На своемъ златокованнЬмъ стол*, 

Подперъ горы Угорский 
Своими железными плъки, 
480. . . Заступивъ королева путь, 
Затворивъ Дунаю ворота, 
Иеча бреиены чрезъ облаки, 
'Суды рядя до Дуная. 

Грозы твоя по земля иъ текутъ; 
485. . . Оттворяеши Шеву врата; 

Стръляеши съ отнн злата стола 
Салтани за землями. 

Стреляй, господине, Кончай, 
Поганого кощея, 

490 За землю Рускую, 

За раны Игоревы, . 
Буего Святславлнча. 

А ты, буй Романе, и Мстиславе! 

ь, : . ' Л 
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Храбрая мысль 
495. . . Носить васъ унъ на дело. 

Высоко плававши 
На дъло, въ буести, 
Яко соколъ на вЪтрехъ швряяся, 
Хотя птицю въ буйств!; одолъти. 

500. . . Суть бо у ваю железный папорзи 
Щдъ шеломы латинскими: 
Т*ми тресну земля, 
И многи страны хинова, 
Литва, Ятвязи, Деремела и Половцн, 
505. i . . . . Сулици своя повръгоща, 
А главы своя подклониша 
Бодъ тын мечи харалужныи. 

Нъ уже, квяже, „ 

Игорю утрп* СОЛНЦЮ CBŤtTb, 
510 А древо не бологомъ 

JÍBCTBie срони: 
По Fci и по Сули градн подвлнша, 

А Игорева храбраго 

Плъну не крътити. 

515 Донъ те, княже, вличетъ, 

И зоветь князи на победу. 

Олговичи, храбрый князи, 
Доспали на брань. 
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Ивъгварь и Всеволодъ, 
520. . . Й вен три Мстиславичи, 

Не худа гнезда шестокрилци! 

Не поб-Ьдными жребш 
СобЪ власти расхытнете. 

Вое ваши златыи шеломы, 
525. . . И сулицы ляцкш, и щиты! 

Загородите полю ворота 
Своими острыми стрелами, 
За землю Русвую, 
За раны Игоревы, 
530. ..... Буего Сватъславлича. 
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К. Б0СШШАИ1Е О МШБШШЪ 

Уве бо Сула 
Не течетъ сребреными струями 

Къ граду Лсреяславлю, 
И Двина болотомъ течетъ 
535. . ■ Овыиъ грознымъ Полочаномъ 

Подъ кликомъ погаиыхъ. 

Единъ же Изяславъ, сынъ Василымвъ, 
Позвони своийи острыми мечи 

О шеломы Литовшя; 
540 Притрепа славу 

Д*ду своему, Всеславу, 
А самъ подъ чрълеными щиты, 

На кровава травъ\ 
Притрепа нъ Литовскими мечи. 

545. . . И схоти ю на кровать, и реаъ: 

АДружниу твою, княже, 

«Птиць крилы cpioAt, 

«А звЪри кровь полизаша.» 

Не бысть ту брата, Брячяслава, 
550. Ни другаго, Всеволода: 
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Единъ же изрони жемчюжну душу 

Изъ храбра гвла 
Чресъ злато окереже. 

Унылы голоси, 

555 Поеиче eecejie,- 

Трубы трубятъ Городеньскш. 

Ярославе, 
И всв внуцв Всеславли! 
Уже понизить стязи свои, 
560 . . Вонзить свои мечи пережени,— - 
Уве бо высвочисте 
Изъ дЪдпей славЪ. 

Вы бо своими крамолами 
Начнете наводити поганыя 
565 На землю Рускую, 

На жизнь Всеславлю, — 
Которое бо б'Бше яасил1е , 

Отъ земли Половецкыи. 

На седьмоиъ nti^b Бояни 

570 Връасе Всеславъ жребий 

О дЪвицю себ* любу. 

Тъй клювами подпръся о вони, 
И скочи въ граду Кыеву, 
И дотчеся стружгемъ 
575 Злата стола Шевскаго. 
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• Скочи отъ нихъ 

Лютымъ зв'Ьремъ, ВЪ ИЛЪНОЧИ, 
Изъ Шшграда, обвейся синт. мыли; 
Утръаге воззни стрикуш, 
580. . . Оттвори врата Новуграду, 
Разшибе славу Ярославу. 
Скочи влъкомъ 
До Немиги съ Дудутокъ. 

На Немизт. снопы стелютъ головами, 
585. . . Молотятъ чепи харалуяшыми, 
На тоцт. яшвотъ кладутъ, 
Втэютъ душу отъ твла. 

Немцам вровави брезт. 
Не бологомъ бяхуть посЪяни, — 
590. . . ПосЬяни костьми Рускихъ сыновъ, 

Всеславъ квязь людемъ судяшё, ' 
Княземъ грады рядяше, 
А саиъ въ ночь 
Влъкомъ рыскаше. 

595 Изъ Кыева ^дорискаше, 

До куръ, Тмуторованя. 
Великому Хръсови 
Влъкомъ путь прерыскаше, 

Тому въ Полотскт. 
600. . . Позвониша заутренюю рано 

У сватыя СоФеи въ колоколы. 
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А онъ въ Выев* 
Звонъ слыша. 

Аще в вЪща душа въ друзЪ тълъ, 
605. . . Нъ часто б'Ьды страда ше. 

Тому вЪщеи Боянъ 
И пръвое пришивку смыслеоый рече: 

«Ни хыт{Гу, ни горазду, 
«Ни птицю горазду 
610 «Суда Boasia ве мвнути.» 

О! стовати Руской земли, 
Поиявувше пръвую годину 
И-пръвыхъ князей. 

Того стараго Владивйра 
615. . . Не ibaŤ> бъ пригвоздити 

Бъ горамъ Kie -вскимъ. 

Сего бо яинЪ сташа князи Рюриковы, 

А друзш Давидовы; 
Нъ роз'но ся имъ хоботы пашутъ. 
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I ЬЛАЧ Ъ ЯРОСЛАВНЫ. 



620 Ronia понтона Дунай. 

Ярославнынъ гласъ слышитъ: 
Зегзицею незнаемь рано вычеть. 

«Полечю, рече, 
«Зегзицею по Дунаева, 

625 «Оночю бебрянъ рукавъ 

аВъ КаялЬ рЪц*, 
«Утру внязю кровавыя его раны 
«На аюстоцвмъ его тЪлЪ.» 



Ярославна рано плачетъ 
630. . . Въ Путивл-Ь, на забрал!, 
Арвучн: 

«О вЪтрЪ, в'Ьтрило! 
«Чему, господине, 
«Насильно вЪеши? 

635 «Чему иычешн 

«Хиновьскыя стрЪлвы 
«На своею нетрудною врнлцю 



, y GoogIe 



— 37 - 

«На моей лады вой? 
«Мало ли ти бяшетъ 
640. . . «ГорЪ подъ облакы в4яти, 
«ЛелЪючи корабли 
«На синЬ мор*? 
«Цену, господние, 
«Мое Becejie по ковыляю развоя?» 

645. . . Ярославна рано плачеть 

Путивлю городу на заборолъ, 
Арвучи: 

«О Днепре словутвцю! 
«Ты пробилъ еси наменныя горы 

650. «Сквозт, землю Половецкую; 

(«Ты лелЪнлъ еси на себЬ 
«Святославли посады 
«До плъку Кобявова. 
«ВъзлелМ, господине, 

655 «Мою ладу но мн*, 

«А быхъ не слала въ^нему 
«Слезъ на море рано.» 

Ярославна рано плачеть 
Въ ПутивлЪ, на забрали, 
660 Арнучи: 

«СвЪтлое и тресвътлое слънце! 
«Вс/Ьиъ тепло и красно еси. 
«Чему, господине, 
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«П ростре горячюю свою лучю 

663. «На ладЪ воа, 

«Въ doje безводна, — 
«Жаждш ииь лучи съпряже, 
«Тугою нмъ тули затче?» 
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XL Б4ГС-ТВ0 ИГОРЯ. 



Прысну иоре полунощи; 
670 . . Идутъ сморци мылами 

Игоревн князю 
Вогъ путь кашетъ 
Изъ земли Половецкой 
На землю Русвую, 
675 Къ отню злату столу. 

Погасоша вечеру зари. 

Игорь спить, 
Игорь бдитъ, 
Игорь МЫСЛ1Ю пиля мбрятъ 
680 Огъ великаго Дону 

До малаго Донца. 

Комопь въ полуночи 
Овлуръ свисну за р-Ькою: 
Белить князю разумЪти. 

685 Князю Игорю не бысть. 
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Влянну, — стукву земля, 
ВъсшунЬ трава. 
Вели ся Половецки подвизашася. 

А Игорь князь 
690.. . . Иоскочи горнастаемъ въ треста, 
И бг>лымъ гоголемъ ва воду; 
Въвръшеся на бръзъ комонь, 
И скочи съ него босымъ влъвоиъ, 
И потече къ лугу Донца, 
695. . . И иолетт, соколонъ подъ мылами, 
Избивая гусн в лебеди 
Завтрову, и обт.ду, и ужин*. 

Боли Игорь соволоиъ полет*. 
Тогда Влуръ влъкомъ потече, 
700. . . Труся собою студеную росу: 

Претръгоста бо своя бръзая вомовя. 

Довецъ рече: 

«Княие Игорю! 
сНеиало ти величия, 

705. «А Кончаву нелю61я,' 

«А РусяоЙ земля eeceiia.» 

Игорь рече: 

«О Донче! 

«Немало ти ведичш, 
710. . . «ЛелЪявшу князя на влъвахъ, 
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«Стлавшу ему зел*ну траву 
«На свовхъ сребреныхъ брез*хъ, 
«Одввавшу его теплыми иъгланн 
«Подъ свяш зелену древу, 
715. . . «Стрежаше e гиголемъ на вод*, 
«Чанцами на струяхъ, 
Чрьнядьни на ветрЪхъ. 

«Не тако ли, рече, р'Ька Стугна, 
«Худу струю имЪа, 
730 «Поаръши чуян ручьи, 

«И стругы рострена в усту, 

«Уношу князю Ростиславу 

«Затвори Дп-Ьпрь теми* берез*. 

«Плачется мати Ростислава 
735. . . «По уноши князи Ростислава. 
«Уныша цветы жалобою, 
«И древо с тугою 
«Къ земли приклонило.» 

А не сороны втроскоташа: 

730 На слЪду Игорев* 

Бзднтъ Гзавъ съ Кончаяомъ. 

Тогда враяи не граахуть, 
Галици нон лъ коша, 
Сороны не троскоташа, — 
735. . . По лозш ползоша только. 



, y GoogIe 



Дятлове токтомъ 
Путь въ р-вц* кажутъ. 

Соловш веселыми пъсньми 
СвЪтъ повт>даютъ. 

740. . . Млъвнтъ Гзакъ Кончавови: 

«Аже соколъ къ гнЬзду летитъ, 
«Соколича рострЬляевЪ 

«Своими злачеными стрелами.» 

Рече Кончав-ь во ГзЬ: 

745. . . «Аже соколъ къ гя*зду летитъ, 
«А. вЪ соколца оиутаев* 
«Красного дивицею.» 

И рече Гзавъ къ Еончавови: 

«Аще его овутаев! 

750 «Краевою двмщею, 

«Ни нама будвтъ смольца, 
«Ни паиа красны дЪвице; 
«То почнутъ наю итици бити 

«Въяолб Лоловсцкомъ.» 
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Ш. В03БРДЩЕН1Е. 

75 í. ..... Рекъ Боянъ иходы 

На Святъславли пъснтворца 

Стараго времени Ярославля, 

Ольгрва, Коганп: 

«Хоти тяжко ти, головы, вромъ плечю,- 
760 «Зло ти, тЪлу, кромЬ головы;» 

Руской земли безъ Игоря. 

Солнце светится на небесв, 
Игорь князь въ Руской земли. 

ДЪвици ноютъ на Дунай: 

765 Вьются голоси 

Чрезъ море до Kieea. 

Игорь -вдетъ по Боричеву 
Бъ Святой Богородици Пирогощей. 

Страны ради, 
770 Гради весели. 

Пъвше ntcHi. старымъ княземъ, 
А потомъ нолодыиъ иъти: 

Г 6* 



, y GoogIe 



- 8i — 

Слава Игорю Сватъыаыича, 
Буй-туру Всеволод*, 
775 Владииру Игоревичу. 

Здрави, князи и друинна, 
Побарая за христьнны 
На поганыя плъки. 

Княземъ слава и дружин*. 

780 Аиинь. 
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„СЛОВА О ПОЛКУ ИГОРЕВФ" 
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ПОВЪСТЬ О БИТВЬ ЙГОРЕВОЙ, ИГОРЯ, СЫНА СВЯТОСЛАВОВ*, 
ВНУКА ОЛЕГОВА. 

1*Ле прилично ли намъ, братья, начать прежнимъ сло- 
гоиъ тяжолыхъ повестей песню о битв* Игоревен, Игоря 
Святославиче.? Начаться же этой о*сна ао происшеств1ЯКЪ 
вашего времени, а не по выели боавовевой, — потону что 
в*щШ Боянъ, если хотФлъ кому нибудь складывать пъещо, 
то носился мысленно по деревьямъ, еврымъ волкомъ по- 
зомл*, сизымъ орломъ подъ облаками. Онъ помнилъ, гово- 
рятъ, междоусоб1я первыхъ времевъ: тогда онъ пускалъ 10 
соколовъ ва стадо лебедей, и который соколъ долеталъ до 
какой лебеди, та лебедь и п*сню пила— старому Ярославу, 
храброму Мстиславу, что заръзалъ Редедю передъ касож- 
скими полками,— прекрасному Роману Святославичу. Воянъ 
ne, братья, не 10 соколовъ пускалъ на стадо лебедей, во 
свои Bfenrie пальцы вскладывалъ на живыя струны, и стру- 
ны сами играли славу квязьямъ. 

Начаемъ же, братья, эту повясть отъ прежнвго Влади- 
Mipa до нынЗшгвяго Игоря, который ухрЪпнлъ свой умъ^ 
изощрилъ его мужествомъ своего сердца, и, наполнившись! 
воннственвымъ духомъ, вавелъ свои храбрые полки н* 
землю половецкую за землю русскую. 

П. Тогда Игорь вэглявулъ на еввъдое солнце, н увидфлъ» 
что опо покрыло тьмою всФхъ его воиковъ. И евааалн 
Игорь своей дружна*: „Братья и дружива! лучше-ж-ьнвось, 
быть нарубленными, нежели взятыми въ ил*аъ; а сядемъ* 
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братья, на своихъ лихихъ коней, да поглядиыъ на синШ 
Донъ*. 

Пропала у князя мысль о жен*, и сильное желаше его — 
испытать сити Донъ — заставило пренебречь недобрую при- 
мату. „Я хочу" — сказа лъ онъ — ..сломать копье на саноиъ 
конц-в половецкаго поля, съ ванн, pyccKie, — хочу свою го- 
лову сложить, либо напиться шлемомъ изъ Дона." 

О Боянъ, соловей прежияго времени! если бы ты воспблъ 
эти полки, скача, соловей, по мысленному дереву, летая 
умоиъ подъ облаками, соединяя, соловей, об-Ь половины 
нашего времени. 

Рыская. всл'Ьдъ за Бояыомъ чреаъ ноля на горы, следо- 
вало бы такъ зап-Ьть авеню Игорю, его (т. е. Бояна) внуку: 

; Нё буря занесла соколовъ за широкгя поля: 
То галки стадами бъгутъ къ великому Дону. [ 
Или зао'Ьть такъ, въшдй Боянъ, внукъ Белеса? 

Кони ржутъ за Сулою, 

Звенитъ слава въ Jíienfc. 

Трубы трубятъ въ Новгород*, 

Стоятъ знамена въ Путивл*. 

Игорь ждетъ милаго брата, Всеволода. 
,, И човоррлъ ему о'уй-.тур'ь Всеволодъ: „Одадъ у ^меця 
бдотъ, одинъ сввтъ севтлыЙ— ты, Игорь; оба мы съ тобой 
Святославичи. С-Ьддай, братъ, своихъ лихихъ коней,, а мок 
ужъ готовы, оседланы впереди, у Курска. А мои-то куряне 
опытные дружинлики: подъ трубами повиты, подъ шлемами 
воспитаьщ,концомъ копья вскормлены; дороги имъ известны, 
^враги знакомы, луки у пихъ натянуты, колчаны открыты, 
еаб ли : выоотрепы; савдсхавутъ въ пол*, какъ оъфые ; лодки, 
отыскивая себ* чести, а князю славы,^ 

Тогда князь Игорь встушмгь въ золотое стремя, и по- 
■вкалъ по чистому полю. Солнце тьмою заставало «му путь. 
Ночь, грозно ему застонавши, рввбудил* опить. ЗвЪрви 
ный 'ревъ на ластбйщахъ. Дивъ крячнтъ вверху дерева,-— 
ыелйтъ послушать незнакомую «емки Вмру, и поморье,.: и 
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Поеулье, и Сурожъ, в Корсувь. я тебя, тму таракане кШ 
■идолъ. 

А половцы непроложенными дорогами иобвжали къ ве- 
ликому Дону; кричать ихъ техвга въ иол у ночи, словно 
разлетЬвшлеся лебеди. 

Игорь къ Дону ввдетъ вонновъ. Уже птицы ожидаютъ 
его погибели; волки, по оврагамъ, предвъщаютъ грозу; 
-орлы своиыъ клёвтомъ зовут-ь авФрей на кости; лисицы 
.лаютъ на красные щиты. 

О русская земля! ты уже за холмомъ. 

Долго тянется темная ночь; заря-св1)тъ запропала; туыанъ 
поврылъ поля; щокотъ соловьиный снолвъ; раздался говоръ 
галочШ. PyccKie перегородили обширные поля красными 
щитами, отыскивая себв чести, а князю славы. 

III. Спозаранокъ въ пятницу, они смяли поганые поло- 
вецте полки, и, разорявшись стрелами по полю, помчали 
красивыхъ половецкихъ дъвокъ, а съ ними золото, и ткани, 
и драгоценную парчу. Маниями, плащами, кожухами и 
всякими половецкими украшениями начали мосты мостить 
по болотамъ и топкимъ мъстамъ. Красное знамя, бвлая хо- 
руговь, красная чолка, серебряное копье— храброму Свято- 
славичу. 

Дремлетъ въ пол* Олегово храброе гн-вздо..., далеко за- 
летало. Не было оно рождено на обиду ни соколу, ни кре- 
чету, ни тебе, чорныи воронъ, поганый половчанинъ, 

Гза бъжитъ сЪрымъ водкомъ; Кончакъ ему путь кажетъ 
къ великому Дону. 

На другой день, очень рано, кровавый зори возвФщаютъ 
разев-втъ. Чорныя тучи идутъ съ моря, — хотятъ прикрыть 
■4 солнца; авъ тучахъ трепещутъ синдя молнш. Быть силь- 
ному грому, идти дождю стрвлами съ велихаго Дона. Тамъ- 
то копьямъ поломаться, тамъ-то сабдямъ потрескаться о 
половецвде шлемы — на рьк'Ь Каяля, у великаго Дона. 
О русская земля! ты уже за холмомъ. 
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Вот'ь в-втры, Стрибожьи внуки, втлотъ сь воря стрФламк 
на храбрые полки Игоревы. Земля стонеть, ръки мутйо 
текутъ, пыль покрываетъ поля, знамена шукать. Половцы 
вдуть отъ Дона и отъ моря, и. со всъхъ сторон* обстушни 
pycCKie полки. Дъти б*совы крикомъ огласила полк, a 
храбрые русские загородили ихъ красными щитами. 

Ярый-туръ Всеволодъ! ты стоишь впереди всвжъ, прш* 
щешь стрелами на воиновъ, гремишь о шлемы стальными 
мечами. ГдЪ туръ проснакалъ, сверкая саоимъ эолотымъ 
шлеыомъ, та мл. лежатъ ао аныя половецтя головы,— исще- 
плены aeapcKÍe шлемы твоими калеными саблями, ярый- 
туръ Всеволодъ. Как1я раны страшны для того, братья, 
кто забылъ почесть, и жизнь, "vt городъ Черниговъ — отцов- 
ск1Й золотой престолъ, и своей милой жены, прекрасной 
Глебовны, свычаи и обычаи? 

IV. Были ввка Бояновы, миновали лЪта Ярославовы, бы- 
ли битвы Олеговы, Олега Святославича. Этотъ Олегъ ме- 
чомъ ковалъ (производила) возмущешя, в стрелами свялъ 
ихъ п<хземлт>. Онъ вступалъ въ золотое стремя въ город* 
Тмутаракани, и звонъ его слышалъ прежней великШ Всево- 
лодъ, сынъ Ярослав о в ъ. — а Владим1ръ всякое утро уши за- 
тывалъ въ Черниговъ. Бориса яге Вячеславича слава при- 
вела на судъ, и положила его, храбраго и молодого князя, 
на зеленую скатерть рвки Каялы, за обиду Олегову. Съ 
этой же Каялы, Овятополкъ привазалъ отвезти твло своего 
отца, на венгерскихъ иноходцахъ, въ Шевъ, въ церковь 
святой Софьи. Тогда, при Олега Гориславич*, свилась и 
росли междоусоб1я; въ княжескихъ раздорахъ гибло имуще- 
ство Дажьбожьяго племени, сокращался людской въкъ* 
Тогда по русской землв рвдко кричали пахари, но часто 
каркали вороны, разделяя между собою трупы; а галки ве- 
ли свою рт.чь, собираясь полететь на добычу. Это бывало 
въ тт. войны и въ тв битвы, а о такой воЙнъ, какова эта, 
и не слыхано: 
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V. Спозаранокъ до вечера, съ вечера до свиту летятъ 
каленыя стрЁлы, гремятъ сабля о шлеи ы,. трещать сталь* 
ныя копья — въ незнакоионъ поле, среди земли половецкой. 
Чорная земля подъ копытами лошадей была костями засэя- 
ли, а кровью полита: горемъ взошли нти кости по русской 
зеилв. 

Что за шумъ, что за звонъ слышался мнв давеча поутру, 
перед* зарею? Это Игорь полки заворачиваетъ, пегому что 
ему жаль милаго брата, Всеволода. Бились день, бились 
другой; на тре-пй день, къ полудню, пали знамена Игоре- 
вы. Тамъ-то, на берегу быстрой Каялы, разлучились бра- 
тья; тамъ кроваваго вина не достало; тамъ храбрые рус- 
ские докончили пиръ. Сватовъ напоили, а сами полегли аа 
русскую землю. Яикнетъ трава отъ шалости, и деревья съ 
тоской приклонились къ землЪ. 

VI. Уже настало, братья, невеселое время; уже пустыня 
прикрыла силу. Встала обида въ силахъ Дажьбожьяго пле- 
мени, вступила девою на землю Воянову, заплескала лебе- 
диными крыльями, плескаясь на синемъ мор*, у Дона, — 
пробудила богатыя времена. Превратились междоусоб1я 
князей съ погаными. Братъ брату сталъ говорить: „вто 
мое, и то— мое же," и начали князья про пр-тов говорить: 
^это важное,"" и сами противъ себя творить возмущешя. А 
поганые со вевхъ сторонъ приходили съ победами на рус- 
скую землю. 

О! далеко зашолъ соколъ, загоняя птлцъ къ морю. А хра- 
браго Игорева, полка не воскресить. За нимъ крикнулъ 
Карна, и Жля поскакалъ по русской земл*, разнося огонь- 
»ъ пламенномъ рог*. Русская жены заплакали, говоря: 
„Ужъ яамъ своихъ нилыхъ мужей ни въ мысляхъ не пред- 
ставить, ни думою не вздумать, на глазами на иихъ не 
смотрвть; а золота и серебра совс*мъ ужъ не держать въ 
рувадъ." Застовалъ, братья, Шевъ отъ горести, а Черни- 
говъ отъ напастей. Тоска разлилась по русской землю,- 
Сильная печаль распространилась по земл'Ь русской. Кназьд 
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же сани противъ себя творили возмущения; а поганые, на- 
6*гая съ победами на русскую землю, брали дань но б*л- 
н* со двора. Эти два храбрые Святославича, Игорь и Все- 
володъ, уже пробудили ту вражду, которую усыпилъ отёцъ 
яхъ, Святославъ грозный, великШ князь ЬлевекШ. Онъ 
грозно уснирилъ (половцевъ) своими сильными полками и 
стальными мечами; наступилъ на половецкую землю, при- 
топталъ холмы и овраги., возыутилъ р-вки и озёра, изсушилъ 
потоки и болота; а погаааго Коб яка вихремъ вырвалъ изъ 
Лукоморья, изъ середины сильныхъ, миогочисленныхъ по- 
ловецкихъ полковъ: и очутился Кобякъ въ город* КЛев*, 
въ гридница Святославовой. Тамъ нЗшцы и венещянцы, 
греки и моравцы поютъ славу Святославову, охуждаютъ 
виязя Игоря, который погрузилъ богатство во дн/в Каялы, 
рйви половецкой, насыпавши въ неерусскаго золота. Тамъ- 
то князь Игорь пересЪлъ изъ золотаго свяла нъ с*дло не- 
вольника. Смолкли городская стены, и веселье превратилось. 

VII. А Святославъ вид*лъ смутный сонъ, въ Шев£, на 
горахъ. „Прошлую ночь, съ вечера," — разсказывалъ онъ 
боярамъ, — „вы од*вали меня чорнымъ поврываломъ на те- 
совой кровать; черпали мн* синее вино, смешанное съ отра- 
вой; няъ пустыдъ волчановъ поганыхъ толковиновъ сыпа- 
ли мнь на постель крупный жемчужины, — и в , вжатъ он* 
меня. Уже доспи безъ перекладины въ иоемъ золотовер- 
хомъ терем*. Всю ночь, съ вечера, бъховы вороны карка- 
ли. У Нл'Ьнска, на окраин* города, была дебрь Кисанова, 
и, будто, несли ее къ синему морю." И отвечали бояре кня- 
зю: „Уже, князь, тоска овладела (твоимъ) умомъ. Вотъ, 
два сокола слет*ли съ отцовскаго золотаго престола, для 
того чтобы воротить городъ Тмутаракань, либо напиться 
шлемомъ изъ Дона. Ужъ крылья у соколовъ подсеклись 
саблями поганыхъ, а самихъ опутала жел/ваными оковами. 
Темно стало въ трет!й день: два солнца померкли, оба ба- 
гряные столба погасли, а съ ними и два молодые м*сяца — 
Олегъ и Святославъ, покрылись тьмою и въ мор* погрузи- 
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лисъ,— и это придало много смелости хану. На р*к* КаялЪ 
тьма покрыла св*тъ; по русской аемлф разевались иолов.- 
цы, словно гн*адо рысей. 

Уже порицание сменило славу, уже насилие нагрянуло на 
волю, уже дивъ бросился на землю. Вотъ, готсюв ирасныя 
девицы, звеня русскимъ золотонъ, завали ва берегу ення- 
го норн: поютъ время Бусово, лелъютъ иесть Шарокано- 
ву, — а мы, дружина, лишены весел ie." 

Тогда велнюй Святославъ выронил ъ золотое слово, сме- 
шанное со слезами, и сказалъ: „О мои племянники, Игорь. 
и Всеволодъ! рано вы начали тревожить мечами половецкую, 
землю, а себъ славы искать. Вы безелавно одолЬлн, пото- 
му что безелавно пролили поганую кровь. Ваши храбрыя 
сердца скованы изъ крепкой стали, и закалены въ смело- 
сти. И вотъ что вы причинили моей серебряной свдин$! Я 
уже не вижу власти сильиаго и богатаго, и многочислен- 
выхъ вонвовъ моего брата, Ярослава, съ черниговскими 
былями, могу там и, татраиами. шельбирами. топчаками, ре- 
вугамн и ольберами. Они, беаъ щитовъ, съ засапожнымв 
ножами, однимъ крикоиъ побЪждаютъ полки, гремя славою 
моего прадЪда. Но вы сказали: „Пойдет, мужественно од- 
ни; сами собой добудем* предстоящую славу, — сами же по- 
делимся и прошедшею 1 *. А раэвъ диво, братья, старику по- 
молодиться? Когда соколъ линяетъ, — высоко взбиваетъ 
птицъ; не дастъ въ обиду своего пгвзда. Но вотъ ало: 
князья мнв не въ помощь. Совс-вмъ времена изменились!"- 

Вотъ, у Роменъ кричатъподъ саблями половецкими, а Вла 
дим!ръ стонетъ подъ ранами. Печаль и тоска сыну ГлФбову. 

VII]. Великдй князь Всевоюдъ! у тебя и въ иыеляхъ. 
н'Ьтть — прилетать издалека, поберечь отцовснШ золотой пре- 
столъ. Ты, в*дь, можешь Волгу раскропить вбелами, а. 
Донъ вычерпать шлемами. Если бы ты былъ, то невольни- 
ца продавалась бы по ногат*, а невольникъ по р-вэан'Ь, — 
потому что ты можешь посуху стрелять — подобно живымъ. 
шереспёрамъ — удалыми сыновьями Глыбовыми. 
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Ты, отважный Рюрикъ, и Давиды не ваши ли золоченые 
шлеиы плавали do крови? не ваши ли храбрые дружинни- 
ки, раненные калеными саблями, рыкаютъ словно быки, въ 
незиакомомъ пол*? Вступите, господа, въ золотое стремя 
за обиду нашего времени, за русскую землю, за раны Иго- 
ря, храбраго Святославича. 

Галицюй Ярославъ-Осмомыслъ! высоко ты сидишь на 
своемъ золотокованнонъ престол*, подперши своими силь- 
ными полками Карпатсшя горы, заслонивши путь венгер- 
скому королю, преградивши доступ* къ Дунаю, бросая тя- 
жести за облака, творя суды до Дуная. Молва о твоихъ 
грозныхъ подвигахъ распространяется по всвыъ странамъ. 
Ты отворяешь ворота Шева, стреляешь съ отцовскаго зо- 
лотого престола султановъ въ чужихъ земляхъ. Стреляй 
господинъ, Копчака, поганаго раба, за русскую землю, за 
раны Игоря, храбраго Святославича. 

А ты, отважный Романъ, и Мстиславъ! см*лая мысль 
устремляетъ вашъ умъ на подвигъ. Въ своей смелости, вы- 
соко ты заносишься, Романъ, въ втихъ подвигахъ, какъ 
соколъ ширяясь по воздуху, желая быстротой превзойти 
птицу. У обоихъ васъ железные нагрудники подъ латин- 
скими шлемами: отъ нихъ гранула земля, и многая хане kí я 
страны, литва, ятваги, деремела и половцы, побросали свои 
копья, и головы свои преклонили подъ тЬ стальные мечи. 
Но, князь (Романъ), уже для Игоря померкъ солнечный 
свить, а деревья не къ добру сронили листья: враги поде- 
лили города^ по Рои и по Сулв, да и храбраго Игорева пол- 
ка не воскресить. Донъ тебя, князь, кличетъ, я прочихъ 
князей зоветъ на победу. Храбрые князья, Ольговичи, яви- 
лись на войну. 

Иигварь в Всеволодъ, и вс* три Мстислявича, не худо- 
го гн-взда шестокрильцы! вы безъ побвдъ пршбр^ли себт> 
области. Что ваши золотые шлемы, и польсти копья, и 
щиты! Преградите доступъ къ роднымъ полямъ своими 
острыми стрълами, за русскую землю, за раны Игоря, храб- 
раго Святославича. 
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IX. Уже Суда не течотъ серебряными струями къ горо- 
ду Переяславлю, и Двина иутно потекла къ этимъ гроз* 
нымъ полочанамъ, оодъ крикомъ поганыхъ (литовцевъ). 
Одннъ только Изяславъ, сынъ Васнльволъ, позвоиилъ сво- 
ими острыми иечаии о литовские шлемы; перебилъ славу у 
своего дъда, Всеслава, — а санъ, подъ красными щитами, 
на кровавой трав*, изрубленъ мечами литовскими. И взялъ 
онъ эту славу съ собою на смертную постель, и сказа лъ: 
„Твою дружину, *нязь, птицы лрюд'Ьли крыльями, а ЗВ'В- 
ри полизали ея кровь". Не было тамъ его брата, Брячесла- 
ва, ни другого брата, Всеволода: одинъ онъ выронилъ жем- 
чужную душу изъ храбраго гвла черезъ золотое ожерелье. 
Смолкли голоса, превратилось веселье, трубятъ городенстя 
трубы... 

Ярославъ, и вез внуви Всеславовы! опустите свои зна- 
мена, вложите въ ножны свои поврежденные мечи, — потому 
что вы ужъ отложились отъ дедовской славы. Вы своими 
раздорами начали наводить поганыхъ (литовцевъ) на рус- 
скую землю, на имущество Всеслава. Такое же насилие 
было отъ половецкой земли. 

На седьмомъ взву Вояновомъ, Всеславъ кинулъ жреб!й о 
дзвицз, ему милой. Упёршись ходулями въ коней, онъ 
прыгнулъ къ городу Kieey, и коснулся копьемъ золотого 
Каевскаго престола. Въ полночь, окутавшись синимъ тума- 
номъ, прыгнулъ отъ нихъ (т. е. отъ щевлянъ), изъ Белго- 
рода, лютыиъ звъремъ; умчалъ подвижные стрикусы, от- 
ворилъ. новгородские ворота, расшибъ славу Ярослава; вол- 
иоиъ прыгнулъ съ Дудутокъ до Немиги. На Немигз, голо- 
вами стелютъ снопы, мол отятъ стальными цъпами, клчдутъ 
жизнь на току, взютъ душу отъ тзла. Кровавые берега 
Неииги не добромъ были заезяны, — засвяны костями рус- 
ски хъ сыновъ. 

Крязь Бсеславъ творилъ людямъ судъ, назначалъ князь- 
ямъ города, а въ ночь рыскалъ волкомъ. Изъ Kiesa добв- 
галъ, до пвтуховъ, въ Тмутаракань; волкомъ перебзгалъ 
путь великому Хорсу (солнцу). Для него, въ Помщкл, рано 



, y GoogIe 



— 96 — 

позвонили къ заутрени, у св. Софьи, въ колокола,- -а онъ. 
оринялъ этотъ звонъ за KieecKiti. Хоть и вФщая душа въ 
ивомъ гЬлв, во часто страдаеть отъ б*дъ. Ему-то (Всеславу) 
в-ЬщШ. разумный Боянъ и впервые припевку сказалъ: 

„Ни умному, ни ловкому, 

„Ни птице проворной 

„Суда Вожьяго не миновать. а 

О! стонать русской земле, поиянувше прежнее время и. 
прежнихъ князей. Того стараго Владимира нельзя было на- 
всегда пригвоздить яъ к!евскимъ горамъ. Теперь его зна- 
мёна стали, одни — Рюриковы, а друпя — Давидовы; но у 
них-ь эти знамена врозь развеваются. 

X. Копья свистятъ на Дунае. Слышатся голос-ь Ярослав- 
ны: какъ неизвестная кукушка, она рано кричитъ. „Поле- 
чу я"— говоритъ— „какъ кукушка, по Дунаю; омочу бобро- 
вый рукавъ въ реке Каялз; утру князю вровавыя его ра- 
ны на нр'впкомъ теле." 

Ярославна рано плачетъ, въ Путивл'Ь, на городской ст-в- 
не,— говоря: w O в*теръ, ветеръ! зачемъ, господинъ, тавъ 
бурно в*ешь? зачемъ на своихъ легки хъ крылышкахъ мчишь 
ханстя стрелки на воиновъ моего мужа? Рази* мало тебе 
вверху подъ облаками веять, лелея корабли на синемъ мо- 
ре? Зачемъ, господинъ, мое веселье по ковылю разв'Ьялъ?"- 

Ярославна рано плачетъ на стене города Путивля, — го- 
воря: „О славный Днъпръ! ты пробилъ каненныя горы че- 
резъ всю половецкую землю; ты лелЪялъ на себе лодки 
Святослава до полка Кобякова. Принеси, господинъ, моего 
мужа ко мне,' чтобы я рано не слала къ нему слезъ на 
море.*, 

Ярославна рано плачетъ, въ Путивле, на городской сте- 
не,— говоря: „Светлое и пресветлое солнце! для вевхъ ты 
тепло и ясно. Зачемъ же простёрло ты свой горячШ лучъ. 
на вовновъ мужа, въ безводномъ пол*, — стянуло имъ луки 
отъ жажды, заткнуло колчаны отъ скорби? 11 
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XI. Взволновалось норе, на сЬкерй; идутъ смерчи тумана - 
«и. Вогь указываетъ князю Игорю путь изъ половецкой 
аемли въ землю русскую, къ отцовскому золотому престолу. 

Погасла вечеромъ заря. Игорь будто спитъ, но онъ бодр- 
ствуетъ, — онъ мысленно игритъ пола отъ великаго Дона до 
малаго Донца. Въ полночь, Лавръ свнстнулъ коня за ръ- 
«ой, — велнтъ вназю равумгль. Кназя Игоря ве было (не 
являлся). Крвкнулъ Лавръ, — загуд-вла земля, зашумвла тра- 
ва, половецки веяв заколыхались. А князь Игорь поска- 
кал ъ горноетаемъ къ тростнику, и бъльшъ гоголемъ спустил- 
ся на воду, кинулся на лихого коня, прыгнулъ съ него го- 
■лоднымъ волвомъ, побЬжалъ въ луговому берегу Донца, и 
сокиломъ полетълъ подъ туманами, избивая гусей н лебедей 
иа завтракъ, на обФдъ и на ужинъ. Когда Игорь соколомъ 
волетълъ, тогда Давръ волкомъ побв»алр>, — потому что онн 
надорвали своихъ лихихъ юней. 

Донецъ говорить: ,, Князь Игорь! немало тебя величия, 
Кончаку досады, а русской землт. веселка. ''■ Игорь отв*чаетъ: 
„О Донецъ! немало и теб* ведич1я, что лелЪялъ князя на 
волнахъ, стлалъ для него зеленую траву на своихъ серебря- 
ныхъберегахъ, одЪвалъ его теплыми туманами подъ т-вньюзе- 
ленаго дерева, стерегь его гоголемъ на вод*, чайками на стру- 
яхъ, чернядями на воздух*. Не такъ, говоритъ Игорь, по- 
ступила р*ка Стугна. При своемъ маловодномъ течеши, она, 
поглотивши чуяае ручьи, и струями расширенная къ устью, 
заградила юнопгв князю Ростиславу темные берега Днъпра. 
Плачетъ мать Ростиславова по юношъ князй Ростислав*. 
Поблекли цвт.ты отъ жалости, а деревья съ тоскою прикло- 
нились къ землв.* 

То не сороки затрещали: по слъдамъ Игоревымъ т>здитъ 
Гза съ Кончакомъ. Тогда вороны не каркали, галки замол- 
чали, сороки не трещали, — только ползали по вътвямъ. 
Дятлы своимъ стуконъ указываюсь путь въ р-вкъ. Соловьи 
веселыми пъснями возв'вщаютъ разсввтъ. Молвитъ Гза Кон- 
чаку: ,,Если соколъ летитъ ко гнезду, им соколёнка раз- 
стр'Ьляеиъ своими золочонымк стрелами." Отвзчаетъ Кон- 

7 
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чакъ Гз*: „Если соколъ летитъ ■ ко гнезду, мы соколЗняа 
опутаем* красною девицею." И говорить опять Гза К«ш- 
чаку; .,Если иы съ тобой опутаемъ его краевою девицею, 
у насъ ве будетъ ив соколёнка, на красной девицы, — и 
качнуть насъ бить птицы въ поаоищифмъ пел*. 11 

' XII. Сказалъ Воянъ заключение и для Святоедавова п*ево- 
творца стараго времени Ярославов*, Олегов», Коганов»: 
„Хоть и тяжело теб*, голова, безъ пяечъ, но худо и теб*, 
гвло, безъ головы,* — а русской зенлъ беаъ Игоря. 

Солнце светится на неб*, — Игорь князь въ русской зен- 
иЪ. Д/ввицы поютъ на ДунаЪ; вьются голоса череаъ норе 
до Kiesa. Игорь ъдетъ по Воричеву взвозу яъ церкви свя- 
той Богородицы Пирогощей. Отравы рады, города веселы. 

Сперва пЪвши «пФсню старынъ князьямъ, потомъ модо- 
дымъ агвдуетъ пить: Слава Игорю Святославичу, бу§-туру 
Всеволоду, Владимиру Игоревичу. Будьте здоровы, князья 
и дружина, сражаясь за хриетншъ оъ погаными полками. 
Слава князьямъ и дружин*. Аминь. 



, y GoogIe 



ПРИМЪЧАН! 



Слово о полву Игоря Святославича- ЗдЗюь елоео зна- 
чить noendaňie, или погасши; аолкъ— битва, поШще. Сравнись 
заглав1е того произведен; я, иоторре, — как* мы сказали, въ 
Введенш, — средставляетъ иного сходства еъ , Слою/и о пщку 
Нюревл: Дввадатв и скавямв а пойоищгь Димитров. Цтновича 
Донскш. Очевидно, это захлав)е, какъ и все произведен) e , 
составлено въ подражание разбираемому нами Слову, и но- 
вому нмъ сл'вдуетъ руководствоваться ори обълснев/ш, за- 
глааш последнего. . ■ , , ., 

1. Эхо вопросительное предложение, въ догическомъ .от- 
ношеаш., им'Ьетъ омыслъ поввствоватеаьнаго: Н&мъ прилично, 
бранил, начат.*.. 

Подъ сдовомъ ны — штъ, пзвацъ рааумфетъ и себя, p 
своих» слушателей. Такое употребление множ. н., вм^г.$о 
единств.,' сохранилось до нашего времени. Б. II, 166. 

Бяшетъ при перевод* не передается, какъ вспомогатель- 
ный глагол* составного сказу-емаго, Ср. су. 6,$9— тЙ"-! Цало 
ли-ти ■ бяшетш юра w<h облакы вщяши, и въ Ипатьевской 
л'вфолиов (ом. црвложеше): Недостойно м» бятещь житЦ;,-, , 

Sparie— «бращеше къ слушатедямъ. 

■S. Начата — что? — не выражено: очоць рОыкнотш^й 
аллиисисъ въ живое разговорной , рбяя. Мы говорим^: „Да- 
чните объ Иване Гроаиом-ь^, ^начните съпято^.йтранип,^*, 
• orjyoKa.fi ариатоиъ .доподвеше. ■ ., 

7* 
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Старыми словосы— на старинный ладь, т. е. тавъ, какъ 
встарипу передавались тяжолыя повести, — изв-Ьстнымъ, для 
иихъ установленным^ слюгонъ. 

3. Трудныхъ — тяжолыхъ. Въ слов* трудный заключается 
понятие не о труд*, или усилш, — какъ объясняли мнопе 
издатели, —а объ изв*стнонъ ппечатлт>нш. Трудный я тяжо- 
лый— синонимы. Мы говоримъ: „Ему трудно (или — тяжело) 
даже вспоминать объ втомъ", „нн* тяжело (трудно) и раа- 
скаэывать-то объ этомъ". Следовательно, трудная (тяжолая"! 
повесть — та, которая производитъ на насъ тяжолое (труд- 
ное) впечатлФше: „Тяжолая пов*сть его страдашй заставила 
всвхъ призадуматься 11 . 

4—8. Объ этомъ оборот* см. у В., § 840, пр. 10. Ср. 
нитке, ст. 211— ál 2: Были плъци Олговы, Ольга Святьслав лшчя. 

6. Начати же ся тойнъони — сл*дуетъ (должно) начать 
эту пвсню, — пвсня должна быть начата. В., § 196. 

7. По былигяамъ — по собьтямъ, по происшеетв1ямъ 
eeto времени — т. е. настоящаго, современнато п-Ьвцу. Въ 
Вовпданш: „Начата ти поввдати по двломъ и по былинамъ" . 

8. Не по замышлошю Бохшго— т. е., не по мысли, не 
по плану бояновснону. Почему же не по мысли бояяовсноМ-- 
Потому что Боянъ, если хот*лъ кому-нибудь складывать 
п-всню, то носился мысленно по деревьямъ, сврымъ волкомъ 
по земл*, сизымъ орломъ подъ облаками,— т. е. ^прибавлялъ 
къ своимъ п*снянъ много вынышленнаго, небывалаго, а 
иашъ п*вецъ собирается разскаэывать о битв* Игоревой 
по былинамъ, по дФйствнтельвымъ собьтямъ своего вре- 
мени. 

Вояню. Зд*сь прилагательное бояпъ сл*дуетъ переводить 
не Вояловг (принадлежавши Бонну), а бояновскгй (свойствен- 
ный Бонну): замышлена, свойственное Баяну, — бояновское. 

9. Боянъ — п*вецъ стараго времени, жилъ во времена 
Всеслава полоцяаго, которому онъ впервые сказалъ припевку 
(см. ст. 606 — 610). Но Боянъ вооп*валъ ве однихъ только 
современных^ ему князей: онъ помвилъ мсждоусобзя ш 
первыхъ времеиъ, — складывалъ' п*сви въ честь стараго Яро 
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слава, храбраго Мстислава и краснаго Романа Свято- 
славича. 

В-Ьщ1Й употребляется въ двухъ аначешяхъ: 1) предвидящей 
будущее, знающи, и Ž) предскааывающш. Такъ, Олегъ вазванъ 
вЪщимъ, г. е. пред вид ящимъ будущее, аа его необыкновен- 
ный удачи, которыа происходили, по мнЪшю народа, именно 
вслъдсте этого дара предвидъшя. Воронъ считается вло- 
ващей птнцей, т. е. предвещающей, предсказывающей зло, 
бвду. Бояпъ зд'Ьсь называется тоже въщимъ (въ 1-мъ зва- 
ченш), потому что искусство п*вца соединялось, въ на- 
родномъ представлен ia, съ известной долей знания, позво- 
лявшаго проникать въ будущее, и имъвшаго ироисхождеше 
бозкеское (Боянъ — внукъ Белеса). 

10. Творить ггвснь— складывать, составлять, сочинять: 
потому и Боянъ, и авторъ Слова называются не просто 
пввцами, а пгъснотворцами (ст. 756). 

11. Мысдйо - ■ въ мысляхъ, мысленно. Ср. стт. 308, 451 
и 679. 

14. Помнягаеть — оиъ помннлъ, т. е. Боянъ. 

Рече. Въ изд. 1800 г. и Бкат. сп. речь,— язв&я ошнбка. 
Это подтверждается простымъ счислеыемъ: существитель- 
ное ршъ изображается въ списки черезъ букву а (ст. $41), 
тогда к&върече, — и въ раэбираемомъ стих*, и иъ другихъ мъ- 
стахъ(стт. 44, 35,83, 361,414, 607 ), — вездЬ черезъ букву е. 

15. Первые времена: такъ нхъ нааываетъ авторъ Слова 
do отношешю къ себъ, къ своему времени, а по отношение 
къ Бонну, они — старым, вакъ Bohhobchís времена, для пзвца 
Святославова, — тоже стары* („О Бояне, солов1Ю старою 
времени 11 ). 

Усобиц* — виннт. п. множ. ч. — Употребление Флехспш, въ 
вменит, и винит, падежахъ мн. ч., чрезвычайно развито 
въ древней письменности. У Нестора: „А некрещеная Русь 
полагають щиты своя, и мгьча своя наги, обруча своя,, н 
прочая оружья" (Тимк., 85); „Володимеръ же изряди во» 
свая* (Тимк., 75). Въ Ипатьевской летописи (см. приложе- 
ние): ^Иоловцгь же проб'вгоша вавка"- - , ^старца порявахуться.** 
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18—31. Отрицательное уподобление въ полной Форм*. В. 
II, 362. Десять пальцевъ уподобляются десяти сокола»!, 
йугценнымъ на стадо лебедей, т. е. на струны. 

18— 19.Котойый (соколъ) дотечаше, та (лебедь) предя 
й*Сыь (въ изд. 1800 г. тьсь, въ Екат. сп. плешь) пояте, — 
f.e.: который палецъ прикасался къ какой струна, та 
струна прежде и начинала играть (издавала звукъ). 

20. Ярославъ I, сынъ Владимира 1-го, святого: уМеръ въ 
1034-мъ году. 

91—23, Мстиславъ, по прозванью Удалой,— родной братъ 
Яро.;лава 1-го; умеръ въ Шб-мъ году. Въ 1022-мъ г., онъ 
*одилъ на касоговъ (черкесовъ), и въ поед-инк-ь поб%дилъ 
ихъ князя, Редедю. Летопись передаетъ это собьте такъ: 
„Въ л*то 6">30, Мстиславу сущю Тмутороканю, поиде на 
Касогы. Слышавъ же се князь Касожьскый Редедя, изиде 
противу тому, и ставшема обйма полкона противу собФ. 
Й рече Редедя къ Мьстиславу: „Что ра;ди губив* дружину 
межи собою? но съидев'Ь ся сама боротъ; да аще одолФешн 
ты, то возмеши илгЬнье мое, и жену мою, и дЪти мот., и 
землю мою; аще ля азъ одол*ю, то възму твое все". И ре- 
че Мьстиславъ: „Тако буди". И рече Редедя ко Мьстисла- 
ву: „Не оружьемъ ся бьевЪ, но борьбою 14 . И яста ся боро- 
ти крФпко. И надолз* борющемася имя, нача иэнемагати 
Мьстиславъ, бв бо великъ и силенъ Редедя. И рече Мьсти- 
блавъ: „О пречистая Богородице! помози ми; нще бо удо- 
irsw сему, езижю церковь во имя твое*. И се рекъ, удари 
ямъ о землю, и вынзе ножь, зарюза Редедю; пгедъ въ землю 
его, взя все имЬнье его, жену его и д^ти его, и дань възло- 
жи на Касогы". (Полн. собр. русс, лвтт., томъ I, стр. 63,- 
ЛЪтопись прея. Нестора.- М., 1864 г.. стр. 83.) 

Si. Романъ Святое лавячъ, внукъ Ярослава 1-го, родной 
братъ горемычнаго Олега тмутлраканскаго. Въ 1079-мъ г.; 
, послЬ поражешя Олега, Романъ пошолъ еъ половцами на 
Всеволода. Но, подъ Переяславлемъ, Воеволодъ -*■ читаем* 
въ л-втопнеи — „створи миръ еъ Половци*, и въввратися Ро- 
«анъ г съ Половци вспять, и -убиша я (его) Половци, мФсяц» 
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аигусха 2 дед*. Су» коетя его и досель таио лежаче, сына 
Святославля, внука Ярославля'-. (Лът. преа. Нестора. М., 
1864 г., стр. 115.) 

28 — 31. Въ Поводами: „Тотъ бояринъ воскладоша го- 
разная своя персты на жнвыя струны, понша Русскимъ 
кяяземъ славу". 

33. Бладвм1ръ I, врестнвшШ Русь въ 988-мъ году; уиеръ 
въ IOIS -мъ г. 

35. Иетягыуть кр:впост1Ю — описательное выражение,— 
укрлпить. 

35 — 37. Бъ Повлдтш; „Истезавше умъ своё крьаною 
врйпостш, и поосггриша сердца свои иужествомъ, и наоол- 
ннся ратнаго духа"-. 

41— 51. Здвсь двдо ндетъ о затм-Ьши, случившемся 1-го 
мая 1185-го года, во время Игоре&а похода. По ионят1ямъ 
того времени, ово предзнаменовало б-вду: такъ думала дру- 
жина, такъ думалъ и княаь. Но Игорь, но своей храбрости, 
решается продолжать походъ, не смотря на дурную при-, 
мФту. „Ужъ если нанъ суждено погибнуть" — говорвтъ онъ, — 
„то лучше пусть наоъ изрубятъ , нежели возьму тъ въ 
плЪнъ". Эти слова служатъ какъ бы отв-втомъ на' невыра- 
женную мысль дружины. Ср., въ Ипатьевской лвтописи, 
плова дружины л ответь Игоря. 

47. Ны. Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. бы. 

51. Синего Дону. О значеши родительнаго падежа, въ 
втомъ случав см. у В. II, 234. 

52. Спад*— (въ над. 1800 г. и Екат. сп. с<цала) — или отъ 
гллгола, спадать, или отъ глагола, спать: смьдаъ отъ этого 
не иаигвяявтся. . . ц иН ., 

Ä3-— 54. Ср. подобную же кояструкшю jfftufti. 144—147. 

54. Испытать сишй Донъ— т. е. побыватд на Дону. Ср. 
аин№: „а любо исдити шеломрм'ь Дону". 

61—63. Желательное предложевте: О если бы ты, £оякг, 
«осттлъ эти полки! 

64. Ср. выше, ст. 11: „растекашеся ныслш по древу". 

66. Славою. Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. славы. 
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Оба полы сего времени об* половины вашего арене* 
ни, т. е. настоящаго и прошедшаго. (Дуощшй.) 

67. Въ тропу Бояню — всл*дъ за Бояномъ, по примеру 
Во яна . 

Въ изд. 1800 г. и Екат. сп.: рища въ тропу Трояню. Чте- 
н!е: въ тропу Бояню, предложилъ г. Тихонравовъ.> Доказа- 
тельства верности этого чтеягя тапъ ясны, что съ вики 
нельзя не согласиться *). Иия Трота заменено именем*. 
Бояна ещо въ стт. 809, 384 и 36«-мъ. 

69. П-Ьти было — п*ть бы, следовало бы п*ть. 
П-всыь. Въ изд 1800 г. пас*, въ Екат. сп. шьешь, 

70. Того, т. е. Боява, внуку- Въ изд. 1800 г., поел* сло- 
ва того, поставлено, въ скобкахъ, Олю (въ Екат. сп. Оль* 
га).— ж совершенно веосновательво. М*стоимете тотъ ука- 
зываете на предметъ, выраженный въ предъидущемъ пред- 
ложенш (ср. стт. 213, 2Ž8, 433....), —следовательно, отно- 
сится здесь въ Бояну. Но въ вакомъ смысл* Игорь на- 
вванъ внукоыъ Бояна — определять довольно трудно. Ужъ 
не потому ли, что и онъ, вакъ Боянъ, летаетъ союдомъ 
подъ иглами (ст. 695), бъгаетъ с*рымъ волномъ по земл* 
(ст. 693)? 

71 — 74. Отрицательное уподоблев1е. В. II, 362. Здесь, 
вакъ в ниже (ст. 78—82), п*вецъ подделывается подъ складъ 
Бояновыхъ п*сенъ.— Сравнен1е съ галками им*етъ въ виду 
показать многочисленность воиновъ. 

77. См. прим. къ ст. 9-му. 

78—81. Въ Поваданш: „Тихое поволокою ратные трубы 
трубятъ, многогласно и ч т то кон* ржутъ, яв*нитъ слава 
по всей Руской земли, велико в*чье бьютъ въ великомъ. 
Новкград*, стоять мужи Новъгородцы оу святыя Со**а. 
премудрости Bôíríh." 

78. Р*ка Сула впадаетъ въ Дв*пръ немного выше Кре- 
ненчуга. 

*) Си. Слово О полку Йюревгь, виданное, джа учащихся, провкссороиъ Гк- 
хонравовыме. М\, 1 SCS г., стр. 51. 
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80. Новгорода, находившейся въ тогдашней Свверокой 
области,— топсреитшй Новгородсъверскъ, черниговской гу- 
6epeÍB. 

82. Всеволода Святославичъ, родной братъ Игоря, книзь 
курский н трубчевсмЙ. 

83. Вуй-туръ — cM^judä быкъ, — впвтетъ Всеволода. Ср. 
ниже, ст. 190: яръ-туръ. 

85. Св-Ьтъ свйтлый— тождесловное выражение. 

90. А мои ти готови — "а нон те (теб*) готовы. Ср.: 
вотъ те' u pasú — Въ лътописи Нестора: „ Си отець 
той унерлъ, а Святоаолвъ садить ти Кыевй, убивъ Bopica, 
a на Глъба посла; а блюднся его повеляку." f Лот. прео. 
Нестора. Москва, 1864. г., стр. 79.) — „И рече, оосмихаяся, 
Йсаюю: ,,Оно ти садить врааъ черный; иди, ими и". (Ibiil., 
стр. 110.) В.. $ 203, пр. 8. 

92. СвЪдони къмоти— аяаюпце, опытные воины. Въ изд. 
1800 г. и Екат. сп. это слово разделено на два: к* мети. 
Точно такъ же ошибочно арочтено и H. М. Карамзины мъ 
(см. прнложете). 

93 — 100. Въ Дотданш: -Воеводы оу наст, велнн кр*п- 
цы, a FycRie оудалцы сввдоии, нмъютъ аодъ собою борзы 

кони, a доспвхи имЬютъ велни тверды, a дорога инъ 

велни сведена, берези инъ по Оцв наготовлены; хотятъ го- 
ловы своя сложвти за въру христ^янскую и аа твою обиду 
Государя, великаго князе." 

103 — 104. Въ Повадаши: „Хотятъ оувупити чти H слав- 
наго нняни во въиа аеили Руской, великому князю Днннт- 
рею Пвановичю похвалу, и ыногикъ государенъ. и 

105. Въ Поводами; „ Квявь же великш Динвтрей Ива- 
новичь воступи во златоковаявое стремя. u 

1 08 — 1 1 1 . Вся природа предостерегаете Игоря: солнце 
вастилаетъ тьмою его путь; поднимается ночная гроза; ре- 
вутъ ав^ри; дивъ кричитъ наверху дерева. Здесь дивъ — 
зловъщая ночная птица, — вероятно, сова. 

112 — ИЗ. И въ Иовлаант, ДкятрШ Волынецъ слушаетъ 
яеилю, чтобы узнать, что она сулитъ,— бвду, или счасие. 
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113- Венди незнаем*, и слвдд. ста. (114—116)— дат. в., 
вмъхто родит., какъ часто у пйвца Святославова (стт. 615, 
685, 714). 

115. Сурожь — Азовское море. 

116. Тмутаракань прежде принадлежала русскимъ канзь" 
ямъ, но, по смерти Олега, била завоёвана половцами, ко- 
торые, можетъ быть, ввели тамъ\ндолоелужвн1е: отсюда 
бглванъ, т. е. идолъ. 

117. В. I, 359. Въ Пчвлдант: „И пов^гоша в полф не- 
уготованными дорогами Въ Лукоморье." 

119—120. Скрипъ тел*гъ уподобляется крику разлет*нших- 
ся «беден. 

1ŽS— 185. Опять дурныя предзнаменовала для Игоря. Въ 
Лотданш; „За мнопе же дни пр!идоша на то мъхто маози 
•волцы, по вся нощи воютъ непрестанно; гроза бо велика 
есть слытати.... и маози орли от оустъ Дону прнеп'Ьша', 
лисицы на кости брещутъ, ждучи дни гроанаго, Богомъ 
изволеннаго, в оньже имать пастиоя множества трупа чело 
ввческаго и кровипролиия.'* 

127. Яа шеломяпемъ — за холмомъ. ЙГелолв— шлемъ, а 
шеломя — холмъ; творительный отъ перваго шеломомъ{с.т. 196), 
отъ посл-*1днягош-сложеиежв(ка>;ъ отъ имя— именем*, время — 
времеяемъ, и пр.) Въ KieetKou лълчшнон: ,, Наворопнаци 
(передовые) перешедше Хороль, възыдоша на июломн (воз- 
вышенге), глядая, гд'в узрвти я (половцевъ) -. (II. Г, Р. III, 
пр. «8.) . . 

1Í8. .Долго ночь меркнсетъ — буквально: долго ночь 
остаётся тёмною, — долго тянется тёмная ночь. ' 

129. Св*вт*ь — эпитетъ аару- л употребляется для означеа1я 
ласки, привита: сватъ ты мой, батюшка. Въ ЛоньОант: „Ве- 
черняя заря потухла." ľ 

140. Въ Вовтдаянч „ Отроцы разсуиуиася ( варьавдч»: 
разсыпашася) по великому грозному побоищу, яадузде- що* 
бйдъ победителя. в _, 

144. ОрМ'з.мвми,— творит, п. ми, ч. отъ существ, оратъ- 
ма 1 — м%рю*тяо, то же, что «арилыяъпия у лт-юоисда: „Вздацеь.- 
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гае ň (веодомя) на «аримшътъю (мавт1ю), в вынееоша й 
предъ пещеру." (Л*т. преп. Нестора. M., 18S4 г.. стр 
119.) Орьтъмами и варыматтьми — авучатъ одинаково, въ 
особенности, если уничтожимъ букву #, которая часто являет- 
ся при сжова-хъ въ яид* лрвдыханй* (восемь, воопа, вотчи- 
на, и пр.) . 

145. Мосты мостить — тождесловное выражете (два ело. 
ва отъ одного корня). Въ лвтописж Нестора: „И рече Во- 
лодимеръ: „Требите.путь и мостите .после." (Тимк., 92.) 
Въ былин* объ Иль* Муромтгв сказано: 

„Онъ мосты масти ль кр'Ьпко-накр*пко, 

,,Кр*пко-накр*пко, да д*лъао-надъльно. и 

(Хряст, Филон., т. I, над. 2-е. стр. 85.) 

148. Различие между стлюмъ, т. е. зпаненомъ, и «о* 
руюеью существует* и въ наше время. 

149. Струайе — длинное копьё, врод* казацкихъ пивъ 
(ср. ст. 574 — 578), тогда-кавъ сулица (ст. 305 и 525) — ко- 
роткое метательное копьё, оъ желъзнымъ ила стальнымъ 
наконечнйкомъ (см. словарь). 

150. Храброму Святьславджчу— т. е. Игорю. 

151-i — 157. Въ НовгьОаши: ,,Братш и внязи Pyccxie. гн*здо 
еемн были великаго князя Владимера невсваго, ие въ обидв 
есми были по рождешю ни ястребу, ни кречету, ни черно- 
му ворону^ ни поганому сему Мамаю." 

.152. Ольгово Г1ГВ8ДО — князья яэъ рода Олега черни- 
говскаго. 

154. Въ изд. 1800 г. небылонг, въ Екат. сп. не было ни, 
Исправлено г. Тихонравовынъ, соответственно вышепри- 
веденному м*сту Поводам*. Но можно принять и другое чте- 
HÍe: ne было -оно порождено обеда — т. е. для обиды, на обиду. 

1S8 — 159. Гяалъ (въ Ипат. л. Soga s Лай), правильнее 
ŕ*», и Кончат — половецие ханы. 

159. Править сл*Д* — направлять слФдъ, покапывать 
дорогу. 

ltjl, Другаго двж— т. е. в» сувботу. 

163. Чръныя тучи— половцы. 
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164. Хотеть прикрыта четыре солнца— т. е. четы- 
рехъ князей: Игоря, Всеволода, Владнм1ра и Святослава. 

165. Въ l/oeaáauiu объясняется, что адФсь надо разуметь 
подъ синими молтями: „Па иод* Куликове, между Доном* 
и Мечею, сальна полки .с'ступишася, изъ ннхъ же вытек»- 
ютъ крововые ручьи, и трепетали силнш молте от обли- 
сташи мечнаго и отъ саблей булатныхъ, ж бысть яво гроиъ 
отъ копейнаго сломлешя; и 

172. О повторены предлоговъ см. у Б. II, 270. 

Каяла — по Карамзину, Кагальникъ, впадающШ въ Донъ. 

175. Уве sa шелонянеыъ еси. Въ изд. 1800 г. и Енат. 
сп. стойтъ, вн. за, отрицательная частица не. Носличеюе 
параллельнаго мзста (ст. 127) показываетъ, что здесь пер- 
воначально былъ предлога за. Авторъ Слова особенно сихо- 
ненъ къ повторешяыъ, что объясняется вообще характе- 
ромъ п'всни, требующей стро«ныхъ повторена, припавокв. 
(Ср. ст. 103—104, 135—136; 293. 320—321; 472—474, 490— 
492, 528—530; 629—631, 645—647,658—660; 275—277,726— 
728, и въ другихъ местах*.) 

176. В'втры олицетворены въ вид* внуковъ Стрибога, ко- 
торому приписывалась власть надъ вЬтрами и бурями. 

170 — 182. Въ Поводами: „Велмн земля стонетъ, тутош- 
ныя рФви мутно пошли, стязи ревутъ наволоченш." 

185. Обступиша. Въ изд. 1800 г. и Еват. сп. отсту- 
пиша — вероятно, описка, — что подтверждается соотв*тству- 
ющимъ мъттомъ Вовлдамя: „Поганш же всуду за,д*ша, и 
около крестьянъ об'сшупиша татарове." 

186 — 189. Ср. ниже подобную же игру словъ: „Притре- 
пал* (Изяславъ) славу своеиу д*ду, а санъ притрепанг ме- 
чами Литовскими." При перевод*, эта игра словъ обыкно- 
венно пропадаетъ. Въ Повлдант: „A Русюе князи, ибоярм, 
и воеводы, и все великое войско широте поля клнкоксь 
огородит», и злачеными доспЪхамн освЬтнша." 

190. Всеволодъ, братъ Игоря, и по л-Ьтоиисямъ предста- 
вляется вняземъ весьма храбрымъ, — уоалпйшимъ изъ вс*х*ь 
Ольговичей. 
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111. Въ Повлданш: ,,Уже бо ста туръ на боронь." 
200. Авары — одно ивъ вавказскихъ племёиъ, между Гру- 
шей в Червеыен. 

202. Вероятно, вспорчево: или какая рана éopota, или — 
кыя раны дорогщ во смыслъ отъ втого ввчего не териетъ. 

207. Ольга ГлЬбовиа, жена Всеволода, дочь Гл«ба Юрь- 
евича (сына K)pi» Долгоруваго). 

208. Тавтология синонимическая, вакъ «мат» да любовь, 
пиръ-веселье, грусть-щека, и пр. 

209. Вояни. Въ изд. 1800 г. вЕквт.св. Трояки. См. прим. 
къ ст. В7. 

210. Кажется, здесь называется Ярославъ I. 

211. Полкъ употреблёвъ въ значеяш битвы. — ОлегъСвя- 
тославнчъ, д-Ьдт. Игоря, княвь тмутараканси^и, умеръ въ 
1118-мъ году. 

214. Олегъ иэвЪстенъ свовмв междоусобшмн и несчастны- 
ми похождевлями, который доставили ему прозваше ľopu- 
елавича (ст. 232). Объ одной ъ взъ етвхъ междоусобий, со 
Всеволодомъ Ярославвчемъ, отцомъ Владимира Мономаха, 
упоминается въ сдЪдующихъ стнхахъ (216 — 227). 

216. Ступмтъ въвлатъ етромсоиь — т. е. готовится вдтв 
на войну. 

218—222. Звонъ, т. е. шуиъ, которымъ сопровождалось 
выступдеые Олега въ походъ, сдышалъ Всеволодъ, сынъ 
Ярославовъ. ЗдЪсь смыслъ танъ ясень, что ве требуетъ 
воимеитар1евъ: Всеволодъ слышалъ атотъ звонъ — значитъ 
приннмалъ выэовъ, тогда вакъ его сынъ, Владим>ръ Моно- 
ыахъ, не вятаьлъ слышать, и аатыналъ уши. — т. е., не же- 
ладь драться съ Олегонъ. 

220. Воеволожь. По требоваано мягх&го б, ввукъ оемяг- 
чился въ ж. Ср. ввже, стт. 330 в 338: Сеятъславь, вм. 
Святослав*. Следовательно, надо читать: Ярославль сынъ, Все- 
володъ — Всеволодъ, сынъ Ярославовъ. 

821. Владим1ръ Мовомахъ— самый любимый взъ князей 
того временя, отличался склонностью къ нвру, в неохотно 
у частвовалъ въ воеяныхъ предпр1втгяхъ; умеръ въ 1 125 году. 
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22it. Борись Вячесл&вачъ, еынъ Вячеслава смоленсяаго, 
внукъ Ярослава. I, убить въ 1078-мть году. 

224. Любовь къ славт. привела Бориса ва судъ Бож1и— 
т. е., довела до смерти. Ср. ниже, ст. fiWÍ— fiM; Ни ажиру, 
ни лорааду суда Ь'ожгя не минуты. 

225. Каялнну. Такъ читаю е. Въ ив д. 1800 г. и Екнт. 
сп. камину, — явная описка. Последующее предложение: О. 
тол же Каялы^хушо уиазываетъ („са моя же'"), что Кайла 
упоминается въ предъидущемъ предложении. Си. прям, 
къ ст. 70. Здесь, очевидно, анахрониамъ, такъ вахъ извест- 
но изъ летописи, что Борисъ былъ убитъ близь Черни- 
гова, а не на реке Каял*: такъ п*вецъ, въ своечь по- 
этичеекомъ представлен», отиоеитъ раалхчныя события къ 
одной известной местности. Въ Плат връславмы точно таи. 
же является, вместо Дона, Дунай — самая любимая рЪка 
народной поэзш, — обратившаяся почти въ нарицательное 
имя всякой реки. 

Каялина зелена паполома — зеленая скатерть, зеленый но- 
верь реки Каялы,— т. е., берега реки Каяды, покрытые 
зеленой травой. Въ Повядшш: „Уже, брате, лететц глав*. 
твоей на траву ковыль, а чаду твоему 1якову лежати на 
зеленя ковыля травя, на поле Куликове, на речке Напрял* 
(Неправде), за веру- крестьянсяую, за землю аа Русскую, 
и за обиду великаго князя Дмитрия Ивановича^. 

226. За обиду Олъгову — за обиженнаго Олега. 

227. Относится вь Борису, а не гь Олегу; такой поря- 
докъ словъ иаиь уже встречался (ст. 5Э-.о4, и 14i— 147). 

228—231. Здесь, кажется, речь вдеть о той же бнтвф, вл> 
которой падъ Борисъ. Летопись гоиорвлть о ней следующее: 
-И соидоста (Олегъ и Борисъ) проливу, и бьшншмъ инъ 
на месте у села на Нежатине ниве, .я- сетупявшимся обо- 
имъ, бысть сеча зла. Первое убита Бориса, .сына Вяче- 
слава , похвали вш а гося велмл; Изнсдаву же стоящи» вя> 
пЪшцихъ, и внезапу прийхавъ единъ,. удари я коньемъ за 
плече: тако убьенъ бысть Иаясдаяъ, оыяъ Ярославль. Прэ- 
должьнЬ бывши с*чи, побеяе Олег» кь нале дру«дщ&, itMMt 
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утсче; б*жа Тмуторокапю. Убьенъ бысть ийяйь Изясиавъ 
м-всяца онтямбря въ 3 девь; в вгеышет'Ьло его, прявезоша 
я въ лодьи, и поставвша протяну Городьцю. Иавде про- 
тиву ему весь городъ Кыевъ, в възложивше т*ло его на 
сани, повезоша t съ п-всими; попове и черноризци вове- 
соша t въ градъ. и же б* ла* слышите: пвнья во плачи, 
велиц* вопли, плана бо ся во немъ весь градъ Kícbt.. Яро- 
полкъ яге идяше по немъ, алачася съ дружиною своею: 
„Отче, отче ной! что есв вожвлъ беаъ печали на свт.тЪ семъ, 
иногы ваваств иртмъ отъ людШ и отъ братья своея! се же 
погыбе ве отъ брата, ио за брата своего положи главу 
свою." И принесше, положиша тъло его въ церкви святыя 
Богородица, вложивъше я въ раку хракорвну." (ЛЬт. преп. 
Нестора. М:, 1864 г.,— стр. 113.) 

Хотя, въ битв*, изъ сыновей .Изяслава участвовалъ 
только Ярополкъ , но могло случиться , что Святоводкъ, 
бывшШ въ то время въ Новгорода, првкааалъ, какъ стар- 
или братъ, перевести т-вло отца въ Каевъ: по крайней 
м'Ьр'в, авторъ Слова прнпвсываетъ такое распоряжение Свято- 
полку, а не Ярополку. Вспоивимъ, что етарппе братья 
им*ли огромное первенствующее значенле, и, по смерти 
главы семейства, были младшимъ, — по выражевш лето- 
писца, — „отца въ место": отсюда понятно, почему у пФвца 
распоряжается старппй братъ, Святоволкъ. 

Ьъ слов*. ПОВвдФя Карамзинъ видитъ описку, и чвтаетъ: 
по егъчт я, — т. е., взялъ поел* битвы; но, кажется, лучше 
читать: повпмъ яти — приказалъ взять (см. словарь). 

232. Гореодавичъ, — прославившейся горемъ, бвдетвгями. 
Въ такомъ же смысл?, и Рогнбда, одна взъ вкшъ Влади- 
мира I, вазвава въ л*тописи Гореславною. 

834. ДаавдьОожШ внукъ — руссшй вародъ. Ср. ниже, 
ст. 281 — 282: Встала обш)« въ силах* дажьбожа внука. 
287. Тогда — т. е. при Олег* Гореславнч*, вакъ выше. 
238. Въ Повлоанш: „И въ то время по Рязанской аемлв, 
около Дону, ни ратая, ви пастухи въ пол* не кдичютъ, но 
едины вороны граютъ труви ради человтлестя." 
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241. Ср. выше, 'ст. 132: weopt чгличь убуди. Въ Повлдвт: 
„Галицы же своею ръчьто говорить. * 

244. Сицей. Въ изд. 1800 г. s Еват. со. счце и. 

247 — 24». Въ J /ов/ьдаяги: „Треснута вошя харалуянвя, 
звънятъ доспъхи злаченный, стучат' щиты черленыя, гре- 
иятъ мечи булатныя, в блистаются сабли булатный, а 
иного напрасно быощеся, не токмо оруж^емъ бгющеся, но 
и сами о себя избнвахуся, и иод конскими ногами оу ми- 
ражу.* 

252— 216. Битва сравнивается съ пос-ввомъ. Въ украив- 
скихъ пъсняхъ находимъ подобное же сравнение: 

Чорна роля (пашня) заорана, 
И вулями (пулями) засеяна, 
Бфлымъ твломъ зволочена, 
И кровъю сполощева. 

(Максим., Укр. народи, пэс, 154.) 
Уже почавъ вонъ (онъ) аемлю конськими копытами орати, 
Кровъю молдавською поднвати. 

(Сборяикъ украивсн. пъсенъ, 73.) 

257 — 2S9. Такой оборотъ (в* высшей степени поэтическШ) 
могъ употребить только современнику которому до того 
живо представляется весь ходъ войны, что онъ восклицаетъ: 

Что мой шумитъ, 

Что мив звенитъ 

Давеча поутру, предъ зарею? 

И санъ отвйчветъ: Это Игорь полки ааворачвваетъ. И 
по лътописн, Игорь, чтобы остановить бътушихъ воиновъ, 
погнался за ними, но ему -не удалось воротить почти ни- 
кого (см. приложеше). Въ /7ов*4гая*и, по одному списку: „Не 
стукъ стучитъ, не громъ гремитъ, — позорв стучатъ и гре- 
мятъ pyccKie оудалцы"; по другому списку: „Что шуйшт-ь 
и что гремитъ рано передъ зорями?" 

ЙНУ — 274, Битва сравнивается со свадебвымъ ииромъ; pjfc- 
скгй воинъ — женихъ, слава — нев-вста, сабли — сваты, дчтва — 
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свадебный пиръ, кровь — вино, кровавая трава — свадебная 
постель. (См. ниже., ст. 545: И схоти ю, т. е. славу, на кро- 
вать....} Въ изввстной русской п Фсн'Ь: Ужъкакъпаль тумань 
на сине море, добрый нолодецъ говоритъ своему коню: 
„Ахъ ты, вонь ной, конь, -лошадь взрвая, 
„Ты, товарищъ въ пол* ратномъ, 
„Добрый найщикъ службы царской,— 
„Ты снажи моей молодой вдов-в, 
■„Что женился я на другой жена, 
■„Что за ней л взялъ поле чистое; 
ъ Насъ сосватала сабля острая, 
^Положила спать калена страла."- 
275 — 277. ПЬвецъ заставляетъ самую природу оплакивать 
гибель руссваго войска. Въ Повлданш: „От таковаго стра- 
ха и отъ велишя грозы дерева приклоняются, и трава по- 
стилается. * 
276. С тугою. Въ изд. 1800 г. и Екат. си. стуют. 
280. Подлежащее здвсь — пустыни. 

381 — 286. Обида олицетворена въ вид% дввы съ лебеди- 
ными крыльями; она плещется ва синемъ морв, у Дона, 
гд* pyccTtie были обижены, т. е. разбиты половцами. 

283 — 284. Боднова земля — т. е. та, на которой жилъ и 
Д'ВЙствовалъ Боянъ, — земля русская. 

285 — 286. Въ Uosibdanin: „На рейв на Неправде, гуси, и 
лебеди, и оутята крилами плещу тъ необычно. 11 

Ž87. Съ небольшой натяжкой, это м*сто можно объяснить 
такъ: обида, возставшая среди русскаго войска, заставила 
вспомнить (убуди — пробудила въ пампти?) лучппя времена, 
времена довольства, — вспомнить въ то время, когда на Руси 
настала година невесёлая. Г. ДубенскШ жирны я времена пе- 
реводитъ: времена насилия. 

293—296. Ср. ниже, ст. 320—323. # 

297. Соколъ — Нгорь: такъ овъ называется и ниже, 
ст. 745. 

399— ЗвО. То же самое буквально повторено ниже, ст. 
513 — 514. 

8 
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301. 8а нтсъ — т. е. за Игоремъ. 

Парна я Жля — аоловецн1е ханы; во о иихъ л4тоинси не 
уаомииаютъ. 

303— 30i. Въ Екат. сп. прибавлено людемъ: слипу людет 
мычючи. О какомъ пламенномъ рог* идйтъ здесь речь, — 
трудно решить. Г. Дубеисий говоритъ: „Это, кажется, по- * 
ясняетъ огнестрельный сиарядъ, которыыъ въ томъ же 
году (1185, нарта 1-го дня) дЬнствовалъ Бесерменинъ, или 
хазарскШ турка, живымъ огнемъ стр£лявшШ; Ковчакъ, ханъ 
половецкЩ, имелъ его при себе съ ттшъ, — вакъ сказано 
въ Шевскон летописи, — чтобы пожещи отемъ грады Ру- 

€КЫЯ. а 

308 — 509. Ни мысл1ю смыслнти, 1 тавтологическая 
Ни думою сдумати. / выражения. 

313 — 315. Въ Иовъданш: „Уже бо востона земля Татар- 
ская бедами, и тугою покрыта бо сердца ихъ. - 

329. Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. которую то; но, по сли- 
ченш подобнаго же оборота, употребленнаго ниже, ст. 567: 
которое бо баше насилье...., мы ножемъ заключить, что здесь 
первоначально стоял ъ союзъ бо. 

330 — 344. Двоюродный братъ Игоря, Святославъ Всеволо- 
довичу — названный здесь, по старшинству, отцомг — одер- 
жадъ передъ этимъ (въ 1184 г.) славную победу надъ по- 
ловцами, и самого Кобява взялъ въ плйиъ, — ъ руками яша № , 
по выражешю летописца. Тавимъ образомъ, онъ усыпнлъ 
враждебные замыслы половцевъ; теперь же Святославичи, — 
Игорь и Всевододъ, — опять ихъ пробудили. 

336—338. Въ Поводами: „Вострепеташа лузи и болота; 
реви же и озера изъ месть своихъ выступиша; протопта- 
шесн холми BHcoBie." 

3Í5. Ту — т. е. въ Kiee*. 

353. Ту — т. е. на р*кЬ Каяле. 

354 — 3IÍ5. Игорь переселъ изъ седла золотого, княжеска- 
го, въ седло невольника, — т. е., былъ ваятъ въ пл'Внъ. 

356. Градомъ — дат., вм. родит. 
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Уньгапа градом» забралы -.„уныша грады-: ст/ьш упо- 
треблены, въ смыолй городя, накъ и въ лат. яв. — jutra naoenia 
(Cie.) — внутри topoéa. 

358. Зд*сь выступаетъ оередъ нами историческая черта 
того времени — в-вра в-ь особенное зиачеше сновъ для че- 
ловека, — черта, сохранившаяся и до нашего времени въ 
сред* иалоразвнтаго общества. Но, нромв исторической сто- 
роны, Сот Святослава заключаете и поэтическую: уже са- 
мый npiesrb пЪвца — заставить Святослава узнать черезъ 
сонь о поражеши свои&ъ двошродпыхъ братьев* — въ вы- 
сокой степени позтиченъ. 

Сонь Святослава и, ниже, Плачь Ярославны — лучшш части 
Слова о полку äiopeeib, во красот* и изяществу выражешя. 

339. Въ /Невской лт.тописи: „И тако въспитана быс-ть 
\ (ЕвФроеишя, дочь Ростислава Рюриковича) въ Кыет, на го- 
рахъ.* (И. Г. Р. 111, пр. 153.) 

360. Си ночь (народное понеси)- въ эту ночь, въ нынЬшнюю, 
только-что прошедшую. 

367. Въ над. 1800 г. тльковии-ь, въ Бкат. сп. пра- 
вильнее — тмковинг=толковинъ (какъ блмвйг=-бълвавъ=*бол- 
вавъ, мыи— пълкъ=полкъ, и пр.). Карамзинъ далъ атому 
слову аначеше раковины, и ввёлъ въ заблуждеше всйхъ 
издателей Слова. Самый эпнтетъ — поганый, — употребленный 
пввцомъ 14 разъ, и везд -fc въ приложенш къ непр1ятеляиъ 
(половцамъ и дитовцамъ),— долженъ былъ навести ва мысль 
что толкованы— какой-нибудь вародъ,— и это действительно 
танъ. Вотъ м-всто изъ летописи Нестора, которое не оста- 
вляетъ никакого сомнвшя въ истинноиъ значенщ этого зло 
получваго слова: „Поя же (Олегъ) множьство Варягъ. 

Схов'внъ, и ДулЪбы, и Тиверци, яже суть Толковины: 

си вснзнахуться Великая Скуеь." (Поди, собр. русс. л-Ьтт. 
т. I, стр. 18; Л*т. прев. Нестора. Москва, 1864 г., — стр 
14.) О мвст-в илъ жительства Несторъ говоритъ слвдую- 
щее: „Дулвби живяху воВугу, гдъ ныв* Ввлыняне, а Улу- 
чи, Тиверьци евдяху по Д «ветру, присЬдяху къ Дунаеви: 
О-в множьство яхъ, свдяху бо по Днестру оли до моря, суть 

8* 
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градн ихъ и до сего дне: да то сязваху отъ Грекъ Великая 
Скуеь. и (П. с. р. ж*тт.,1,6;Л*т. пр. Нест. М., 1864г.,— стр. 6.J 

Подъ именемъ толновинове пЪвецъ иогъ разуметь половшем, 
по сравнешю послчвднихъ съ первыми. 

Зб9.НФгуютъ — сказуемое при подлежащемъжтекчю!». Жем- 
чугъ им'йлъ собирательное зиачев1е, а при всЬхъ собира- 
тель ныхъ сювахъ глаголъ ставился во множ. числ*. Ср. 
ст. 375: „бтша дебрь"; ст. 166 — 466: „храбрая дружина 
рыкають. л 

373. ВорОнъ — птица зловещая, и его карканье считается 
недобрымъ предзнаменовашемъ. 

374. Въ Екат. сп. — у Плтъсха. 

375. Дебрь Кисаня — назваше, не встречающееся вълв- 
тописяхъ. 

376 — 377. И ыосоша т. Такъ исправляю я; въ изд. же 
1800 г. и Екат. сп. стойтъ: и не сошлю, — очевидно, описка. 
Святославу снилось, что у ПлЬяека была дебрь Кисанова, 
и, будто, её несли къ синему морю. Вспомним**, что на 
синемъ мор*, у Дона, руссюе были обижены („встала оби- 
да 11 ), т. е. потерпели поражете, — тогда подъ именемъ де- 
бри Кисановой можно разуметь многочисленные полки воло- 
вецие, т'вмъ бол -tie, что и въ лЪтописяхъ встрЁчаемъ по- 
добное же сравнеше: „Начата выступати полци половец- 
иш, акь борове"- (см. приложение). 

378. Кажется, въ послт.дующихъ словахъ нужно видЪть 
толкова ше сна боярами. 

380. Два сокола и, ниже (ст. 390), два солнца~- Игорь и 
Всеволодъ. 

382. См. прим. къ ст. 116. 

387. Въ изд. 1800 г. — а самою опустоша, въ Екат. сп. — 
а самого опуташа. 

393. Олегъ — по Воскресенской летописи, второй сынъ 
Игоря — и Святослав* рыльсвШ, племянникъ Игоря,— оба по- 
тибли во время этой несчастной битвы. 

394—401. Ст. 395: и въ мор* погрузи ста, поставленъ иною 
рядомъ съ ст. 394-мъ: тьмою ся поволокоста, такъ-какъ MdB>- 
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стонмеше ся у находящееся въ послЬднемъ, должно распро- 
страняться в на сказуемое погруаиста: иначе не будетъ 
смысла. Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. ото н*сто читается 
т&къ: „Олегъ и Святъславъ тъною ся поволокоста. На pfe- 
цЪ на КаялЪ тьма свФтъ покрыла: по Руской земли про- 
строшася Половци, аки пардуасе гнЬздо, и въ шор* погру- 
аиста, и великое буйство подасть Хннови." 

399 — 401. Въ Повпдаши: „Уже бо по Русской землЬ 
простреся весел!е и буйство. u 

á02. Т. е., славу стали порицать, хулить, потому что 
она была причиной похода внязей и несчастныхъ его по- 
слЬдств1й. Въ Повсьдаиш: „Уже возсия хула на хвалу, и 
вержеся диво на землю." 

405 — 407. Готы жили по берегу Чорнаго моря, и въ по- 
ловин* XI -го в*ва были покорены половцами: отсюда по- 
нятно, почему победа, одержанная половцами, могла доста- 
вить готскимъ дЪвамъ русское золото. (Дубенскг'й.) 

Въ Пов/ьданш: ^Уже жены PyccKie восолесваша Татарсвимъ 
златомъ. f - 
406. Синему морю— дательн. п., вм. родит. 
408 — 409. Вусъ и Шарокант. — половецв^е ханы. Вадиме 
Пассекъ, въ описанш кургановъ и городищъ харьвовсваго, 
валковского и полтавскаго у*здовъ, говоритъ следующее: 
„Въ волчансконъ увздЪ, въ 15-ти верстахъ отъ л-вваго бе- 
рега Донца, на востокъ отъ селешя стараго Салтова, есть 
урочище Бусовъ ярг. Это назваше напоминаетъ Слово о пол- 
ку Mtopeeib) где сказано о готскихъ дввахъ: „поютъ время 
Бусово, ледЬютъ месть Шароканю." Очевидно, что Бусъ и 
Шарокань были ханы, князья или начальники половепвЧе, 
какъ о послЪдвемъ говорится и въ лЪтописяхъ; а урочище 
указываетъ на место вочевашя перваго. и (Истор. сборн., 
т. III, кн. 2, 1839 г., стр. Sä7.) Въ Духовной Вдадим]ра Мо- 
номаха упоминается о Щарокан/ъ: „Пустилъ есмь Подовеч- 
скыхъ князь лЬпшихъ изъ ововъ толико: Шаруканв 2 бра- 
та и (Лит. пр. Нест. М., 1864 г., стр. 139.) Въ летопи- 
си говорится оШароканЪ подъ 1107-къ годомъ: „Приде Во- 
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нявъ, и Шируканъ старый, и гсни кпяаи мнози, и сташа откь' 
ло Лубьна." flbid., стр. 1С2.) Но какую месть Шароканову 
лехвютъ roTCKia д*ввы — ■неизв'встно. 

427. Святославъ хочетт. выразить, что теперь сильный n 
богатый потеряли власть, какую они имФли прежде. В*ро- 
ятяо, Святославъ вазываетъ ад'Ьсь сильвымъ и богатыми 
самого себя: известно изъ летописи, что черниговсте 
князья, пренебрегши властью сильнаго и богатаго тпевска- 
го князя, кавъ старвйшаго въ род*, тайно отъ него пошли 
на половце вт>, — сами (ст. 436) захогвли добыть себ* славы. 
Въ Ипатьевской лйтопнеи: „Слыша Святославъ о братьи 
своей, оже шли суть на Половци, утаившеся его, — и нелюбй 
бысть ему* (см. приложете). 

4S8. Ярославъ Всеволодовичу у котораго князья взяли 
черниговских?, ковуевъ,— родной братъ Святославу киевскому. 

429 — 432. Можетъ быть, подразделен! я ковуевъ^ или же 
стрФльцовъ, ъ иже бяхуть отъ всигсъ - ккязШ выведешь (см, 
приложете). 

435. Звонить. въ чью-нибудь славу = гремЪть славою. 
Прадлдкш — прадеда, Святослава Ярославича. 

436. Мужаимъся. Въ изд. 1800 г. мужа имгься; въ Екат, 
сп. мужа имгься. 

439 — 440. Въ Повгьдаш'и: „Депо бо есть в то время и ста- 
ру поыолодитися. и 

446 — 447. Римъ— городъ Переяславской области, — ны- 
пёшшй Роменъ, или Ролям, въ полтавской губ., на рЪкахъ 
СулЬ и РомнЬ. Половцы, поел* поражетя русскихъ на ре- 
ки Каяле, овладели этимъ городомъ, взяли богатую добы- 
чу, и многихъ жителей увели въ плЬнъ (см. приложете). 

448. Владивпръ Гл'Ьбовичъ, внукъ lOpia Долгорукаго, 
князь переяславскШ. О его храбромъ 'сопротивлении подъ 
стенами Переяславля разсказано въ Ипатьевской летописи 
(см. приложете). 

450. Всеволодъ Юрьевичъ — Большое гнтдо, князь влади- 
MÍpCKÍfi; умеръ въ 1212-йъ году. Дубенскт эамбчаетъ: „П*- 
вецъ, кажется, не безъ наыЬрешя иазвалъ, выше, Владим!- 
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ра — сыиомт. Гл*бовымъ, чтобы нм*ть болйк орава обра- 
тить р*чь къ первому нзъ князей, дяд Ь Владимира, коего 
отедъ Гл*бъ былъ родной брать Всеволоду III, и ему »»- 
помнить, что отчина кяязей влчдимфснихъ, Перажславскав 
область, разорена половцами, а ея князь под?, ранами, Могъ 
ли весовреыенникъ понимать эти отношешя и наводить 
подобный причины?" 

460. „Шереширъ я перевожу" — говорить г. Мой — „aw- 
респёромг, или шрешпёромъ (рыба, cyprinas jeses). Эта рыба 
принадлежитъ къ роду каршй, и Д'влаеть вадъ водою ог- 
ромные скачки, стргьлнетъ по вода, какъ выражаются рыба- 
ки. ПФвецъ Игоря, любящШ сравнета, иогъ уподобить сы- 
новей Гльба шереспёрамъ. Это предположеше подтверждает- 
ся словомъ: «осуду." Мы вполне соглашаемся съ ннъыенъ 
г. Мен. Смыслъ этого мъста такой: Какъ живые шереши- 
ры стр-вляютъ по вода, такъ и ты можешь стрелять посуху 
(т. е. располагать) удалыми сыновьями Глыбовыми— Глъба 
Ростиславича рязанскаго. Эти удалые сыны Глъбовы, въ 
1180 г., признали надъ собою верховную власть Всеволода 
Юрьевича, и потому онъ могъ располагать ими по своему 
умотрФН1Ю. 

462. Рюривъ и Давида — сыновья Ростислава Мстисла- 
вича, умершаго въ 1167 м-ь году. 

463. Злачеными— сл*дуетъ читать ялаченыи — имен. п. мн. 
ч.— Ср. ст. 465-466. 

466. Рыкаютъ — множ. число при собирательномъ дружи- 
на. См. прим. въ ст. 369. 

471—474. Повторяется ниже ещо два раза: ст. 490 — 492, 
и 528— 530. Въ Повлдакш тоже несколько разъ: „за землю 
Рускую, и за в*ру христианскую, и за святыя церкви, и за 
сбою великую обиду." 

475. Ярославъ Владим^рновичъ галицкШ, прозванный, за 
свою мудрость, Осмо мысломъ,— тесть Игоря; умер-ь въ 1187 г. 

478 — 481. Т. е.: ставши на Карпатскихъ горахъ со сво- 
ими сальными полками, заслонивши путь венгерскому ко- 
ролю, и преградивши доступъ къ Дунаю. 
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481. Дунаю и, ниже (ст. 48!!), Kieey — дат., вы. родит. 
■ 482. Въ изд. 1800 г. и Екат. ся. времени; но, по смыслу, 
зд*сь лучше читать бремены. Въ былинт. объ Иль* Мурой- 
ц*. сказано про сыновей (Зол он ь я -разбой вика: 

Тутъ вс* братьи да взбунтовалися, 

Взбунтовал пс и да псреиалиси; 
Во яростяхъ да во великшхъ 
Въ пятьсотъ пудъ палку подъ облакъ меиутъ. 

(Хр. Филон., т. I. 'изд. 2., стр. 84.) 

485. Затворить ворота ■= преградить доступъ, заградить 
вход*; а отворить ворота = открыть доступъ, вход/ь. Г. Ду- 
бекскг'й конментируетъ это mícto такъ: „Ты воленъ впус- 
тить въ Клевъ, кого захочешь, — on. тебя зависитъ впустить. * 

493. Романъ Мстиславичъ волынскш, и его двоюродный 
братъ, Мстиславъ Ярославичъ (сынъ Ярослава луцкаго). 

496. Плававши — едииетв. число, потому что п*вецъ об- 
ращается въ одному Роману; также въ стт. 508 и 61В. 

502. Т'вми: — отъ т*хъ, т.е. отъ паперсей, тресну земля — 
загремела, сотряслась. 

506. Въ изд. 1800*г. и Екат. сп. поклониша. Въ Поваданш: 
„Уже поганыя оруяпя своя повергоша на землю, а главы 
своя подклониша подъ мечи русте." 

510. Деревья не къ добру сронили листья: во 1-хъ, не- 
пр1ятели взяли города по рфкамъ Реи и Сул*; во 2-хъ, 
ве стало Игорева полка. 

512. Рось и Сула— р-Ьки, впаданлщя въ Днвпръ. 

517. Ольговичи— внуки Олега Святославича. 

519—520. Ингваръ, Всеволода и треий братъ ихъ, Мсти- 
славь , (о которомъ упомянуто выше, въ ст. 493-мъ), — 
сыновья Ярослава Изяславича луцкаго, — происходили отъ 
Мстислава Великаго, по которому они и названы Мстисла- 
вичами. 

621. По miiíjhíio Карамзина, авторъ Слове, сравнивая Мсти- 
славичей съ птицами, называетъ ихъ шестокрылъцами пото- 
му, что у трёхъ птицъ шесть крыльевъ. 
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58í— 528. Г. ДубвнскНй говоритъ: „Ростиславичи, — стар- 
шая литпя дома Мсгиславова, — в Мстиславичи — младшая, 
съ согласия велнвихъ князей получили въ удЪлъ эадн1шров- 
CEÍH области, игъ коихъ за Ростиславичами осталась Киев- 
ская облаеть, — жмъ же принадлежать и Смоленскъ; а Мсти- 
славичи получили Луцкъ и Владим1ръ на Волыни, — ныъ же 
достался въ это время и Галичъ. Пвнецъ Игоревъ именно 
sto хотЬлъ сказать, что Мствславичи стали князьями своихъ 
волостей, вакъ законные наследники, а не какъ завоеватели: 
не жребгями поблдь стяжали себгь волости.* 

52i— 525. „Что пользы (что съ того), что у васъ золотые 
шлемы, и польсти копья, и щиты!" 
526. Полю — дат., вм. родит. — См. прим. нъ ст. 485. 
531 — 533. Сула ужъ не течотъ чистыми, серебряными стру- 
ями къ городу Переяславлю: она помутилась, потому что 
погапые половцы разделили между собой города, лежавпие 
на ней (ст. 512). 

534 — 536. И Двина мутно потекла, псл-Ьдстте появления 
на вей поганыхъ литовцевъ: такъ искусно переходить пт>- 
вецъ въ полоцвинъ князьямъ. 

537. Изяславъ Васидьковичъ полоцкШ, правнукъ Всеслава г 
котораго онъ превзошолъ славой (ст. 540 — 541); былъ убитъ 
литовцами въ 1183-мъ году. 

540. Ср. ниже, ст. 581: Разшибе славу Ярославу. 
545. Ю— её, т. е. славу, онъ взялъ съ собой на смертную 
постель. См. прим. къ ст. 269. 

549. Не бысть. Въ изд. 1800 г. не оме*, въ Екат. сп. 
небы . 

556. Рородно — мЬстечко въ минской губ., — вероятно, 
было вняжетемъ Иэяслава Васильковича. 

557. Яроелавъ — по смыслу, какой-нибудь игъ потомковъ 
Всеслава, — во въ AliTOnHCHXb ве упоминается. 

561 — 562. Вы уже выскочили. иэъ дедовской славы,— 
т. е. отложились, отклонились отъ иен. 

563 — 568. Т. е.: Вы своими раздорами начали наводить 
поганыхъ литовцевъ ва русскую землю, на имущество Все- 
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слава (на полоцкое княжеие), — и отъ михъ то же намще, 
какое терпитъ русская земля отъ половдевъ. (Дуб.~). 

569. Зд1зеь, подъ словами седьмой впкъ Ь'ояноеь, не слФдуетъ 
ли разуметь седьмой десктокъ жизни этого пйвца"? 

Копни. Въ изд. 1800 г. Трояки^ въ Екат. сп. Зояни. 

5"0. Всеславъ Брячеславичъ полоцшЙ, въ 1066-мъ году, 
взялъ Новгородъ (ст. 580), и разграбилъ его сокровища. Три 
Ярославича, — Изяславъ, Святославъ и Всеволодъ, — пошли 
противъ Всеслава; послйднай встрвтилъ ихъ на р*кв Яеми- 
т. „И совокупишася обоа на Немизй, месяца марта въ 3 
день, и бяше снътъ великъ, поидоша противу собт>; и бысть 
сЬча зла, и ынози падоша, и одол'вша Изяславъ, Святославъ, 
Всеволодъ; Всеславъ же бт>жа." (Хвт. преп. Нест. M., 1864 
года, — стр. 94.) Поел* этого, Ярославичи заманили къ себЬ 
Всеслава, и, не смотря на то, что поклялись не дъмать ему 
зла, изменнически („преступивше крестъ") засадили его въ 
темницу, вмести съ двумя сыновьями. Но въ елвдующемъ 
(1067-мъ) году онъ быль выпущевъ нзъ темницы возмутив- 
шимися тевлянанн, и 7 м'всяцевъ княжилъ въ Шевт*. Между 
-тт>мъ Изяславъ, соединившись съ Болеславомъ польскимъ, 
подступилъ къ Шеву; „Всеславъ же поиде противу. И приде 
Бйлугороду Всеславъ, и бывши нощи, утаивъея Кыянъ, б'Вжа 
изъ БФлагорода Полотьсву." (Ibid.. 98.) Объ этихъ-то собы- 
Т1яхъ упоминаетъ пввецъ въ стт. 570 — 590. 

571. ЗдЪсь дтица, по Дубенсвому, — Шевъ. 

574 — 575. Всеславъ княжилъ въ ШевЁ всего 7 мыяцевъ, — 
только прикоснулся къ влевскому престолу. 

376. Отъ нюгь— т. е. отъ тевлянъ. 

577. Всеславъ екачетъ лютымъ зв'времъ, рыскаетъ по во- 
чамъ волкомъ, — вообще, представляется п^вцу оборотнемъ. 
Въ л'Ьтовиси Нестора, бъхы прннимаютъ на себя равные 
образы: „Другоицибо стращахуть й (Исатя) въ образ* мед- 
ввжи, овогда же мотыль зшремъ, ово въломъ, ово 3MÍ& по* 
лозяху къ нему, ово ли жабы, мыши в всякъ гадь." (Д*т. 
п. Нест. М.,1864 г., стр. 111.) Въ былин* о Волы -i Овлаго- 
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славйч* рАЗСИазываетея, что онъ, подроетая. захотел» иного 
мудрости: 

Похотълося Вольгъ много мудрости: 
Щукой-рыбою ходить ему въ глубокшхъ моряхъ, 
Птицей- соколомъ летать подъ оболока, 
С/ьрымъ волкомъ рыскать въ чистыхъ полахъ.... 

(Хр. Филон., т. I, изд. 2, стр. 60.) 

По другой былине, онъ достигаетъ этой мудрости: 
Повернулся Вольга сударь Буслаевичъ дёвымъ звъремъ 

(львонъ), 
Заворачивалъ вувицъ, лисицъ.... 

Повернулся Вольга сударь Буслаевичъ рыбой щу чиной, 
И соб'Ьжалъ по синю морю.... 
Повернулся Вольга сударь Буслаевичъ 
Малымъ горносталюшкомъ.... 
Малою птицею нташицей.... 

(1Ы<1.,67 и следд.) 

581. Здесь называется Ярославъ I, сынъ Владим1ра Святого. 

583. Немига., по Карамзину, — река Нвманъ; Дудутки, по 
его же мнбшю, — местечко близъ Новгорода, где и поныне 
находится монастырь, такъ называемый, на Дуеуткахъ. 

584 — 390. Сравнеше бнтвы съ молотьбою и посевомъ. 

593 — 398. Всеславъ, до пенья петуховъ. поспевалъ изъ 
Kieiia въ Тмутаракань, перебашлъ dopoiy солнцу — т. е., пре- 
дупреждалъ солнечный восходъ. 

399—603. Кажется, авторъ Слова выражаете здесь ту 
мысль, что Всеславъ долго не могъ забыть юевскаго квя- 
ягешя, и ему все воображалось, будто онъ находится въ КДевв. 

604. В'Епцй Всеславъ имеете и душу влщую. 

607. Първое — впервые: следовательно, начало творческой 
деятельности Вояна нужно относить во времени Всеслава 
полоцкаго. 

608 — 610. „Никому не избегнуть суда Божьяго, т. е. смер- 
ти.* Въ Поводами: „Отъ смерти бо, брате, не избыти." 

614 — 619. Пввецъ жалеете, что Владим1ру Мономаху не- 
льзя было вечно княжить въ Клеве: тогда не происходило бы 
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разногласШ между князьями, знамена ие развевались бы 
порознь, какъ теперь, у Рюрика и Давида. 

719. Знамёна развеваются врозь— т. е., между князья- 
ми нвтъ corjacifl, единодуопн. Въ изд. 1800 г. и E кат. со. 
его mícto читается такъ: нъ роаи нося имъ хоботы пашутъ. 
Въ Цовтдати: „ Хоругви аки живи пашутся." 

6S0. Плачь Ярославны — саиая поэтическая часть Слова 
о полку ИюревЛ.'З&Ъаь опять встрвчаемъ народное ввроваше, 
будто природа принимает'], учасие въ людснихъ д'Ьлахъ, 
Жена Игоря, Евфросишя Ярославна, плачетъ на городской 
стънъ, и, въ своей скорби объ отсутствующемъ муж*, обра- 
щается съ мольбами къ ветру, Днвпру и солнцу. Въ Пот- 
daniu, этому мъсту соотвътствуетъ плачъ Евдокш. (Снг., 
стр. 24.) 

622. Какъ соколъ служитъ символомъ быстроты и, вообще, 
молодечества, туръ — символомъ храбрости и силы, такъ ку- 
кушка есть символъ тоски или скорби о чомъ-нибудь утра- 
ченномъ. 

651 — 653. Упоминается о походи на половцевъ Святослава, 
двоюроднаго брата Игоря, въ 118а-мъ году. 

6SÍ — 655. Въ Iloeibôaniu: , .Возврати имъ, Господи, отца 
ихъ по здорову." 

669. Г. Дубенскш совершевно справедливо эамъчаетъ: 
„Здесь, кажется, означается не время, а место, — море на 
севере, или ва полунощи, т. е. северное, — потому что о 
времени сказано после, — погасоша вечеру вари: полночь преж- 
де вечера не бываетъ." 

677 — 681. ,, Игорь спитъ нетъ: онъ бодрствуетъ, онъ 

мысленно мвритъ разстоян!е отъ великаго Дона до малаго 
Донца. 1 ' 

682. Комонь — винит, п., который, въ именахъ одушев- 
лённыхъ, сходепъ съ именит. 

685. Не бысть. Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. не бытъ^ — 
описка, происшедшая, вероятно, отъ выпуска иадстрочнаго 
с. Это подтверждается следующими соображен 1ями: 1) Не- 
определённое наклон eaie, въ славянскомъ в древнерусском^ 
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языкахъ, пользуется суффиксомъ ти (въ Слот, вто строго 
выдержано), который, только въ нозднЪйшей письменности, 
переходить въ пи: следовательно, присутствие ь указываетъ 
на прошедшее время изъявит, наал.; 2} первые издатели ча- 
сто выпускали надстрочный буквы f а можетъ быть, ихъ не 
было и въ рукописи), или, вывода вакое-нб. слово изъ-иодъ 
напр., ст. 549: не бысь, вм. не 
юдклониша; стт. 19 и 69: пгьсь^ 

ви'Ьсто родительнаго, кавъ 
поэтому, настоящее mícto 
•- бысть,— князя Игоря не бы- 
Давра. 

e являлся; тогда Давръ врик- 
(Вла, трава зашумела, в 
Тутъ ужъ Игорь услышалъ 
условный знавъ, и поскакалъ горностаенъ въ тростнику. 
б'влынъ гоголемъ бросился на воду, и т. д, 

600. Горнаотаекъ — т. е. незаметно, вакъ малый горно- 
стай. Творит, уподоблены. Б. II, 267. 

698 — 701. Надорвавши своихъ коней, они принуждены бы- 
ли идти сЬшжоиъ. Въ Ипатьевской л&тописи: И иде тьшь U 
день до юрода Донця (си. приложение). 
702. Зд'всь рт>ка Донецъ олицетворяется. 
714. Зелену древу — дат., вм. родит. 

71.5— 717. Гоголемъ, чайцами, чрышдъми— подъ видонъ, 
въ вид* гоголя, чаекъ 

718. Ръка Стугна впадаетъ въ ДнЬиръ. 

719. Худу струю икгвя — т. е. плохое течете, — мало- 
водная. 

720. Принявши въ себя посторонне (чужге) ручьи, и рас- 
ширенная въ своёиъ теченш къ устью (721), не позаолила 
Ростиславу перейти на тёмные берега Двт>пра (722 — 723). 

721. Принятое нами чтеше предложено г. Тиханравовымъ. 
Въ изд. 1800 г. и Екат. сп. читается такъ: И струил ростре 
на кусту. 
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788. Роетиславъ — сыыъ Всеволода I. 

728 — 788. 9то собьше передается въ л*то0иси таким, 
обраэом'ь: „Поиде Святополкъ, и Вододиыеръ, в Роетиславъ 
въ 'Г реполю. Првдоша къ Отугн*. Святополкъ же, и Воло- 
димеръ., n Роетиславъ оозваша дружину свою в» съввтъ, 
хотяче поступите череаъ р'Ьку. — и начата дунати. Глаго- 
лаше Володимеръ, „я во сд* стояче череаъ р4ку, въ грози 
сей, створямъ ниръ съ ними' - , — и пристояху сов*ту сену 
смысленш мужи, Явъ и прочш. Кляне же ве всхотфша, но 
ревоша: „Хочемъ ея битв; поступим* ва он у сторону 
рЬки". Възлюбиша с<ьв*тъ ось, и преидоша Стугну р*ку,— 
&ь бо наводнилася велми тогда. СвятАолкъ же, и Володи 
меръ, и Роетиславъ иеполчивте дружину, поидоша. И идя- 
ше аа десн-вй сторонв Святополвъ, ва шюеЙ Володимеръ, 
посреди ste б*. Роетиславъ. .Минунше Треполь, проидоша 
валъ. И се половим идяху оротнву, иетрФлци предъниии; на- 
шияъ же ставшим* межи валомъ, поста-виша стяга свои, и пои- 
дошастрвлци изъвалу. И Половци, прншедше въ валоан,,по- 
ставиша стягы евоъ, и налегша первое на Святополва, и взло. 
миша полкъ его. Святополкъ же стояще кратко; и поби- 
тою» людье, не стерпаче ратныхъ вротивленья, и поб*же 
Святополкъ. Потонъ наступиша на Володииера, и бы&гь 
брань люта, — побъже и Володимеръ съ Ростиславом*. При- 
бътоша къ рви;* Стугнъ, и вбреде Володимеръ съ Рости- 
славом*; вача утапати Роствславъ пред* очима Вододиме- 
рииа; и хотт. похватити брата своего, и мало ве утопе 
саыъ. И утопе Роетиславъ, сыыъ Всеволожь. Володимеръ 
перебредъ ръку съ малою дружиною, мнози бо падоша отъ 
полка его, и боляре его ту падоша. И перешедъ на ону 
сторону Днъпра, плакася по брат* своемъ и по дружин* 
своей. Пришедъ Чернигову печалеыъ зъло. Святополкъ же 
вб-вже въ Треполь, и затворися ту, и бв ту до вечера, и 
на ту ночь приде Клеву. Половци же вид'ввше сдолЪвше, 
пустиша по земли воююче, а друзш възвратишася Торць- 
свому. Си же ся злоба сключи въ день Възвесевья Господа 
нашего Исуса Христа, мвсяца мая въ 26 (1093-го года). 



, y GoogIe 



- 127 — 

Ростислава же искавпге, обр+тоша въ р*ц*; вяемше, при- 
несоша и Kiesy, и плакася по веиъ мнти его, и вся людье 
пожалишаси по ненъ повелику, уности его ради. И собра- 
шася епископв. л попове, и черноризци, п*сни обычные 
пт.вше, подояиша й у церкви святыя Софьи, у отца своего". 
(14т. преп. Нест. М., 1884 г., стр. 12S.) 
726—728. Ср; выше, ст. 275—277. 

729—731. Отрицательное у под облете. — Колчак* и Гга 
пустились въ погоыю за Игоремъ. 

741 — 742. Соколе — Игорь, соколичъ — его еынъ Владишръ, 
оставппйся у половцевъ, к впослЬдствш женившШся ва до- 
чери Ковчака. 
753. Подъ птицами сл4дуетъ разуметь русскихъ воиновъ. 
75в. На песнотворца — метоним1я, часто улотребляемая 
въ р*чи (вазваше автора, вм-всто его творения): коммелтарги 
на Цезарл\ читаю Пушкина, и под. 

Святъславля тьснтворца: такъ называетъ себя авторъ Слова 
о полку Игорева. Отсюда можно заключить, что онъ нахо- 
дился при двор*, даже, можетъ быть, въ числи дружинни- 
ховъ ыевскаго князя Святослава. 

757. Некоторые издатели (Грамматинъ, Максимович*, Ко- 
раблевъ) слово плснотворца считаютъ аа приложение къ сло- 
ву Б оянъ, — и переводятъ: „свазалъ Боянъ, пт>снотш>рецъ 
стараго времени Ярославова", и т. д. Въ доказательство 
говорятъ, что Боянъ въ одномъ míctIí (ст. 61 — 62) уже 
наэванъ соловьемъ cmapato времени, и потому есть, будто бы, 
основание и настояшдя слова, — тьснотворца cmapato времени 
Дрославова..., — отнести къ нему же. Но вотъ различ1е: 

Соловей стараго времени — ц-Ьвецъ, живили, складывавпнй 
пт>сни въ старое время; а тьснотворецъ старою времени — п-Ь- 
вецъ, складывавпцй пвсни про старое время Ярослава, Оле- 
га, Кочана, — чти подтверждается, ниже, словами: ггввше 
п/вснь старымъ княземъ. . .* (ст. 771). 

758. Здесь Коганомъ называется кто-нибудь изъ рус- 
скихъ князей, — можетъ быть, Владиайръ 1, вакъ его назы- 
ваетъ Иларкшъ, митрополитъ яЧевсвлй (съ 1050-го года): 
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„Похвалямъ же в мы... великая в дивная сотворшаго, на- 
шего учителя в наставника, великою Katana нашел вемли у 
Владииера, внука стараго Игоря, сына же славнаго Свято- 
слава". (Обзоръ русс. дух. лит., Филарета, apxien. черниг., — 
въ Учон. аап. акад. ваукъ, т. III, 1856 г., стр. 8.) 

759. Хоти: конечное я, для благозвуч1я, изменилось въ 
и, какъ часто въ лътописяхъ, но той же причине, еж пе- 
реходить въ си. Певцу казалось неудобнымъ сказать: хот* 
тяжко, и онъ выразился: хоти тяжко, что гораздо благо- 
звучнее. 

759 — 760. Слова Бонна; подделываясь подъ нихъ, певецъ 
прибавляетъ отъ себя: Русской земля безъ Июря (ст. 761). 

762 — 763. Какъ солнце..., такъ Игорь... 

768. Церковь Пнрогощей Богородицы была заложена, въ 
1131-мъ году, Мстиславомъ Великимъ. Въ ней находялась 
икона Пнрогощей Божьей Матери, писанная, по преданью, 
евангелистомъ Луною, и привезённая купцомъ Пироющею 
изъ Константинополя. 

773. Некоторые неправильно иереводятъ: тьть славу, при- 
нимая существ, слава за дополнение къ глаголу тьти, Срав- 
нннъ, ниже, ст. 779: слава князъямъ и дружишь. 

779—780. И дружина. Въ изд. 1800 г. и Екат. ее: а 
дружин» аминь. 
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■ УКАЗАТЕЛЬ СЛОВЪ, 

СЬ ОШЮШПЕИЬ 
ЗНАЧЕН1Й И ГРАММАТИЧЕСКИХЪ ФОРМЪ. 

А. 

А, 8, 49, 59, 90 -союзъ. В. II, 348, и § 285. 

í -" | ?1-</* 1 Д.ОЫ, 63 — союаъ сложный (=а-4-бы); употреблялся въ 
старинной р*чи, между прочимъ, для выражетя услов- 
ного и желательнаго наклопешй, — о если Йк, если бы, 
чтобы. Б. I, 178, и II, 144. 

Въ летописи: „И рече к нимъ (къ новгородцаыъ) 
Святославъ: г ,Абы пошелъ кто к вам-ь." (Тише, 39.) 
„(Богородица) моляше Сына своего, абы ихъ (новгород- 
цевъ) не искоренялъ." (И. Г. Р. III, пр. 7.) 
£ ^ ><>М ДЗКв, 741 и 745 — союзъ сложный (=-а-{-же), — если. 
В. I, 178. 

Лаве бы, 456, — для выражетя условнаго наклонен lk, — 
если бы. Б. II, 144. 
Л.КИ, 401 — нар., употребляемое, между прочимъ, для 
выражетя уподоблешя, сравнетя, — как!, словно. 

Въ лвтописи: „Она же (Ольга) стояше аш губа на- 
□aflieHa, вяймающи оученья." (Тимк., 32.) 
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АКЫ, IM н 466 =- аки. 

АМИНЬ, 780 — существ, муж. р. въ имен, п., употре- 
бляемое въ значенш истинно, или пусть будешь тикъ. 

АрКуЧИ, 306, 631, 047 и Ш=ркучи, правильнее рку- 
щи, — говоря. О приставки гласныхъ см. Б. 1, 58; о са- 
мой же Форм* — ibid., § 5i. 

А.Щ6, 10, 604 и 749 — союзъ сложный (=а-|-ш,е); упо- 
треблялся въ значенш \)если в 2) хотя. Б. I, 178. Въ- 
л Утопией: ъ Аще не войдете R намъ, то нал'вземъ князя 
соб*." (Тнмк., 39.) 



Ба.ГрЯН8,Я, 391 — имен. п. двойств, ч. муж. р. при- 
лаг. багряный, — багровый, ярко-красный. 

ВДЙТЪ. 678 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъявит, отъ гла- 
гола бдлти, — бодрствовать, не спать. Б. I, 53 и 100. 

ДЭбОрЯНЪ* 625 — винит, в. ед. ч. муж. р. враткаго 
прилаг. бебрянъ, — бобровый. Б. I, 40. 

.ОбЗВОДНЗ (въ), 666 — мЬетн. пад. ед. ч. сред. р. крат 
каго прилаг. безводьт-а-о, — безводный. 

■ОбЗЪ. 370 и 761 — предл., управляюнцй родит, п. 

ХЭОрвЗЪ, 723 — винит, л. ми. ч. сущ. муж. р. берегъ. 
Полногласная Форма, въ которой буква t смягчилась 
въ з. В., §§ 29 и 37. 

Брев'в, 588 — именнт. п. мн. ч. того же сущ. — Бу- 
ква /6, въ окончашяхъ именит, и винит, он. ив. *».., 
очень употребительна въ старивной письменности. V 
Нестора: „Быша в нихъ усобица."- (Тимк., 12.) Въ Ипат. 
л*т.: п Вгьж1ь своп, пустили за ея." ^Половца же проб-Ъ- 
гоша в/ьж/ь."- (См. приложение.) 
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Врез* Сна), 268 и 106 — мъстн. п. ед. ч. того же 
сущ. 
БрезФхъ (на), 712 — мястн. п. мн. ч. того же сущ. 

БеС, ИВ— без». Б. I, 61. 

ХЭИТИ, "33 — гдаг. действ, въ неопредъл. иакл. 

ХЭИШЭ.СЯ, 263 и 264 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. несо- 
верш. отъ глагола битиея. 

ХЗЛЪВЯНЪ, 116— зват. п. ед. ч. сущ. муж. р. блъват= 
бълваю-, — болванъ, иОолъ. В., § 27, пр. 4, и S 39, пр.' 1 . 

Х>0« 9, 14, So, 122 — союзъ винословный; ставится по- 
зади того слова, которыиъ начинается предложен ie. 
В., § 381. ' 

хЮГа/ГЙГО, 427 — родит, п. ед. ч. муж. р. полнаго 
прилаг. богатый, 

ХЮГОрОДИЦИ (къ), 768 — дат. п. ед. ч. сущ. жене, 
р. Богородица. 

БОГЪ. 672 — имен. п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 

Х>ОЖ1£Ц 610 — род. п. ед. ч. муж. р. краткаго прилаг. 
Божгй. Б. I, 261. 

ЬОЛОГОМЪ, 510 и 589 — творят, п. ед. ч. сущ. среде, 
р., въ полногласной Формъ, болою, — благо, добро. В., 
§ 29 и 3-е пр. къ нему. — Въ ст. 510, болоюмъ упо- 
треблено въ видЪ наръч1я. 

.ЬОЛОНИ (на), 374 — мъхтн. п. ед. ч. сущ. женск. р. 
болот, — п ростран ство между двумя валами, окружав- 
шими городъ. Бъ лЪтопвси; „И мало въ градъ не въъха- 
ша Половци, и зазгоша болонье около града. u (Л4т. 
преп. Нест. М., 1864 г., стр. 130.) 

£>OJIOT3j, 'i'-Oi — винит, п. ин. ч. сущ. средн. р. бо- 
лото. 
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Болотомъ, 534 — твор. п. ед, ч. того же сущ. Упо- 
треблено въ смысл* Hap*4ÍH, — мутно, какъ болото. 
Болотомъ (по), 146 — дат. п. нн. ч. того же сущ. 

Х>ОрИС£Ц 223 — винит, п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 



ЛЭОрИЧбВу (по), "67 — дат. п. ед. ч. муж. р. кратка- 
го прилаг. притяж. Боричевъ (подразум. вавозъ). Такъ 
назывался одинъ изъ спусковъ къ Дн-Ьору. въ KíchU. 
У Нестора: „И присташа (Древляне) водъ Боричевымъ 
в лодьи." (Тимк., 27:) „С*дяще Кии на гор*, гд* же 
нынб оувовъ Боричевъ."- (Ibid., 5.) 

БОРОНИ (на), 191 — м-встн. п. ед. ч. сущ. жене, р., 
въ полногласной Форм*, боропь (=<>/)аи*), — поле битвы, 
передовой, охранный (оборонный) отрядъ войска. Ср. сущ. 
оборона в глаг. боронитися — обороняться. Въ Волынск. 
л , вт.:^£ , 0)оо«Л|гусякр'впкоизъграда. а (И.Г. Р. IV, пр. 175.) 
Брань (на), 318 — винит, п. ед. ч. того же сущ., въ 
значенш войны, битвы. 

■ЬОСуВИ, 373 — имен. п. мн. ч. муж. р. краткаго прилаг. 
босувь, — можетъ быть, то же, что босый (ср. грявный и 
грязивыи), или описка, вм. бжови, какъ въ ст. 186. 

Х>ОСЫ1УГЪ ? 693 — твор. п. ед. ч. муж. р. полнаго при- 
лаг. босым, употребляенаго иногда, — по замФчашю г. 
Калайдовича, — въ значенш нуждающейся, голодный. 

-ЬОЯНб. 61 и 76— зват. п. ед. ч. сущ. собств. Боянъ. Б. 
I, 820. 

Бояни, 209 — имен. п. мн. ч. муж. р. краткаго при- 
лаг. боянь,— я, — е. В. I, 149. 

Бояни (на), 369 — мФстн. п. ед. ч. муж. р. того же 
прилаг. 

Боянъ, 9, 25, 606 и 735— сущ. собств. въ имен, 
п. ед. ч. 
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Бояшо, 8 — дат. п. ед. ч. ср. р. приляг, краткаго 
боянь, — бояновскт. 

Вояню (въ), 67 — í вив. ш. ед. ч. жен. р. того же 
Бояшо (на), 284— í ирнл. 
ООЯрб. 378— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. боярин*. Б. I, 

66 и 240. 
БрЯНЬ (на), ä!8— см. борони (на). 

БраТН, 82, 262, 428 и 549— род. п. ед. ч. сущ. брать. 
Брата, 267 — имен. п. двойств, ч. того же сущ. 
Брате, 88— зват. п. ед. ч. того же сущ. 
BpaTie, 1, 25, 32, 46, 49, 202, 278, 313 и 439— зват. 
п. собират. CipamiR. Б., § 215. 

Брату, 289— дат. п. ед. ч. сущ. брать. Б. II, 181. 
Брать, 84 и 289 — сущ. въ имев. п. ед. ч., 
БреЗФ, 588,— брет (на), 268 и Ш—брев/кЬ (на), 712— 

*см. берев/ь. 
БрвМбНЫ. 482 — винит, п. мн. ч. сущ. 'бремя или бре- 
мень,— тяжесть. Б. I, 19, § 28, и 1-е прим. къ § 29-му. 
БрвШ У ТЪ. 125 — 3-е лидо мн. ч, наст. вр. глагола 

брехати, — лаять. 
БрЪЗЯЯ» 701 — винит, п. двойств, ч. муж. р. полнаго 
арилаг. бръзый = бьраый = борный, — быстрым, скорый, 
лихой, бойтй, прыткш. Борзый — постоянный эпитетъ ко- 
ня. Б., § 27, пр. 4,— § 39 т пр. 1, — и (объ эпятетахъ) 
§141. 

Бръзый, 89=бр*зыя — вин. п. мн. ч. того же прилаг. 

Бръзыя (па), 50 — винит, п. мн. ч. того же прилаг. 

Бръзъ (на), 692 — винит, п. ед. ч. муж. р. краткаго 

прилаг. бръзъ-а-о=бързъ-а-о=барзъа-о, 

ЬрЯЧЯСЛЯВа, 549— родит, п. ед. ч. сущ. собств. 

Брячеславъ. Б. I, 183. 
БуДбТЪ. 751— 3-е лицо ед. ч. буд. вр. глаг. быти. 
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Бы, 456 и 457 — ,,союзъ, остаышйся въ нашеыъ языки 
отъ древнейшей описательной Формы црошедшаго 
условнаго времени." Б. I, 176—7, 213, и II, 338. 

Бываетъ, 441 — 3-е лицо ед. ч. васт. вр. многократн. 
глаг. бывати. 

Была, 253 и 457— причасте прошедш. ¥-е, женск. 
р. ед. ч., отъ глаг. быти; съ глаголом ъ вспомогат. 
(здъсь опущеннымъ) составлнетъ . прошедшее описа- 
тельное время. 

Были, 209 и 211— причастие прошедш. 2-е дъйст. 
мн. ч. отъ того же глаг. См. была. 

Было, 69, 75, 134 и 343— 2-е прошедш. действ. 
прич. въ ср. р. ед. ч. отъ того же глаг. См. была, 
Былъ, 456 — то же прич. муж. р. ед. ч. См. была. 
Высть, 549 и 685— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъя- 
вит- отъ глаг. бати. 

Бытн, 47, 48 и 166 — глаголъ въ неопред. накл. В. 
II, 148. * 

Быхъ., 656 — 1-е лицо ед. ч. прошедш. изъявит, отъ 
глаг. быти; употреблялось для выражения прошедш. 
условнаго накл. Б. 11, 144. 

Б4, 389 и 615 — 3-е лицо ед.ч. прошедш. преход. отъ 
того же глаг. 

Б4ша, 375 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. преход, отъ 
того же гд&г. ,=б1ьаху, Фъху или бяху. 

Б4ше, В67=б»йШ(? или, какъ ниже, бяше— 3-е лицо 
ед. ч. прошедш. преход. отъ того же глаг. 

Бяхуть, 589 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. преход. отъ 
того же глаг. О нарощенщ ть см. В., § 84, прим. 6. 
Бяше, 329=б/ьаше — 3-е лицо ед. ч. прошедш. пре- 
ход. отъ того же глаг. 

Бяшетъ, 1 и 639, и блшеть, 332— та же, какъ и пред- 
идущая, Форма, только съ нарощешемъ ть. Б., § 84, 
прим. 6. 
ЪувГО ? 474, 492 и 530— родит, п. ед. ч. муж. р. при- 
лег. 6yu t — отважный, слиълый, ярабрый, дервкхй. В., § 141. 
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Буести (въ), 124 и 497 — mbcth. (предл.) п. ед. ч. 
сущ. женск. р. буесть, — смллость, храбрость, дервость, 
отважность. — Въ Духовной Владимира Мономаха: л О 
Владычице Богородице! отъими отъубогаго сердца мо- 
его гордость и оуест*. а (Д*т, преп. Нест. М., 1864 г., 
стр. 133.) 

Буй, 462 и 4911— зват. п. ед. ч. муж. р. прилаг. буй. 

Буй, 83— то же прилаг. въ имен. а. ед. ч. 

Буй-туру, 774— дат. п. ед. ч. отъ именит, буй-турь, — 
отважный, смллый быкь. — Въ И пат. лет: „храборь бобв 
(Романъ) яко и туре." О соглас. прилож. см. Б.,, §240. 

Буйство, 396 — винит, п. ед. ч. сущ. ср. р. буй- 
ство, — отвою, смалость, дерзость. — „Буесть и буйство — 
не одно и то же: первое означает-*, отвлечонное свой- 
ство, или состоите души, буйство — дъйств1е видимое, 
Физическое, т. е. буесть въ видимости." (ДубенскШ.) 

Буйств-Ь (въ), 499— м*стн. п. ед. ч. того же сущ. 

•БурЯ 9 71— сущ. женск. р. въ именит, п. 

ЪуСОВО, 408-винит. п. ед. ч. ср. р. прилаг. притяж. 
бусовъ-а-о. См. примм. 

БЫ, 456 и 457,— бываешь, 441,— была, 253 и 457,— и были, 
209 и Ä11— см. будешь. 

ЪыЛИИаМЬ (по), 7— дат. п. мн. ч. сущ. женск. р. 
былина, — всё, что было или происходило когда-либо,— 
быль. 

БЫЛО, 69, 75, 154 и 243,— быль, 456— см. будет*. 

БЫЛЯМИ (съ), 429— творит, и. мн. ч. сущ. муж. р. 
быль, — можетъ быть, боярынь, какъ перевели первые 
издатели; но скоръе всего, такъ называли воиновъ, 
составлявшихъ особенный отрядъ черниговскихъ ковуевг, 
о которыхъ упоминается въ Ипат. лътописи (см. при- 
ложеше). Въ одномъ оергаменномъ спнск* Георгтя 
Анартола, отыскано И. М. Снегирёвымъ следующее 
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м-Ьсто: „Коуръ посла быля своего къ нему." (Русс. 

истор. сборн., 1838 г., т. III, кн. 1-я, стр. 119.) 
.ЬЫСТрОИ. 268 — род. п. ед. ч. женск. р. пол наго при- 

лаг. быстрый. — постоянный эпитетъ рЪки. Въ пбсняхъ: 

^Быстра раченька течопаУ" 
БЫСТЬ, 549 и 685,— бита, 47, 48 и 166,— и быхь, 656- 

см. будешь. 
ОЬЯш Ž98 — дЪеприч. наст, отъ глаг. бит и. 
Б1>, 389 а 615— си. будешь. 
.О'БДЫ. 122 — родит, п. ед. ч. сущ. женск. р. бгъда. 

БЪды, 605 — винит, п. ин. ч. того же сущ. 
ХЭл)ЯС8>ТЬ. >73 — 3-е лицо ын. ч. наст. вр. отъ глагола 

блжати. В. I, 209. 

Бйяситъ, 138 — 3-е лицо ед. ч. наст. вр. отъ того 



же глаг. 



ХУБЛЯ) 148— именит, п. ед. ч. женск. р. краткаго при- 
лег, балъ-а-о. 

ХЗлЛаГрЯДЯ (изъ), 578 — родит, п. ед. ч. сложна го 
сущ. муж. р. Бъмрадъ. В., § 80. 

ЪЪЛЫШЪ, 691— твор. п. ед. ч. муж.- р. полнаго приляг. 
б/ълый. 

JMiJľlj (по), 325 — дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. б/ьла, — 
бтлка, векша. Въ новгородской договорной грамаш/ь чи- 
таемъ: „А имать у чериокунцовъ по дв* куницы, и 
по дет балл, а слугамъ бала."- (И. Г. Р. VI, пр. 42.) 

ХЗоСОВИ, 186— именит, а. мн. ч. ср. р. краткаго ири- 
тяж. прилаг. бп>совь{ь)-а-о. 

BI&T TT R. 375, — баше, 367,— бяхуть, 589, — Лике, 329, — оя- 
щеть^ 1 и 639, — и бящеть, 332 — см. будешь. 
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В, 371~*а. 

15&ЖИ (съ), 57 — творит, п. мн. ч. личнаго м*стожм. 
2-го лица ты. 

Васъ, 495=<г<ша или ваш — род. п. мн. ч. того же 
мбстоим. Ср. слЬд. слово. 

Ваю, 422, 463и465,— ивяю(у), 500— род. п. двойств, 
ч. того же м*ст. См. В., § 270, прим. 5. 

ХЗЕКЗИЛЬКОВЪ. 537 — имен. □. ед. ч. притяж. прилаг 

ВаСЪ, 495— см. вами {съ). 

ОЯШИа Н34 — именит, а. ми. ч, притяж мЪстоим. вашь. 

Ср. ваш. 
БАЮ, Í2Ž, 163 и 465, и вам (у), 500— см. валу (ев). 

ДЭбДбТЪ, 121 — 3-е лицо ед. ч. наст. вр. отъ глаг. 

вести, 

.15СЖИ,, 688 — имен. п. мн. ч. сущ. жен. р. «ежа, — про 
важная палатка, употреблявшаяся у кочевыхъ наро- 
довъ во время ихъ передвижений. 
ЛЗбЛбСОВЬ, 77 — зват. □. ед. ч. муж. рода притяж. 
прилаг.— Волосъ, или Велесъ, — богь скота у древнихъ 
языческихъ славянъ. См. Б., § 26, пр. 3. 
ВеДИКаГО,54,— вРДикою(ст)168^— имикяю (у), 173,— и 
великою {отъ), 680— род. п.ед.'ч. муж. р. полнаго при- 
лаг. великт, — эпитеть Дона> 

Великая, 133 — винит, а. мн. ч. ср. р. того же 
прилаг. 

Ведикихъ (отъ!, 340— род. п. мн. ч. муж. р. того 
же прилаг. 

Ведший, 411 — то же ■ прилаг, ' въ имен. п. ед. ч. 
муж. р. ' 
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Великое, 298 — имен. п. ед. ч. ср. р., и великое, 
396— винит, п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 

Великому, 166 и 597, и великому (кз) 74, 118 в 160- - 
дат. п. ед. ч. муж. р. того же прилит. 

Великый, 368 — вин. п. ед. ч. муж. р. того же 
приляг. 

Великий, 219 и 331*=вел1ш'й. См. это слово. 

Великый, 450 — зват. п. ед. ч. муж. p того же 
цри лаг. 

.ВбЛИТТЬ, 112, и велит», 68í— 3-е .лицо ед. ч. наст.яр. 
отъ глаг. вемьти. 

ЪвЛИЧлЛ, 704 и 709 — род. п. ед. ч. сущ. ср. р. 
велите. Ср. глаг. величаться. * 

Х>6ЛМИ, \б1=вельми — вар.,— очень, весьма. 

Х»6НвДИЦИ, 345— имев. п. мн. ч. сущ. собств. Вене- 
дичъ, — венеи,1анецъ(кв.въ москвича — москвичи, вятичи, пско- 
вичи). В., § 64. Въ летописи Нестора: „АФетово бо и 
то колено: Варязи, Свей .... Нпмцщ Корлязи, Пень- 
дици....^ (Тимк., 2.) 

15©Р6Ж€?НИ, 560 — вивлт. п. ын. ч. муж. р. орич. про- 
шедш. страд, версженъ, — повреждённый, попорченный. Ср. 
развередить рану, — и въ Неучен iu Мономаха: „Руц* и 
ноз* вередтъ.* (Д*т. ирей. Нест. М., 1864 г., стр-140.") 

SiQGQJĽS/lj 770 — имен. п. ив. ч. муж. p кратка го при- 
ляг, веселъ-а-о. Объ окончанш и, вместо и, см. В., 
§ 101, ор, 2. 

БбС6Л1£Ц 706=вееелм, 410— род, п. ед. ч. сущ. ср. р. 
веселге. 

Весеюе, 357 и 555— сущ. ср. р. въ имен. п. 
Веселие, 644— вивит. а. ед. ч. того же сущ. 

дЗССбЛЫМИ, 738— твор. п. мн. ч. женск. р. полнаго 
прилаг. веселый. 
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.ВбСЛЫ. 434 — твор. n ин. ч. сущ. ср. р. весло. О твор. 
мн. ч. на ь1— см. В. I, 242. 

ВбТР'ЬХЪ- (на), 717, и в/ътрехъ (ни), НЮ — вгЪсти. п. 
мн. ч. сущ, муж. р. вгьтерг, ватръ, — вообще возоухъ. 

В^три. 176— имен. п. мн. ч, того же сущ. В. II, 63. 

ВФтрило, 632 — зват. п. ед. ч. сущ. муж. p О ла' 
скательномъ суффиксв ило см. Б., § 63, пр. 4. 

BÍTp-B (о), 632 — зват. п. ед. ч. сущ. муж. р. ттръ. 
В. I, 220. 

Вечера (до), 24j, я вечера (се), 246, 360 и 372- род. 
о. ед. ч. сущ. муж. р. вечерь. 

Вечеру, 676 — мъстн.п.ед. ч. того же сущ. В., § 247. 

лЗЗМуТИ- 337 {^възмути)— 3-е лицо ед. ч. прошедш. 
вр. изъявит, накл. отъ глаг. въхмутити* — возмутит. 

Х>ЗЫДОШ£1 ? 255— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъявит, 
отъ глаг. ввыти, — взойти, выросши. 

ХэИДлэ. 42 и 358 — 3-е лицо ед. ч. прошедш изъявит, отъ 
глаг. видтти. 

Вижду, 427 — 1-елицо ед. ч. наст, изъявит, отъ то- 
го же глаг. 

JDMH8, 269— род. п. ед. ч. сущ. ср. р. вано. 
Вино, 36Í — винит, п. ед. ч. того же сущ 
Х>И!ХрЪ, 342— сущ. муж. р. въ имен. п. ед ч. 

ВлаДИМера (отъ), 33, и Владимгра, 614 - род п. 
ед. ч. сущ. собств. муж. р. Нладимгръ. 

Владимиру, 775 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 
Владншръ, 221, и Володимирь, 448 — то же сущ. въ 
именит, а. Б. I, 50. 

_£>Л&СТИ ? 427 — род. п. ед. ч. сущ. женск. р. класть,— 
'ÍJ волость, владате, уоьлъ, область, и 2) власть, tocnoó- 
cmeoeaHte. .■■"■■.■ 
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Власти, 523 -винит, п. мн. ч. того же сущ., въ 
первонъ значенш. 

ВЛУРЪ- 699, н Овлуръ^ 683 — сущ. собств. муж. р. въ 
имев, п.,— Лаворъ, или Лавръ, но Ипат. лЪт. (См. ори- 
ложеше.) 

ВЛЪЗлЦ 114— дат. п. (ви. родит.) ед. ч. сущ. собств. 
шевск. р. Bo.ua. В., § 27, пр. i, и § 39, ар. 1 
Волгу, 454 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 

ВЛЪКСШЪ, 158, 582, 59i, 598, 693 и 699, и вьлкомь, 

12 — ТВОр. П. ед Ч. СуЩ. муж. р. вЛЪКЪ = вЪЛКЪ<=вОЛКЪ 

Влъци, 102 и 123— имен. п. мн. ч. того же сущ. 
-ОЛЪШЕОСЪ (на), 710 — мъхтя. п. мн. ч. сущ. женск. 

р. влъна, — волна. Б., § 27, пр. 4. 
ВЛЪЦИ, 102 и 123— см. влъкомъ, 

ВНуКа. 234 и 282 — родит, п. ед. ч. сущ. муж. р. внукъ, — 
въ смысл* потомка вообще. 

Внуку, 70 — дат а. ед. ч. того же сущ. и въ томъ 
же значенш. 

Внуце, 558— зват. п. мн. ч, того же сущ., въ соб- 
ственноиъ значен iii. 

Внуци, 176 — им. п. мн. ч. i того же сущ.,въсмы- 
Внуче, 77 — зват. п. ед. ч. / сдт, потомка. 
ВО, 350— въ. 
ЙОДУ (на), 691 — винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. вода. 

Води (на), 715— мвстн. п. ед. ч. того же сущ. 
ВОЗЗНИ. 579 — можетъ быть, винит, п. мн. ч. краткаго 
прошед. страд, прич возън.ъ-а-о=везьнъ-а-о, — возимый^ 
передвижной. Въ Екат. со. это слово написано съ од- 
яимъ з^ — что ещо болйе подтверждаетъ настоящее 
предположеше. 
ВОИ, 121, и вой (на), 192, 638, 665— винит, п. мн. ч. сущ. 
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муж. р. вой.-воит. Б. Г, 123 и 242, в II, 188. О сход- 
ства винит, п. съ именит, см. В. II, 193. 

Вой, 438 — родит, п. мн. ч. того же сущ. — Въ лт,то 
пвси Нестора: „Ярославъ собра множьство вой.* (Л*т. 
• преп. Нвст. M., 1864 г., стр. 81.) 

Воя. 43— винит, п. ин. ч. того же сущ 

ВОЛГУ, 454— см. Влил. 
ВОЛОДИЛЕИРЪ, 448— см. Иладимера (от). 

ВОЛЮ (на), 403— винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. воля, — 

свобода. 
ВОНЗИТЬ* ЪШ=вонштр— á-e лицо ни. ч. повелвт. вам. 

таг. вонзити, — вложить, опустить (мечъ въ ножны). 

ВОрОНЪ, 136-=iíopo«ŕ — зват. п. ед. ч. сущ. муж. р. въ 
полногласной Форм*. В., § 29. 

Брани, 239, 373 и 732 — иней. q. ни. ч. того же 
сущ. 

ВОРОТЯ, 481, 326, и врата, 485, 580— винит, п. сущ. 

ср. р., употребляемаго въ одномъ множ. числя; иногда 
въ переносвомъ смысл* — доступь. 

БОЯ, 43 — см. вой. 
БрЯНИ, 239, 373, 732— см. ворот. 
Бр£1Та, 485 в 580— см. ворота. 

J3p6M6Ha, 287,— винит, п. мн. ч. сущ. ср. р. время. 
В., § 29. 

Времени, 7, 62, 66, 471 в 757— родит, п. ед. ч. то- 
го же сущ. 

Временъ, 15— род. п. мн. ч. того же сущ. 
Время, 408 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
jjPjfejBECO, 570— 3-е лицо ед. ч. прош. вр. отъ гдаг. в'рпну- 
ти, — бросить, метнуть, кинут*. 
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Връжеся, íOí, и въвръжеся^ 69Ž — 3-е лицо ед. ч. 
прош. вр. отъ возвратнаго глаг. (въ)връгнутися, — бро- 
ситься^ кинуться. 

ВЪрХу, Ш— Hapfe4ie въ смысл* предлога. (Собствен- 
но, ивстн. п. ед. ч. сущ. «срач, — с л* д. , наверху, вверху. 
В., § 847.) 

ВсвВОЛОДа, М, 262, 350— род. а ед. ч. сущ. собств. 
муж- р. Всеволоде. 

Всеволоде, 201, 416, 450,— Всеволоде, 519,— Всеволо- 
да, 190 — зват. п. ед. ч. того же сущ. 

Всеводожь, Ий=Всеволодъ, 83 и 327 — тоже сущ. 
въ имен. п. ед. ч. 

Всеволода, 774 (вм. Всеволоду)— дат. п. ед. ч. того 
же сущ. 
.ВСбСЛАВДИ, 558 — зиат.п. мн.ч. муж. р. кратка™ при 
тяж. прилаг. Всеславль-я-е. Б. I, 149. 

Всеславлю, 566 — винит, п. ед. ч. женен, р. того 
же прилаг. 

■ОСбСЛ&Ву. 541 — дат. п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 
Всеславъ. 

Всеславъ, 570 и 591 — то же сущ. въ имен. п. 
ХэСИ. 520 и 558 — зват. п. мн. ч. муж. р. мт.стоии. весь. 

Всвмъ, 662 — дат. п. мн. ч. того же мЪстоим. 

Всвхъ (отъ), 184, и ваъхъ (се), 294 — род. п. мн. ч. 
того же м'Ьстонм. 

Всю, 372 — винят, п. ед. ч. женсв. р. того же м-Ь- 
стоим. 

Вся, 43 — винит, п. мн. ч. муж. р., и вся (по) 221 — 
винит, п. кн. ч. ср. р. того же мт>ст. 
ВСТУПИЛИ») 283— 3-е лицо ед. ч. женск. р. прошедш. 
описат. отъ глаг. въетушти. Эта описат. ф. состоитъ 
изъ 2-го прош'. д*йств. прич. и вспомогат. глагола 
(здъеь оаущеннаго). Б. I, 213, и II, 134 — 5. 
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Бступита, 469 — 2-е лицо двойств, ч. повелит, накл. 
отъ того же глаг. 

Въступи, 105— 3-е лицо ед. ч. арошедш. изъявит, 
отъ того же глаг. 

ВСЁМЪ, 662,— ваьхъ (от»), 184, и втхъ (съ), 294,— всю, 
372,— вся, 43,— вся (по), 321 — см. вси. 

Х>СЛД©МЪ Т 49 — 1-е лицо мн. ч. повелит, накл- отъ 
глаг. въаьсти. 

Высоте, 353— 3-е лицо ед. ч. арошедш. изъявит, 
отъ выаъсти. Б, I, 174, и 3-е прим. къ § 76. 

ВСЯКЫМИ, 147 — твор. о. ии. ч. ср. р. арилаг. веяный. 

ВтрОСКОТаШа, 129=еъстроскоташа— 3-е лицо мн. 
ч. прош. изъявит, отъ глаг. въетроскотати, состояще- 
го изъ предлога въз (=воз) и глаг. троскотати, — трещать. 
Въ летописи: ,,Сняста деку съ печи, и евдоста; и уда- 
виша и (Василька) рамяио (сильно), яко порсемъ тро- 
скотати. и (Л*т. преп. Нест. М., 1864 г., стр. 149.) 
Тросвоташа, 734— см. предъидущ. Форму. 

JoTi— предлогъ, управляющей 1) вииит. падежомъ: 87, 106, 

137, 216 , и 2) мъстнымъ: 79,80, 81, 102, ПО, 151, 

154 В. II, 275. ' ■ ' 

ВЪВрЪЖеСЯ, 692— "см. връжс. 

ВъЗбИВаеТЪ, 442— 3-е лицо ед! ч. наст, изъявит, 
отъ глаг. възбивати^ — взбивать^ тать снизу вверхь. Въ 
летописи: „И сбита Угры акы въ мячь, яко се еокодъ 
сбиваешь галицв." ( ДЬт. преп. Нест. М., 1864 г., - 
стр. 155.) 

В"ЬЗГраЛХу, 373 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. прехо- 
дящ, отъ глаг. въ81раяти{въз-\-граяти). См. слъ% слово, 
Граахуть, 1Ш=граяхутъ, 239 — 3-е лицо мн. ч. пр<яи. 
преход. (съ нарощешемъ ш) отъ глаг. граяти, — каркать. 
О нарощеши ть см. Б., § 84, пр. 6. 
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ДУЬЗЛбДлмХ, 634 — 2-е лицо ед. ч. повелит, накл. отъ 
глаг. въалемыепш (въ8-\-лелшти). 

Възлелгвяны, 91 — имен. п. нн. ч. прошедш. страд, 
прич. вьалемъянъ-а-о, которое, съ глаголомъ вспомогат.. 
употребляется для выражешя ародолжаеиаго или яон- 
ченнаго дЪйствш въ страдат. залоги. Б., § 190. 

ДелЗнотъ, 409 — 3-е лицо мв. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. леллятщ — съ нпжностью ласкать, здъсь — ст, удо- 
вольствгемъ вспоминать, какъ бы ласкать мысленно. 

Лелйючи, 641 — дйеприч. наст, отъ того же глаг. 
Б., § 84, пр. 1. 

Дея&явшу, 710 — дат. п. ед.ч. 1-го прошедш. действ. 
ирич. въ краткой Форм*, принявшего впослъдствш 
неизменяемую Форму дъепричаспя. Б., § 198 — 2. 

ЛелЬялъ еси, 651- -2-е лицо ед. ч. прошедш. они- 
сат., состоящаго изъ прич. прош. а вспомогат. глагола. 
В., I, 112, и II, 134. 

дЗЪЗР'Ь, 41— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 
вгзртьтщ — взглянуть. 

ХУЬЛКОМЪ, 12 — см. влгкот. 

ХЭ'ЬСКЛЯДЯШб. 29 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход- 
отъ глаг, въскладати, — вскладыватъ. 
• Кладутъ, 586 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. класти. 'О переход* коренного д въ с, передъ 
m,— см. Б. I, 82. 

ВъСКрЪМЛеНИ, 95 — имен. п. ин. ч. прошедш. 
страд, прич., которое, съ глаголомъ вспомогательными 
(зд*сь опущеннымъ ), употребляется для выражения 
продолжаеиаго иди прекращоннаго д*Йств]я въ страд. 
залогв. Б. I, 214, и § 190. 

ВсПЛакаШаСЪ, 305 — 3-е лицо мн. ч. прошеь 
изъяв, глаг;. общ. въсплакатися. 
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Плачется, 724 —3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. плакатися. В., § U6, пр. 2, и II, 308. 

Пдачеть, Н5=плачет^ 629, 658— 3-е лицо ед. ч. 
каст, изъяв, отъ гдаг. плакати. 
ВъСПЛеСКаЛа, 38Н — 3-е лицо ед. q. прошедш. опн- 
сат., состоящего изъ 2-го прошед. дъиств. орач. н 
вспоыогат. глагола, который, однако, весьиа рано сталь 
опускаться. Б. II, 134. 

Плещучи, 286— дзепрнч. наст, отъ глаг. плеекати. 
Б., SS В4 и 275. 
ВЪСП'ЁТИ. 75 — глаг. въ неопред. накл. 

Въсггвша, 406 — 3-е лицо ни. -ч. прошедш. изъяв, 
отъ того же глаг. 

ПЪвше, 771 — двеприч. наст, отъ глаг. юти. Б. 
§ 54, и П. 344. 

Шзти, 69, 773— неопред. накл. глаг. 
ВЪСТ)ОЖаТЪ, 123 — 3-е лицо ын. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. въсрожити, въ значеши или порождать, наводить 
(ужасъ), или ворв.жить, предвещать (грозу). 
ВЪСТаЛа, 279, 281 — собственно, 2-е прошедш. дъйсхв. 
прич. жепск. р. ед. ч.; это пряч., съ глаг. вспоыогат. 
(здесь опущеннынъ), составляетъ прошедш. описат. 
вр. Б. II, 134. 
ВЪ СТОПИ, 313— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. въетонати, — вовтонать, застонать. 

Стояати, 611 — неопред. накл. глаг. Б, g 196. 
Стонущи, 109 — дъеприч. наст, отъ того же глаг. 
В., §§ 54 и 275. 
ВЪСТуПИ, 105— см. вступила. 

-ОЪСГПУМ'Б, 687 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. въешулиьти^ — ватулчьть. 

Шумить, 257=шул1ш» — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, 
отъ глаг. шум/ьти. 

10 
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ВЫ. 5вЗ — имен- п. нн. ч. дичн. иЬст. ты. 

ВЫЛЬЯТИ, 433 — глаг. въ неопред. нам. 

ВыСКОЧИСТв, 5в1 — 2-е лицо ин. ч. прошедш. изъяв, 
отъ глаг. высяочити, въ сереаосноиъ смысл* — отло- 
житься, отклониться. . 

ВЫСОКО, 442, 476 и 496 — нар*™. 

ВЫСЁД 3>, 333 — см. всядемъ. 

ВЫХОрЖв, 343 — 3-е лицо ед. ч. прошедш, изъяв. 

отъ гдаг. вытортутщ — исторгнуть, вырвать. Б. I, 174, 

и 3-е прим. къ § 76. 

Претръгоста, 701 — 3-е лицо двойств, ч. прошедш. 

изъяв, отъ глаг. претръюти (пре-\-тръгаты), — надорвать, 

надсадить (коней). 

Утръже, 579— 3-е лицо ед. ч. прошедш. пъяв. отъ 

глаг. утрынути,—' отторгнуть, оторвать. 
ВЬЮТСЯ, 765 — 3-е лицо мм. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

витисм, въ переноснонъ значевДи — раздаваться, быть 

с.шшнымъ (о голоси). 
Влэ, 746— -имен. п. двойств, ч. мЪстоим. личн. 1-го ли да 

азь. Б. I, 222. 
В'ЪДОЗНИ, 96 — имен. п. мл. ч. наст, страд, првч. вгь- 

домъ-а-о^—гшлстенъ. Б. I, 214,— § 190,— и § 101, пр. 2. 
ВлЗбШИ, 634— 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

впята. 

Развйя, 644 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

гдаг. раввшти. 

ВФяти, 640 — неопред. накд. глаг. 

В-вютъ, 177 и 587 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв. 

отъ того же глаг. 
ВЪТреХЪ Сна), 498, — е/ьтри, 176, — влтрило, 632, — 

и вгътрп, (о), 632,— см. ветрлхъ (на). 
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Ц'БЦИ,» 336, и «ачи, 209 — имей, а. мн. ч. сущ. вгекг, 
иногда у потребляема™ въ смысл ъ времени вообще. 
В'вцФ (на), 569 — мт>стн. п. ед. ч. того же сущ. 
БлЩа. 604 — имен. п. ед. ч. женен, р. краткаго прилаг. 
в/ъщъ-а-е. Б. I, 258. 

В4щей, Ы§=вп>щш, 9 — имен. п. ед. ч. муж. р. вол- 
наго прилаг.— Объ окончанщ ей, вм. йц си. Б., § 10ž, 
пр. 1, в I, 71. 

ВЗицей, 76 — 3brt. п. ед. ч. муж. р. того же прилаг. 
Вв1ща, ž8=fftM(u — винит, п. мн. ч. муж. р. того же 
прилаг. 
ВЗ)ЮТЪ, П7, 587, и еьлти, 6Í0 — см. ваешч. 
ВячеСЛаВЛИЧа, ааЗ— винит, п. ед. ч. сущ. от- 
честв, муж. р. Вячеславличъ. В., § 35. 



Г. 

X . 389 — буква славянской азбуки, ЕмЪющаи числительное 

значен1е трёх» (3). В. I, 17. 
X ЯмЛИЦИ, 73, 241, 733 — имен. п. мн. ч. сущ. женск. 
р. тлща, — кика. Б., § 64, пр. 3. 

ГаЛНЯЬ,, 132— имен. п. ед. ч. муж. р. прилаг. Га- 
лич*, — галочш. 
Jl £1ЛИЧКЫ, 475=гал«чл-ый— зват. о. ед, ч. муж. р. при- 
ляг, прнт. галицкШ) огь существ, собехя. Галич». 
ХГЗЯКЪ, 158, 731, 740, 748тг-сущ. собств. въ имен. п. 

Га* (во), 744 — дат. п, ед. ч. сущ. собств. муж. р. 
Гва. 

_!„ jraBy 7 58— винцт. о. ед. ч. сущ.. женск. р. yiaea. 
Главы, НОв — вянгит. п. мя. ч. того- «в еущ. 

10* 



.yGoogle 



Головами. 58i — твор. □. кн. ч. того же сущ. въ 
полногласной Форм*. В., § 29. 

Головы, 198— имен. п. мн. ч. того же сущ. 
Головы (кролтЬ), 760 — родит, п. ед. ч. того же сущ. 
Головы, 759=io-we» — дат; п. ед. ч. того же сущ. 

Jľ ЛйГОЛЮТЪ, 182— 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. -иаюлати, — говорить; въ переносномъ смысл* — 
шелестлть (о знамёнахъ). 

ГЛ&СЪ, 621 — винит, п. ед. ч. сущ. муж. р. мал. 

Голоси, 354, 765 — имен. п. мн. ч. того же сущ. въ 
полногласной Форм*. В., g 29. 

ГЛЪООВНЫ. 207 — род. п. ед. ч. сущ. отчеств, женск. 

р. Глгьбовна. В. I, 144. 
X Л"БООВ"у. 449— дат. п. ед. ч. муж. р. прилаг. притнж. 

Глтбовъ-а-о. 

Гл'вбовы, 461-- твор. гг. мн. ч. того же прилаг. О 

твор. мн. на ы — си. В. I, 242. 

ГвГБЗДсЦ 443, 521— род. п. ед. ч. сущ. ср. р. тгьяоо, 138 > 

401, уаотребл&енаго иногда въ смысле семьи или роди. 

Гнезду (въ), 741, 745 — дат. о. ед. ч. того же сущ. 

X ОВОрЪ, 132— имен. п. ед. ч. сущ. муж. р. — Гвворь 
здЬсь оаначаетъ крикъ галоши. Ср. сл&Д. слово. 

ГОВОрЯХуТЬ, 241— 3-е лицо мн. ч. прошедш. про- 
ход, отъ глаг. говорити (о галкахъ). О ыарощенш тл 
см. В., § 84, пр. 6. 

ГОГОЛОМ!), 691, 715-твор. о. ед. ч. сущ. муж. р. 

мкш,— особаго рода дикая утка, алая clangula. 
X О ДИНа ? 279— сущ. женск. р. въ имен, п.; ivievb 
значенхе поры или времени вообще. В. II, 74. 
Годину, 612 — винит, я. ед. ч. того же >сущ. 
Годины, 445— имеа. а. ми. ч. того же сущ. 
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ГОЛОВАМИ, 584,— юло*ы, 198.— шмы (кромп,), 760,— 
головы, 759— см. мнву. 

ГОЛОСИ, 554, 765-см. мясе. 

РОраЗДУ, 608, 609 — дат. п. ед. ч. муж. р. крат- 
ваго прилаг. юраадъ-а-о, — i) ловкг'й, проворный, и Ž) смы- 
шленый, способный, искусный. Такъ, въ лЪтописи, ^гораядь 
книшмь"" значитъ' искусен* вь чтенш книгь. Ср. ещо пого- 
ворку: на ваъ руки или на всё гораядъ. 

1ир8.МЪ (пъ), 616 — дат. п. мн. ч. сущ. женск. р. 
юра. 

Горах-ь (на), 359 — м*стн. п. мн. ч. того же сущ. 

Горы, 478, 649, и юры (на), 68— винит, п. мн. ч. 
того же сущ. 

Гор*, 640 — собственно, мфстн. п. ед. ч. того же 
сущ-: употр. въ смысла нар*ч1я — вверхъ, вверху, на- 
верху. Б. I, 165. 

ГорИСЛаВЛИЧИ (при), 232-м*стн. п. ед. ч. сущ. 
отчеств. Гориславлачъ. О смягченш губныхъ звуковъ 
см. Б., § 35; о суффикс* и*а— ibW., § 64. 

Горнастаешъ, вэо-твор. п. ед. ч. сущ. муж. р. 

горностай, tnus ponticus, иначе называемый ласочкой. — 
Ср. разсхазъ былины о превращена Вольгп Буслаевича: 

Повернулся Вольга сударь Буслаевичъ 
Малымъ юрносталюшкомъ, — 
Зашолъ во горницу во ружейную. 

(Христ. Филон., т. I, изд. Ž, стр. 70.) 

ГОрОДвНЬСШИ, 556 — имен. п. мн. ч. женск. р. 
прилаг. притяж. городеньскгй, отъ сущ. собетв. Городн*. 

ГОРОДУ^ 646-см. tpada, 

Х'ОРЫ, 478, 649,— юры (на), 68,— в iopn % 640— см. юрам» (кь). 
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ГОРЯЧЮЮ, 664 — вивет. d. ед. ч. женен, р. прнш\ 

юрпчШ. 
ГОСПОДИНА , 469 — зват. п. двойств, ч. сущ. иуж. р. 

tocnoôiíiis. 
Господяже, 488, 633, 643, 634, 663— зват. п. ед. ч. 

того же сущ. 

X ОТОВИ. 90— имен. п. нн. ч.краткаго прилаг. готовъ-а-о, 
Объ окончаши и, вм. «, см. Б., § 101, пр. 2. 

X ОТСК1Я, 405 — имен. п. ми. ч. яевнек. р. прилаг. притях. 
ютстй'ая-ое, отъ сущ. ton». 

ГрааХЗГТЬ, 732- см. въаграяху. 

X рЭД8, 204, 382— род. п. ед. ч. сущ. муж. р. ipeds, 

Градв, Ъ1Ч^грады^ 592 — винит, п. мн. ч. того же сущ. 
Гради, 770— имен. п. мн. ч. того же сущ. 
Градомъ. 356— дат. п. мн. ч. того же сущ. 
■ Граду (въ), 533, 573, и городу, 646 — дат. п. ед. ч. 
того же сущ. 

Град* (въ), 217, 343— мЬстн. о- ед. ч. того же сущ. 

Граяхуть, 239-см. пвфюу. 

X рвМЛвШИ, 193 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. гремати. 

Гримдютъ, 248 = гремлютъ — 3-е лицо ми. ч. наст. 
изъявл. того же глаг. — Гремлвши и гре.члютъ — по 1-му 
спряженно, а грпмиши д гремятъ — по 2-му: такъ одянъ- 
и тотъ же глаголъ ножетъ ецрягаться двояко. 

X рОЦИ. 346— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. грекъ. 

X рИДНИЦлз (въ), 344 — мЕстн. п. ед. ч. сущ. же нее. 
р. гридница,— передняя комната въ кнажескомъдворп.'Ь. — 
Въ лЪтописи Нестора, о Владин1рЬ сказано, что онт. 
„оуотави на двор* въ гршдмнца пиръ творитгГ, я npl- 
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ходити боляромъ, и гридемъ, и съцьсжымъ, в десяпь- 
скымъ, а нарочитым* мужемъ. а (Тиык., 89.) 

ГрИМЛЮТ'Ь, 248-см. гремлеши. 

ХрОЗНЫИ. 330 — имен. п. ед. ч. муж. р. полна го прилаг. 
Гроанымъ, 335 — дат. п. мн. ч. того же прилаг. 

ГрОЗОЮ, Ю9, 332— твор. п. ед. ч. сущ. женсв. р. гроаа; 
но, кажется, здгсь этотъ творительный употреблснъ въ 
смысл* нар'Ьч1я,=г/шяо. 

Грозу, 123— винит, п. ед. ч. того же сущ., употре- 
бляемаго и въ собственномъ значенш, ,и въ перенос 
ноиъ. 
Грозы, '484 — имен. п. мн. ч. того же сущ. 

X рОМу, 166 — дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. громе. В. И, 
258. 

X РЯЗИВЫМЪ (по), 146 — дат. п. мн.ч. прилаг. грязи- 
etiii, — топкг'й. вязкгй. Б. I, 54. 

ГуСИ. 696 — винит, п. мн. ч. сущ. муж. р. гусь. О сход- 
ств* винит, п. съ имен.— см. Б. I, 238—9. 



Д. 

JL, 164— буква славянской азбуки, имеющая числительное 

заачеше четырёхь (4). Б. I, 17. 
Да, 51— см. Б. II, 340. 
ДаВОЧЯ, Ш=давеча— нар— Б. I, 171. 
.^ьД,Э>ВИДОВЫ, 618 — имен. п. мн. ч. муж. р. прилаг. 

прнтяж. Давидом. 
Д,9.ВНЫИ, 219— прилаг. въ имен. п. ед. ч. муш. р. 
Д&ВЫД6, 462— зват. п. ед. ч. сущ. собств. Давно*. 
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Д&ЖДЬбОЖа, 83i, и Дажьбожа, 282— род. п. ед. ч. 
муж. р. прилаг. притяж. Дажьбожъ-а-е, отъ сущ. еобств. 
Двжъбт. Б. I, 183, и (о снягчеши зубныхъ d и m въ 
ждпж) § 36. Въ л*тописи Нестора: „И иостави (Вла- 
дишръ) кумиры на холму внъ двора теремнаго: Перуна 
древяна, а главу его сребрену, а оусъ златъ, и Хърса, 
Дажьбога, и Стрибога, и Симарьгла, и Мокошь. и (Тимк., 
47.) Дажьбок — податель всъхъ благъ, богь свята и огня, 
олицетвореше солнца (^Солнце, егоже нпричють Дажь- 
6оа а ) . 

ДаЛеЧС, 153, ЭЭ7 — нар*ч1е,=()аледо. Б. I, 171. 

ДаНЪ, 324 — винит, а. ед. ч. сущ. женск. р. дань. 

Д&СТЪ. 443 — 3-е лицо ед. ч. будущ. изъяв, отъ глаг. 

даты- Б. 1, 205. 
ДВЯ, 326, 380, 390 -числит, колич. въ имен. п. двойств. 

ч. Б. Г, 218, 266, и§ 231. 
ДВИНа, 534— сущ. собств. женск. р. въ имен. п. 
ДВОРА (отъ), 325— род. п. ед. ч. сущ. ыуж. р. дворь. 

ДеОрЬа 375 — имен, п. ед. ч. сущ. женск. р., употребляв- 
гаагося въ собиратель ноиъ значеши, — почему н глаголъ 
ставился при нёмъ во ин. ч. — Б., § 216. Въ л-втониси: 
ъТвснячеся другъ друга, нихаху въ гроблю и спехну- 
ша Ольга с мосту в дебрь* (Тимк., 44.) Дебрь — глухое 
HT.CTO, поросшее непроходимымъ лЪсомъ, иногда — про- 
пасть. 

ДбНЬ, 263, и день (те), 389— винит, п. ед. ч. сущ. муж. 
р. день. 

Дни, 161, 265=с)нд — род. п. ед. ч. того же сущ. Б.»" 
§ 94, пр. 1, и I, 229. 

ДерВМбЛа. 504- сущ. въ имен, п.,— название одного 
цвъ латышских* племёнъ. 
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— 153 - 
ДИБИДеЮ, 717— си. Отице. 

Д ИВ О. 439— сущ. ср. р. въ имен, а.; иногда— вар. див- 
но, удивительно. 
1д.ИВЬ. 404=ди«, 111 — сущ- муж. р. въ имен. п. ед. ч., — 
дикая, зловъщая ночная птица — можетъ быть, сова. — 
Дивъ н диво — собственно, муж. и ср. р. кратваго прилит. 
дьт-а-о, соотвЪтстиующаго нашему прилаг. úukíu. Ср. 
въ Бванг. Нате. III, í—duetu медъ=-дшт мёде. 
ДЛЪГО, Ш—Ьмо—оомо— нар*ч1в. В., § 27, пр. 4., н 

§ 39, пр. 1. 
ДНбПре, 648- см. Днппрь. 
ДНИ, 161 и 265— см. день. 

/ТТТТ (во), 350 — мФстн. п. ед. ч. сущ. ср. р. дно. 
ДН'ЁПрЬ, 723— или описка, вм. Днппра- -род. п. ед. ч. 
сущ. собств. Днапръ, — или прилаг. Дншрь, Дншрш, т. е. 
Дшьпроваай: „темные Даъпровсше берега. 11 

Днепре, 648— ават. п. ед. ч. сущ. собств. Днъпръ. 
/I Q 34, 245, 246, 483, 583....— предлогъ, управляющей род. 

падежомъ. 
ДОЖДЮ, 167— дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. дождь. Объ 

етомъ дательномъ см. Б. II, 258. 
ДОКОНЧЙПШ, 270— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв- 

отъ глаг. докончати. 
ДОН& (отъ), 183, — Дону, 51, 54, 60, 384, - Дону (у), 
173, 286,— Дону (еа), 168,— и Дону (от), 680— род. п. 
ед. ч. сущ. собств. муж. р. Донъ. О род. на у или ю, вм. 
а или я, — см. В. I, 237; о род. количества („позримъ 
Дону^ -ibid., II, 253—4, и 294/ 

Дону (къ), 74, 118; 121, 160 — дат. п. ед. ч. того 
зяе сущ. 
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Донъ, 515 — сущ. въ имен. п. ед. ч. 
Донъ, 455 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
ДОНСЦ*Ъ, 702 — сущ. собств. муж. р. въ ииен. п. ед. ч. 
Донца, 694, и Донца {до), 681 — род. п. ед. ч. того 
же сущ. 
Донче, 708— зват. п. ед. ч. того же сущ. 

ДОРИС КаШе, 595— см. рыскаше. 

ДОрОГа, 302 — имен. п. ед. ч. женск. р. краткаго прялаг. 
дорогя-а-о. 

Драпая, 143 — вииит. п. мы. ч. муж. р. полнаго прилаг. 
драгый, — дорогой, драгоценный. 

ДОРОГИМИ, 117 — твор. п. ми. ч. сущ. женск. р. до- 
рога, 
Д О С По ЛИ, 518 — прошедш. описат. въ сокращенной 
Фориз, 3-го лица ын. ч. — Б. I, 313, и II, 134 — И.Достъ- 

ти — то же, что подосшьть, придти вовремя. 

ДО CT£l, 269 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 

достати. 
ДоТОЧаше, 18— см. торя». 
ДОТЧбСЯ, 574 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. доткнутися, — прикоснуться 
ДраГЫЯ, 143— см. дорога. 

Дрбба (връху), 111 — род. п. ед. ч. сущ. ср. р. древо, 
276, 510, 727. 

Древу (но), 11, 64, и древу, 714— дат. □. ед. ч. теге 
же сущ. 

ДрвМЛбТЪ, 151— 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 

глаг. дремати. 
ДруГаГО, 161, 380 — род. п. ед. ч. муж. р. полнаго 

прилаг. другый-ал-м. 
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Другый, 264 — винит, п. ед. ч. муж. р. того* же 
ори лаг. 

Друзга, 61»— иней. п. мн. ч. муж. р. тою же придаг. 

Друз* (въ), 604 — м*стн. п. ед. ч. ср. р. краткаго 
прилаг. друп-а-п. В., § 211, пр. 2. 

ДруЖИНа, 410, 465, 776— имен. п. сущ. собират.— О 
согласована собират. пмёнъ съ глаголомъ во мн. ч.— 
см. В., § 216. Въ лЬтописи: ъ Рпша же дружина Игоре* 
на," (Тимк., 19.) „В се же лито рекоша дружина Иго- 
реви." (ibid., 26.) „А дружина сему см^ятися наинуть."- 
ОЫя., 34.) 

Дружино, 46 — ават. п. ед. ч. того же сущ. 

Дружину, 546 — винит, п. ед. ч, того же сущ. 

Дружин* (къ), 45, и дружишь, 779 — дат. п. ед. ч. 
того же сущ. 

ДРУЗШ, 618, и dpysn, (и), 604 — см. друтю. 

ДуДуТОКЪ (съ), 383 — род. п. мн. ч. сущ. собств. 

Дудутки. 
ДуМОЮ. 309— твор. п. ед. ч. сущ. женск. p дума. 

ДуНаеВИ (по), Ш= Дунаю, 481 — дат. п. ед. ч. сущ. 
собств. муж. р. Дунай. Б. II, 63. 
Дунай (на), 620, 764 -и-1-.етп. п. ед. ч. того же сущ. 
Дуная (до), 483— род. л. ед. ч. того же сущ. 

jtLyXa. 37 — род. п. ед. ч. сущ. муж. р. дух». 

ДуШу. 351, 587 — винит, п. ед. ч. отъ имен, душа, 604, 

сущ. женск. р. 
ДЬСКЫ, 370— имев. п. мн. ч. сущ. женск. р. дьска, Ост, 

стар, цка, т. е. доска. В. I, 73. Въ стар, языки, дека 

(дъека) значитъ евнш, какъ и въ Остром. Ев. 
Д*БВИЦ6. 752 — дтицы — род. п. ед. ч. сущ. женск. р. 

даеица: 
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Дбвицою, 750, и дивицею, 747 — твор. п. ед. ч. того 
же сущ. — О заыЪн'Б а буквою и— см. Б. I, 37. 
ДФвици, 76Í — имен. п. не. ч. того 'же сущ. 
ДОЬвицю (о), 571 — винит, п. ед. ч. того же сущ.— 
Въ лвтопнси Нестора: „И рт>ша старци и боляре: Мчемъ 
жребии на отрока и дгъвицю."- (Тймк., 50.) При нинит. 
на и», подразумевается имен, на я: дквиця. 
iL'BBKM, 141— винит, о. мн. ч. сущ. женск. р. давка. 
ДлэВОЮ, 283— твор. п. ед.ч. сущ. женск. р. дта. Б. 1, 118. 

ДФвы, 405 — имен. п. мн. ч. того же сущ. 
./я.'БДНСИ, 563 — род. п. ед. ч. женск. р. полна го прилет, 

дпднШ-яя-ее, — дпдовшй, ônôa. 
ДъДУ, 541 — дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. дпд*. ■ 
/ĹĽbJlO (на), 495, 497 — винит, о. e д. ч. сущ. ср. р. д>ьло. 
Д1>ЛЯЧе, иа=д!ьлящв— см. Б. I, 107. 
|Ц|ЗТИ. 186 — имен. п. мн. ч. сущ. ср. р. дитя. О замт,н"Ь 

» буквою и— см. Б. I, 37. 
^ЯТЛОВО, 736— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. дятель, — 
всвмъ извйстнаа птица. О вставит, слога ов — см. Б. 1, 838. 

Е. 

Jlí, 715=-fiio, 713, 749— винит, п. ед. ч. м-встоим. личн. 3-го 
лица ом*, 602. О склоненш этого мт*стоим. см. В., § 93 
и приб. къ нему. 

Его, 122, 627, 628— род. п. ед. ч. муж. р. того же иЪ- 
стоим . 

Ему, 53, 83, 108, 109, 159, 261, 711 — дат. п. ед. 
ч. муж. р. того же мФстоим. 

Они, 30=он/ь — имен. п. мн. ч. женск. р. того яс« 
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ЁДИ1ГЬ. 537,551— имен. п. ед. ч. числит, количеств. =orf!/ws, 

8i, 85. замйи* мягкаго e твёрдымъ о — см. Б. I, 10. 
БМЛЯХу. 324 — 3-е ладо кн. ч. прошедш. преход. отъ 

гдаг.- имати (яти), — брать. Б. I, Í8. 
ЕМУ, 53, 83, 108, 109, 159, 261, 711 — см. е. 
JjiCBÍ>, 87 — 1-е лицо двойств, ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

быти. Б. I, 193, и § 234. 

Беи, 127, 175, 649, 651, 662 — 2-еляцо ед. ч. наст. 

изъяв, отъ того асе глаг. 

Еста, 417 — 2-е лицо двойств, ч. наст, изъяв, отъ 

того же глаг. Б. I, 193. 



ЯъаДНИ, 410 — имев. п. мн. ч. муж. р. храткаго при- 
лаг. жадьнъ-а-о, — жадный, жаждушдй, нетерпеливо ожи- 
дающей, лишенный чего-нб. — Корень жад=жьо=-жид, 
въ словахъ: жьдати (ждать), о-жид-а-ти. В. I, 53. 

5КйЗКДвЮ« 067 — твор. п. ед. ч. сущ. женск. р. жажда. 

<Лл>£1ЛОООЮ. 726 — твор. п. ед. ч. сущ. женск. р. жа- 
лоба л — то же, что жалость. Жалобою =*отъ жалобы, отъ 
шалости . 

•ЙХЙЛОСТЬ, 53 — сущ- женск. р. въ имен. о. ед. ч., — 
I) жалость, сожашш, н 2) ycepdie, рвете, сильное стре- 
млен!е. 

•íK-R Л 0Щ8 МИ, 275— твор. а. мн. ч. <$щ. женск. р. 
жалоща; имен. мн. — жалощи. Б. ), 130, и § 219, ар. 
1. — Твор. п. жалощами употреблёиъ здЬсь въ смысл* 
нар*ч1я,=отв жалости. 

оЖаЛЬ, 261 — глаг. безличный. Б. II, 158, 320. 
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ЗКДбТЪ. 88 — 3-е лицо ед. ч. наст, изърв. отъ глаг. 

ждати (жьоати). См. жадни. 
ЗКе, 6, 25, 30, 32, 47 (ж*), 223....— союэъ. Б. II, 3Í8. 

оЗДбЛЪЗНЫ ( в ъ), 388 — виыит. п. ын. ч. женск. р. 
краткаго прилаг. же.шзыа-а-о. 

ÄCejľB3Hbixb (отъ), 340 — род. п. ын. ч. муж. р. 
пол наго прилаг. желлзный^ въ переносноиъ значенш — 
чрчпкШ, — эпитетъ подвовъ. 

Жел-Ьзными, 479 — твор, в. ин. ч. муж. р. того же 
прилаг. Ср. ст. 333. 

Железный, Ъ0й=жел1ьзныя — иыен. п. ын. ч женск. 
р. того же прилаг. 

ЛЪбШЧЮЖНу. 551 — винит, п. ед. ч. женен, р. крат- 
каго прилаг. жемчюжьнъ-а-о, въ переносноиъ смысл* — 
чистый^ евп.тлый. 

JlvGIIbl, 305 — имен. п. нн. ч. сущ. женск. р. жена. 
ЛльбНЧЮГЬ. Зб8=жел*#2й — винит, п. ед. ч. сущ. 

муж. р., им'Ьишаго собират. значеше. О переход* к 

въ л, н обратно, — см. В. I, 67. 
5КеСТОЦеМЪ (въ), 423 — мъттн.'п. ед. ч. муж. р. 

полнаго прилаг. жестокий, — кргъпхги. 

ЙСестоц$мъ(на),628 — м*стн. п.ед. ч. ср. р. того же 

прилаг. 

аАъИВаЯ (на), 29 — вивит. п. ын. ч. женск. р. полнаго 
прилаг. живый-ая-ое, — эпитетъ струнъ. 

Живыми, 460 — твор. п. ын. ч. ыуж. р. того нее 

прилаг)* 

«ШОИВОТА, .203 — род. в. ед. ч. сущ. ыуж. р. wcu- 
вотв,— жтнь. 

Животъ, 586 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
-ЖИВЫМИ, 460 — см. живая (на). 
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ЯъИЗНЬ (на). 5*6 — винит, п. ед. ч. отъ имен, жить, 
234, сущ. .женок, р., въ значеиш имущества, достоят». 
Ср. пожитки, 

ЛЪИрНЯ. 318 — имен. п. ед. ч. женск. р. краткаго прн- 
лаг. жирыа-а-о (жиртъ-я-е), — богатый, изобильный, 
сильный. 

Жирня, 387 — винит, п. мн. ч. ср. р. того же 
прилаг. 

ЛЛьИрЪ. 319 — винит, в. ед. ч. сущ. муж. р. жирг, въ 

перевосвонъ смысл* — богатство, изобилие. 
ЭллЛЯл 30а — сущ. собств. муж. р. въ имев. а. 

ЗхЪрб01И, 522 — твор. п. мн. ч. сущ. муж. р. жребгй. 
ú твор. мн. на и — см. Б. I, Ž42. 

ЖребШ, 570 — винит, а. ед. ч. того же сущ. — 
См. выписку иэъ лЪтописи при слов* давица. 



3. 

-О&т- предлога, управляющей 1) винит, п.: 40, 226, 27i, 
471 , и 2) твор.: 78, 127, 175, 301.... В. II, 279. 

О&ОрЯЛЫ, 356 — иыен. п. мн. ч. сущ. ср. р. забрало, — 
стЬва. В. I., 114. 
• Забрал* (на), 630, 659, и заборам (на) 646— м*ств. 

п. ед. ч. того же сущ. — Забороло — полногласная фор- 
ма (В., § 29), откуда происходить ааборъ (корень бр — 
брать). 

0£1иЫВ1>, 203 — первоначально причастие прошедш. 

краткое, муж. р. ед. ч., впосд'Ьдствш принявшее неиз- 
м*няеиую Форму нашего дЪепричастя. Б., § 54. 
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ЗаВОрОЧаеТЪ, 260 — 3-е лицо ед. ч. наст, взъяв. 
отъ глаг. ваворочати, — заворачивать, обращать на- 
задъ. 

О&ВТрОКу. 697=кв завтраку — дат. п. ед. ч, сущ. 
муж. р. завтрвкъ. Б. II, 260. 

ЗаГОрОДИТе, 326 — 2-е лицо ми. ч. повелит, накл. 
отъ глаг. зтородити, полногл. Ф.,=зтрадити. В., § 29. 
Ироградшпа, \№ = прещ>')диша, 134, 187 — 3-е ли- 
цо мн. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. прелородити. 

О&ДНЮЮ* 4Я8 — (вм. заднею)— твор. п. ед. ч. женсв. р. 

полнаго прилаг. заднш-яя-ее, — прежшй, прошлый. 
ОЯИД6. 297 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 

зайти. Б. I, 210 — 211. ч 

ОЯКЯЛбНЯ, 424 — имев. п. двойств, ч. ср. р. арич. 

прошедш. страд. закаленъ~а-о, отъ глаг. закалити. Б. I, 

214, и § 190. 

ЗаКЛЯДЯШб, 222 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. пре- 
ход. отъ глаг. зак ладоши, — закладывать, затыкать 
Суши). 

ОаЛбТБЛО, 133 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. описат. 

отъ глаг. залет/ьти. Б. I, 213, и II, 13i — 8. 
ЗаМЫШЛеНШ (по), 8— дат. п. ед. ч. сущ. ср. р. 



замышлете, — мысль, планъ, замыселъ. 



О&НбСб. 71 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ шаг. 
занести. 

оапала, 129 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. описат. отъ 
глагола запасти (корень под: аа-пад-а-ть, за-пад-ъ),.^- 
вапропасть, пропасть. О переход* коренного д'въ c v 
передъ m, — см. Б. I, 82; о пронгедш. опис. — ibid., I,. 
213, и II, 134— В. 
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3&P&HÍ& (съ), Ш—варашя (га), 137 —род; п. ед. 4. 
сущ. ср. р. заранм, — равнее утро, разся*Тъ, С< зара- 
М1Я поставлено въ смысли нар*Ч1я,=сяозарак(Ш, с» ран- 
няю утра (до вечера). 

О&рИ, 676-=ď'j/>w, 163 — инея. п. нн. ч. сущ. шенск. р. 
зоря. Б. I, 5i. 

Заря, 129— то же сущ. въ инея. п. ед- ч. — В., § 240, 
пр. 1. 

о£1рХ>3£Ц 22— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 



Засапожникы (съ), 4зз — тво Р . п. мн. ч. сущ . 

муж. р. мсаппжникъ* — по дагадк* (логически-верной) 
первыхъ издателей, — иожъ, иосииый за сапогонъ, от- 
куда и самое назваше. — О твор. мн. на ы — см. 
ч Б. I, 242. 

О &СТУ ПЯШв, 108— 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 
отъ глаг. заступатаи,— заграждать, застилать. 

Заступи, 53 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
того же глаг. * 

Заступивъ, 480— В., § 54. 

З&ТВОрИ* 723— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. затворити. 

Затворив*, 481— В., § 5í. 

ОЯ.ТЧ6. 668— 2-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 

заткнуты (заткати), — заткнуть. 
ОЯуТреНЮЮ, 600— винит, о. ед. ч. женск. р. пол- 
наго прилаг. ваутремй-яя-ее, какъ сущ. — заутреняя и 
ваше заутреня, жепск. р.-, последнее отъ краткаго при- 
лаг. заутрень-я-е. Б. I, 261, и § 240, пр. 1. 
ОВвНИТЬ, 79, 258=*мекит8 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, 
отъ глаг. звешьти. В. I, 54. 

11 
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ЗВОНЪ, 218, Ш -винит, п. ед. ч. сущ. муж. р. гея». 
ОВОНЯЧИ, 435™«<ш, 407— д*епрнч. наст, от* глаг.. 

звотти. Б., § 54 и 1-е орим. къ нему. 
ЗвЬрвМЪ, 877-т.ор. „. в,. ,. сущ. «уж. р. «ч». 
Зв'Ьри. Sí8— то же сущ. въ имен. п. мн. ч". 
Зв^ри, 12i — вияит. п. мн. ч. тогоже сущ. — О сход- 
ства винит, п. съ имен,— см. Б. I, 239. 

ОВърИНЪ, 110— имен. п. ед. ч. муж. р. враткаго при- 
лаг. авлрииъ-а-о, — звериный. 

ОДР&ВИ. 776 — имен. п. мн. ч. краткяго прял&г. здравъ а-о у 
подразуи. будьте: будьте здрави. Объ окончании м, вм. 
ы,— см. В., § 101, ар. 2. 

ОбГЗИЦвЮ, 622, 624 — твор. а. ед. ч. сущ. женск. р. 

аегзща, — кукушка. Б. II, 59. 
ОбЛОНУ", 714 — дат. п. ед. ч. ср. р. краткаго прилаг. 
зеленъ-а-о. 

Зедену (на}, 223, и зелгъну, 711 — винит, п. ед. ч. 
женск. р. того же прилаг., — постоянный эпитетъ тра- 
вы. Б., § 141 и прим. 
ОбМЛИ (среди), 251, 319,— 9елии(отв),568,— я земли(изь\ 
073 — род. п. ед. ч. сущ. женен, р. земля, въ древ- 
нерусскомъ языке земя; вапр., въ заглавш лътопиые 
Нестора: „Се повъети времяньвыхъ лътъ, откуду есть, 
пошла Руская земя...."' Б., § 33. ^ 

Земли, 113, 611, 706, 761,— земли (по), 12,215,237^, 
236,302, 317, 399,— земли (и), 277, 728— дат. п. ед. %__ 
того же сущ. 

Земли (въ), 763— м*стн. п. ед. ч. того же сущ. 

ЗемдФ, \"Ць=земле, 126 — зват. п. ед. ч. того же cyic^_ 

Землю, 418, — землю (па), 39, 284, 296, 323, 335», 
404, 56S, 674,— землю (sa), 40, 274^ 472, 49«, 528,—»*.^ 
лю (сквов!ъ), 650 — винит, п. ед.ч. того же сущ. 
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Земля, 179, 25i, 502, 6«s — то же сущ. въ имен, я- 
ед. ч. 

Зомлями (за), 487 — твор. п. мн. ч. того же сущ. 
Землвмъ (по), 484 — дат. п. мн. ч. того же сущ. 

ОЛЯТЯ, 311, 352— род. □. ед. ч. сущ. ср. р. мате, про- 
исшедшее отъ ср. рода краткаго прилаг. златъ-а-о. 
В. 1, 148. 

Злато, 143— винит, п, ед. ч. того же сущ. 

ЗлаТа, ввЗ, 452, 573,— и злата (я), 381, 486— род. п. 
ед. ч. муж. р. краткаго прилаг. златг-а-о, — эпитет» 
скола или престола великокияжескаго. 

Злата (изъ), 334 — род. п. ед. ч. ср. р. того же 
прилаг. 

Злата (въ), 470— виннт. п. двойств, ч. муж. р. то- 
го же прилаг. 

Злато, 412, и злато (vpeas), 553 — винит, п. ед. ч. 
ср. р. того же прилаг. 

ЗлаТОВрЪСЬМЪ (въ), 371— м*стн. п. ед. ч. муж. 
р. полнаго прилаг. златоврьхт-ая-ое, — золотоверхи. В. 
I, 185. 

Златокованн1шъ м, 477 — м *стн. п. ед. ч. 

муж. р. полнаго прилаг. влатокованный-ая-ов, — слово- 
сложное, какъ и предъидущ. — В. I, 185. 

ОЛаТОМЪ. 40Т^— твор". п. ед. ч. сущ. ср. р. злато. 

ОЛату (къ). 675 — дат. п. ед. ч. муж. р. краткаго при- 
лаг. златъ-а-о. См. выше. 

Злато (въ), 106, 216 — винит, п. ед. ч. муж. р. то- 
го же прилаг. 

Златыи, 524 — имен. п. мн. ч. муж. р. полнаго при- 
лаг. златый-ая-ое. 

Златъшъ, 196 — твор. п. ед. ч. муж. р. того же 
прилаг. ' 

11* 
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OJIft Ч^вНЫМИ- Í6S — твор. п. шн. ч. муж. р.,излвче- 
кым, 743 — твор. п. мн. ч. женск. р. прич. страд, зла- 
чены'а-ая-ое^ — позолоченный. 

ОДО. 444, 760 — имен. п. ед. ч. сущ. ср. р. 

«дЕЕ&6ДОК* 97 — имен. п. мн. ч. муж. р. прич. страд, зна- 
емъ-и -о,— знакомъ, изввстенъ. В. I, 314, и § 190. 

ОН£1М6Н16 ? 53 — пин «т. а. ед.ч. еущ-ср. р. янамаие, — ' 
вообще какой-нибудь знаке на небФ, преимуществен- 
но о солнечномъ затмънш. 

ООВбТЬ. §Щ=-шет — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
маг. въвати,. — звать, призывать. 

Зовутъ, 124 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ того 
же глаг. ч. 

ЗОРИ, 162— см. зари. 

Зоряни (предъ), 239— твор. п. мн. ч. сущ. женск. 
р. зоря. 

И. 

И, 36, 42, 44, 46, 53....— союэъ. 

ЖгОрвВЛ, 299, 513— род. п. ед. ч. муж. р. прилагат. 
оритяж. ИгоревЪ'й-о. 

Игоревы, 266 — имен. п. ни. «t. муж. р. того же 
прилаг. 

Игоревы (на), 178 — винит, п. мн. ч. муж, р. того 
же прилаг. 

Игоревы (за), 473, 491, 529 — винит, п. ми. ч. 
женен, р. того же прилаг. 

Игорей* (о), 4, и Мгорева («а), 730 — мФстн. п. ед. 
ч. муж. р. того же прилаг. 
ШГОреВИ, 69, в71-*»ям, 509, 685, 773— дат. п. е д . 
ч. сущ. собств. муж. р. Игорь. 
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МгОрвВЙЧу, 775— дат. и. ед. ч. оущ. отчеств, муж. 
р. Июревичъ. 

ИГОРЬ, 41, 44, 82, 105, 121 — еущ. собств. муж. р. 

въ инея. п. 

Игорю, 86, 416, 703 — эват. п. ед. ч. того во сущ. 

Игорю, 609, 685, 773— см. Люреви. 

Игоря, 8,— Игоря (до), 34,— Яюря. (о>«), 761— род. о. 
ед, ч. того же сущ. - 

Игоря, 348— винит, п. ед. ч. того же сущ. 

ИД УТЬ, 183 —идуть^ 163, 670 — 3-е лицо мн. ч. наст. 

изъяв, отъ глаг. итти. В. I, 82, 100, 210—211. 
ИЖО, 22, 35, 349 — имен. п. ед. ч. муж. р. иЪстони. 

ыже~яже-еже^ — ноторый-ая-ое. В., § 280. 

Избивая, 696— см. в., § 54. 

ИЗДаЛеЧа, 451 — Hap*4Íe,-=ued<M«ca. В. I, 171. 

ИзрОНИ, 412, 551 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. 
отъ глаг. иоронити —выронить. Предлоге, ыз—«ы. Б. I, 
174. 

ПЗ*Ь, 339, 334, 552, 562 — предлоге., управляющей ро- 
дит, падежомъ. В. II, 280. 

ИЗЪОСТрвНИ- 100— имей. п. ми. ч. прнч. орошедш. 
страд, изьостренъ-а-о, — выостренъ, выточенъ. Б. 1, 174^ 
214, и § 190. 

ИЗЯС ЛаВ я*, 537 — сущ. собств. муж. р. въ имен. п. 
ИМЬ, 96, 667—ылг, 97, 619, 668— дат. п. мв. ч. мъсто- 

им. личн. 3-го лица он*. 
ЖлЖЪЯ. 719 — д*еприч. наст, отъ глаг. имлти. В., § 34. 
ИНОХОДЬЦЫ (между), 230 — твор. п. мн. ч. сущ. 

муж. р. чпоходьцш. В. I, 183 ■ (о твор. на ы) 242. 
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З&НЪГВАРЬ, 519— сущ. ообста. куж, р. въ имев. п. 

ИСКЗ/ГЙ, 419 — неопред. накл. глаг. 
. Ищуто, 103, 135^гм. В., § U. 

ИСКуСИТИ. 84— маг. въ неопред, накл., — испытать, 
пвыъдать. попробовать. Въ л-втоплси Нестора: „И ptraa 
ему (царю греческому) боляре: Поели в ному (въ Свя- 
тославу) дары; игкуеим* t (его), любьзняпъ ли есть 
злату, ли паволовамъ." (Тимв., 40.) Вскусити синяго 
Дону— то же, что испиши теломомг Дону, въ перенос- 
номъ смысл* — побывтць на Дону, побиться съ ершами. 

JĺLCIXMTH. 59, 383— глаг. въ неопред, накл., — напиться. 
Въ лФтопдсд: „Тогда и Володдиеръ Ыоиомахъ пиль щ 
лотымъ теломомг Дот, пр1емши землю ихъ (полов- 
цевъ) всю. 11 (Ист. Карамз. III, прим. 68.) 

жхССуШИ- 338 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. «сеушшпи,— высушить. Б. I, 17i. 

ХьСТЯлТНу.'ЗЗ — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. ишягнути, — вытянуть, выдержать. Ср. глаг. ис- 
тязать, отъ того же ворня (истягнути есть одновратн. 

■ вид?, глагола истя»ати\ . но съ иамВнёпнымъ зваче- 
шемъ. ъ , 

.кО.ХОДЫ, 733 — вм. исходы — ввндт. а- мл.' ч, вущ. иуж. 

._. п. .'ttcxodô,— конецъ, окодчаше, заключеще. Въ лЬтопи- 

сяхъ д другихъ древнерусснихъ памятнивахъ очень 

часто выпускаются буквы, особенно въ приставкажъ; 

■i " iwunfw», ви. шы'петв (Тимн., 4.), — -щгьящ вм. ищтли 

.. Obid. , 69.), и др.— См. Б. I, -С1. .. 
ШЖЪу 330 — родит, п. мн. ч, лнчи! м*огомм- 3-го лица 

онъ\ но здфсь какъ мветоим. притяж. 
ИТТИ, 167— неопред. навл. глаг. B^IJ^US К 138. 
И1ЦУ^Р 1и 103, 135— СП., иеттц. . 
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J.. 16, 36 — буква славянской азбуки, имеющая чиститель- 
ное значение десяти (10). В. Г, 17. 

ÍX, 721=/.». 

-ХьсмхСбТЪ^ 672 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
казати, — показывать. 

Кажутъ, 737— 3-е лицо нн. ч. наст, изъяв, отъ то- 
го же глаг. 

Калеными, щ, m — твор. п. мн. ч «еися. р. 

пол наго прилаг. калёный - ая - ое (собственно прич. 
страд.), — достоянный эпитетъ стрЬлъ, иногда — сабель. 
Б., § 141 и прим. 

Калолыя, 247 — имен. п. мн. ч. женск. р. того же 
прилаг. 

■К&ИОННЫЯу 649— винит, д. ыв. ч.женсв. р. полна- 
го прилаг. каменный-вя-ое. 

JtSÍEĽS£LOy 195— еарЬчае,— куда, гфь. 

-ХЬарНЭ., 301 — сущ. собств. муж. р. въ имен. п. 

ЗГаСОЖЬСКЫМИ Спредъ), 23— твор. о.мн. ч. муж. 
р. прилаг. Касбак*вти-ал-ов. 

.Хъ£1ЮТЬ. 348 — 3-е лицо ив. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
каяти, — поносить, хулить, цжуждатъ, Р{|. ' .'НВДИздвдз 
хаять, употребляемое въ тоыъ же значенш, и прилег. 
окаянный [охаенпый). В. 1, 102, 116: * • ■■■»■- --- 

ДХаЯ. 202— имен. п. ед. ч. шенск. р. вопросит, м*стоим. 
кый'Кая-кое, — йакоЙ-ая-ое. * . ~ 

^КаЯЛИНу (на), 223— винит! п. ед. ч. жеаск. р. при- 
лаг. притяж. Каялинь-а-о. отъ сущ." собств. Каяла. В. 
I, 149. ' ' ■' 



, y GoogIe 



КаЛЛЫ, 268, 350, н Каялы («), 228 — род. d. ед. n. 
сущ. собств. икенск. р. Калла. 

Каяд* (на), 172, 397, и Каялп, (ее). 626— мвств. п. 
ед. ч. того же сущ. 

ХъЗДК&ХуТЬ. 238 — 3-е днцо нв. ч. прошедш. преход. 
отъ глаг. кикати — кликати, — кричать. Ср. ткать. О 
нарощенш ть см. Б., § 8i, пр. 6. 

Кычеть, 622— 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ то- 
го же глаг. 

КИСЯНЮ, 375— дат. п. (пм. род.) ед. ч. сущ. собств. 

Хъ16В8г (до), 766, и. Кыева {vsi), 595— род. п. ед. ч. сущ. 
г.обств. муж. р. /fr'ees, — первоначально прилагательное^ 
отъ сущ. Stu. Б. I, 261. См. разсказъ л-Ьтописца Не- 
стора объ основанш Плева — Тимк. . 5. 

Шеву, 485, Kieey (м), 231, и Кыеву (о), 573- -дат. 
п. ед.ч. того же сущ. 

ХНевъ, 31i — то же сущ. въ инее. п. ед. ч. 

BiOBt (въ), 343, 359, и Кыевгъ («), 79, Ш— м*стн. 
п. ед. ч. того же сущ. 

К16ВСК&Г0, 575— род. п. ед. ч. муж. р. прилаг. Шевекый. 

Шевскимъ вгь), 616 — дат. □. ни. ч. жеиск. р. того 
же прилаг. 

Шевекый, 331— то же прилаг. въ имен. п. ед. ч. 
муж. р. 

Кладут*, 586— см. «кмодмм. • 

ХъЛбКТОМТ), 124—твор. □. ед. ч. сущ. муж. р. клекотг, — 
крикъ орла. 

КЛИлХНу, 301, 686— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. кликнуты (однократ. видъ глагол» илцкфпм),— 
крикнуть. О взаимномъ переход* плавиыхъ звуковъ — 
кликать и кричать- см. В. I, 66. 
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Клнадтъ, 111, 515— 3-е лицо ед. ч.-наст. изъяв, отъ 
паг. клинати, — кричать, звать. 
КЛИКОМЪ, 187, 43i, и кликом (nods), 536— твор. □. 
ед. ч. сущ. муж. р. *лш»,— врикъ. Б. I, 66. 

КлИЧвТЪ, 111, 515— см. кликну. 

ДмЦМИКМИ* 57Ž — твор. п. ни. ч. сущ. женсв. р. клю- 
ка, — 1) палка съ загнутымъ кверху крючконъ, ходуля, 
и 2) хитрость, обманъ. Такъ, въ лЬтопиеи Нестора: 
„И рече царь: ,,Перекмокала мя еси, Ольга." (Тимк., 
За.) О взаимномъ переход* плавныхъ— клюка и крюк* — 
см. В. I, 66. 

КнЯЖе, 379, 450, 508, 515, 546, 703 -мат. п. ед. ч. 
сущ. муж. р. кнлаь. Б. I, 128. ., 

Княже, Ш-князи, 291, 320, 517, 776— имен. п. ив. 
ч. того же сущ. 

Князей, 613 — род. п. ни. ч. того же сущ. 
Князем», 31, 288, 592, 771, 779— дат. п. мя. ч. то- 
го же сущ. 

Князи (по), 725 — MŤ.CTH. с. ед. ч. того же сущ. 
Князи, 516— винит, п. кв. ч. того же сущ.— О сход- 
ств* вивит. съ имен.— си. Б. I, 238—239. 
Князя, 291, 320, 517, 776— си. княже. 
Князь, 105, 353, 591, 68», 763— то же сущ. въ иней, 
п. ед. ч.- 

Князю, 52, 104, 136, 378, 627, 671, 684, 685, 722— 
дат. п. ед. ч. того же сущ. 

Князя, 227, 348, 710— вивит. □. ед. ч. того же сущ. 
ХъВиВЖИХЪ (въ), 235— ийети. п. ни. ч. жеиск. р. при- 

яаг. княжь -a-e. Б. I, 149. 
Х1>ЯХС& (беаъ), 370— род. п. ед. ч. сущ. муж. р. kkací,— 
верхнее стропильное бревно,— балка, на которой утвер- 
ждается потолокъ, въ ивыхъ нъхтностяхъ называемая 
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КО, 831, 655,' 744-kí. 

XVOOHKa, 3119— винит, п. ед. ч. сущ. собств. муж. p 
Кобякъ, 343, — половецкШ ханъ, надъ которымъ Свя- 
тославъ одернсалъ знатную побвду въ 1184-иъ году, 
■ и самого его пзнлъ въ илЪвъ („руками гая"). 

КобЯКОВЯ (до), 683— род. п. ед. ч. муж. р. лрыаг. 

притяж. Нобяковъ-а-о. 

КОВЯТИ, 293— неопред. вакл. глаг.,— въ переносном* 
значен1и — творить, производить (крамолу). 

Коваху, 321— 3-е лицо ын. ч. прошедш. преход. отъ 
того же глаг. 

Коваше, 21а — 3-е лицо ед. ч прошедш. предод. отъ 
того же глаг. 

КОВЫЛ1Ю (по), 644— дат. п. ед. ч. сущ. собир. ср. р. 
ковыме, — нъсто, поросшее ковыль-травою.— О собиратт. 
на ie — см. Б. J, 134. 

ХХ/ОГЯНЯ, 758 — род. п. ед. ч. ср. р. прилаг. притяж. 
Когань-н-е, — опред*леше къ слову время, а не къ слову 
хоти, какъ думаютъ некоторые. 

JtbOG. 52í — нар* ч! e = «от d. В:, §266. О переход* мвстоим. 
что въ napi4Íe — см. iirid., II, 331. 

ХъОЖуХЫ, 14Í— твор. п. ын. ч. сущ. муж. р. кажухъ, — 

веяная кожаная одежда, тулупъ. 
КОЛИ, 441, Ш- ■нар*ч1в,-ко1£)в. Б. 1, 169. 
КОЛ О КОЛЫ (въ), МИ — винит, п. мн. ч. сущ. iiiyŇK 

р. КОЛОКОАЪ. 

КОМОНИ. 7В — имей, п.-мн. ч. сущ. муж. p* Komtm ^ 
откуда наше конь. Б. I, 98, 132. 

КоМони (на), 50, 89 — винит, п. кн. ч. того ясе 
сущ. — О сходств* винит, съ имен. — см. Б. I, 199. 
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Комонь, 682, и комонь (на), 692 — винят, п. ед. ч. 
того же сущ. В. I, 239. 

Комоня, 701— винит, п. двойств, ч. того же сущ. 

.КОШу. 16 — дат. п. ед: ч. пгЬстоим. кто (к*то). В. I, 119, 

§ 93 и ориб. 
ХХОНбЦЬ. 56, 95 — имя сущ. муж. р. въ зиачеиш пред- 

ложнаго нарвч1я, — поконецъ, о конец», никонцп, концом*. 

В., § 249, прим. 4. 

.КОНИ (о), 572 — винит, п. ни, ч. сущ. муж. р. конь, 

образовавшагося изъ комонь. Б. I, 98. 
КОНЧйКЯ, 488 — винит, п. ед. ч. сущ. собств. муж. 
р. Вончак». 

Кончакови, 740, и Кончакови (яга), 742 — Кониаку, 
705 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 

Кокчавомъ (съ), 731 — твор. п. ед. ч. того ше сущ. 
Кончакъ, 159, 744 — то же сущ. въ имея. п. ед. ч, 
jfcOIlia, 249, 620— имен. п. мн. ч. сущ. ср. р. коте. Б. 
II, 64. 

Utonie, 83— винит, п. ед. ч. того же сущ. 
KonieMX, 169 — дат. п. ыв. ч. того же сущ. 
Коша, 93— то же сущ. въ род. □. ед. ч. 
1\>ОПЫТЫ (подъ), 252 — твор. п. мн. ч. сущ. ср. р. 

копыто. О твор. мн. на ы — см. В. I, 242. 
ХъОрОДбВИ} Ш-^королю — дат. а. ед. ч. сущ. муж. 

р. корол», О встав** о* или ев— см. Б; I, 238. 
ХьОрй.О-ТГИ, 641 — винит, и. мн. ч. сущ. муж. р. корабль. 

О смягченш губныхъ — см. В.. § ЗБ. 
Х*»ОрСуНЮ, 115 — дат. п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 

корсунь, — древнШ Херсонесь Тавртескш. 
хСОСТИ (на), 124 — винит, п. мн. ч- сущ. женен, р. 
кость. 
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Костьми, 253, 390 — твор. п. нн. ч. того же сущ. 
КОТОрОб, 567— имен. п. ед. ч. ср. р. относят. мъ- 
стонм. который-ая-ое. 

Которую, 329— винит, а. ед. ч, женск. р. того же 

МЪСТОНН. 

Который, 18 — то же настоим, въ имен. п. ед. ч. 
муж. р. 

КОЩвЙ, 458— сущ. муж. р. въ имен. п. ед. ч.,— íldsn- 
я«к8, невольникъ, иногда — княжеаай отрокь, слуга. 
Кощея, 489 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 

КОПЦОВО (въ), 355 — винит, п. ед. ч. ср. р. приляг, 
оритаж. кощ\евъ-а-о, отъ сущ. кощей. 

ХърЯЖОЛаЖИ, 563— твор. а. ми. ч. сущ. женск. р. 

крамола, — 1) кражда, непр!язнь, 2) волнете, возмуще 
те, мятежъ, смута, и 3) заныселъ, измвна, коварство. 

Кран одахъ (въ), 435 — м*стн. п. мн. ч. того же сущ. 

Крамолу, 21i, 203, 321— то же сущ. въ винит, n 
ед.ч. 

XvPflCHO. 662 — имен. п. ед. ч. ср. р. краткаго прилаг. 
красень-а-о. Красный — эпитетъ t) солнца, 2) весны, и 
3) дФвицъ. В., % 69, прем. 10, и (объ эпитетахъ) § 141. 

Красны, 752 — род. п. ед. ч. женск. р. того же 
прилаг. 

Красному, 24— дат. п. ед. ч. муж. р. полваго при- 
лаг. красныы-ая-ое, въ звачеяш красиый, xepovtiu. 

Красною, 747, 750— твор. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

Красный, 405 — имен. п. ни. ч. женск. р. того же 
прилаг. 

Красный, 207 — то же прилаг. въ род. п. ед. ч. 
женск. р. 

Красный, 141 — винит, п. ни. ч. жеаск. р. того же 
прилаг. 
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КрвЧвТу* 155— дат. п. вд. ч. сущ. муж. р. кречетг, — 
известная птица, изъ породы хищныхъ, употребляв- 
шаяся при СОКОЛИНОЙ OXOTS. 

ХърИЛЦЮ (на), 637 — м*стн. п. двойств, q. сущ. ср. р. 
крыльце, уменьшит, отъ крыло. 

Крильца, 385— имен. п. мн. ч. того же сущ. 

ЛрИЛЫ. 547 «крыли, 285 — твор. п. мн. ч. сущ. ср. р. 

крыло (отъ глаг. крыт», покрывал)»). О.твор. ми. на ы — 

см-. Б. I, 242. 
КрИЧ£П"Ъ. 446— см. крычатъ. 

ХЬРОВ&В&ГО, 869— род. □. ед. ч. ср. р. пол наго при 
лаг. кровав ый-ая-ое. 

Кровавыя, 162 — имен. d. ын. q. женск. р. того же 
прилаг. 

Кровавыя, 627— винит, п. мн. ч. женск. р. того же 
прилаг. 

Кровави, 588 — имен. п. мн. ч. муж. р. краткаго 
прилаг. кровавъ-а-о. 

Кровавв (на), 543— мъхтн. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. 
-КрОВЛТЬ (на), 545 — винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. 
кровать. 

Кроваты (на), 363— вы. на кровати — м*стн. п. ед. 
ч. того же сущ. 
ХъРОВИ (по). 464 — дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. кров». 

Кроп1ю, 254 — твор. п. ед. ч. того же сущ. 

Кровь, 421, В48— винит, п. ед. ч. того же сущ. 
JTVp ОМ'В . 759, 760 — nap'fiqie, употреблявшееся въ зна- 
чении 1) ешь, 2) настороиу, «сторону, и 3) далече, свыше 
или сверхг, безъ. Б. I, 163, и П, 323 — 4. Въ л-втописи 
Нестора: „Яко оупишася Деревляне, повел* (Ольга) 
отрокоиъ своииъ пити на ня, а сама отъиде кромл.* 
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(Тимк., Ž9.) „И рече Святославъ, кромп, вря л отроком^ 
своимъ: схороните." (ibidl, 40.) „И мировъ есмъ с*во- 
рядъ съ Половечьскыми князи безъ единого 30, и при 
отци, и кромп отца." {Поученье Влад. Моноыаха. Лът. 
преп. Нест. М., 1861г., стр. 139.)— Въ ЯэАдж««л жвяйа 
Святослава, 1073 года: „Я коже твлокролиг душамьртво 
есть, такоже и вЬра, безе двлъ ыьртва есть.* 

КрЫЛЫ. 283 — см. крили. 

КрЫЧаТЪ, 119— кркчвтв, 446- 3-е лицо мн. ч. нест. 
изъяв, отъ глаг. крычати. 

КрЪПОСТ1Ю. 35— твор. п. ед. ч. сущ; женск. р. кре- 
пость. Истяшути крппостт — описательное выражение, 
вмвсто укрлпить. 

J&P л СИТИ щ 300, 514 — глаг. въ веопр. вниз. ^—воскре- 
сить. Б. II, 54. Въ летописи Нестора: „Оуже мн* 
мужа своего не крлситиУ- (Тимк., 28.) „Оуже мн* сихъ 
не крлсити."- (ibid., 101.) 

ХЪУРЪ (до), 596— род. п. мн. ч. сущ. муж. р. куръ,— 
п-втухъ, В., прим. 6 къ § 63. До к#рв— до пФтуховъ, 
до разсвЪта. 

хСурЬСКа (у), 91— род. п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 

Курск*. 
ХЬУРЯНИ, 92 (=*куряне)— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. 

куряишъ, — житель города Курска. 
ХъЪ, 45, 74, 118, 121, 160....— предлогъ, управляющей да- 

тельнымъ падежомъ. В. II, 280. 
ХьЪМвТИ, 9Ž— имен, п. мн. ч. сущ. муж. р. отлезть,— 

воинъ, всадникъ, дружиннивъ. Въ Паученъи Владавпра 

Моном.: „Коксусь съ сыномъ,.... князь АзгулуЙ, в 

инЪхъ кметт молодыхъ 15." (Д4т. преп. Нест. М-. 

1864 г , стр. 140.) ... 

D^zedbyGoOgle 



— 175 — 

KblBBtt (наъ), 595,— Кыеву (кв), 573, —и Кыет (#в), 79, 

602— см. Kieea (до). 
КЫЧвТЬ, 612— см. кикахуть.' 

Л. 

ЛЯ.ДУ«в55— вивит. п. ед. ч. сущ. общаго р. лйда^— «у 
въ значевш мужа, то— жены. Б. I, 135. 
Ладъ, 307— род. п. мв. ч. того же сущ. 
Лады, 638 — род, п. ед. ч. того же сущ. 
Лад*, 665 — дат. в. (вм. род.) ед. ч. того же сущ. 
ЛаТИНСКИМИ (подъ), 501-твор. п. мв. ч. муж. р. 

прилаг. латинскыа-ая-ое. 
ш.606ДИ, 120— имен. п. мн. ч. сущ. общ. р. лебедь. 
В. I, 49, 136, 250, и II, '59. 

Лебеди, 696 — вивит. п. мы. ч. того же сущ. 
Лебед'Ьй, 17, 27 — род. п. мн. ч. того же сущ. Зд£сь — 
женен, р.: ъ та предн пЪснь понше". 
с/ЛбОбДИНЫШИ. 285 — твор. п. мн. ч. ср. р. полнаго 

прилаг. лебединый-аяое. Б. II, 59. 
е/ХбЯС&ТЪ. 197 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

лежати. 
ЛбДлПОТЪ, 109,— лелпючи, 641, — леллмшу, 710,— ле- 

ллялъ ес«, 651 — см. възлешй. 
е/1вТаЯ, 63— дЪеврич. наст, отъ глаг. летати. Б. I, 107. 
Детитъ, 741, 745 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. летати., — соверш. видъ глаг. летати. 

Летят», 247 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ того 
же глаг. 

*Джу ? 328 — винит, п. ед. ч. сущ. женск, р; лася, — 
1) неправда, несправедливость, и 2) раздоръ, ссора, 
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вражда. Такъ, въ Новгор. лйтописи: „И въжде яка вч, 
городъ*. (Ист. Карамэ., III, пр. 180.) 
ЛИ, 1, 425,163, 465, 639,718— союзъ вопросительный, по- 
ставляемый позади того слова, къ которому относится. 
Б. И, 350-1. 

«ЛИСИЦИ. 125 — ииен. п. ян. ч. сущ. женск. р. лиеща. 

ЛИСТВ16, 511 — винит, п. ед. ч. сущ. собир. лттвк^ 
ср. р., — листья. Ср. листва. В. I, 134. 

ЛИТВЯ., 504 — ииен. п. ед. ч. сущ. собств. женск. р.,— 
название народа и самой страны. О собирательномъ 
значенш этого слова см. Б. 1, 241, и II, 66, 188. 

с/хИТОВСК1Я, 539— винит, п. нн. ч. муж. р. прилаг. 
литовсши-ая-ое. 

Литовскими, 544 — твор. п. мн. ч. муж. р. того же 
прилаг. 

Л031Ю (по), 733 — дат. п. ед. ч. сущ. собират. ср. р. 
Аозге, — лозы, bIitbk. Б. I, 134, и § SI5. 

«Л.ОНО (на), 368— винит, п. ед. ч. сущ. ср. р., — постем. 

ЛуГу (къ), 694— дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. лугг. 

ЛуКуМОрЯ (язъ), 339— род. п. ед. ч. сущ. ср. р. 
лукоморге, — морской излучистый берегъ (отъ слова лу- 
ка, — кривизна, излучина). Въ Киевской лвтописи упо- 
минаются половцы лукоморсше: „Посла Святославъ въ 
Рюрикови, рева: Се ты снимался съ Половци съ Лупо- 
морскыми..."' „И посла Рюрикъ сына своего Ростислава 
противу Лукоморскымъ"' . (Ист. Карамз. III, прим. 74.) 

«ЛуЦСЖЪ, 47 — ( =луче-\~ж$, наше лучШ'Ясъ) — сравн. 

степ, прилаг. лучшт, В., § 37, пр. 6, и § 69, пр. 5. 
ЛуЦИ, 98— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. лукъ. ' 

Лучи, 667— винит, п. мн. ч. того же сущ. 
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шУЧЮ* 664 — винит, п. ед. ч. сущ. женен, р. лучм,— 
лучъ (солнечный). Б. I, 133 вковц*. 

ЛьЗл5, 61В-нар*ч1е,--лмя. Б. I, 77, 162, и II, 40, 158- 

шЪПОа 1 — Hapii4ie, — хорошо, прилично, пристойно^ обра- 
зовалось отъ прнлаг. лппый {шт-а-о\ — xopomift, отку- 
да сравн. ст. мьпшгй — лучшШ, Въ летописи Нестора: 
„Олегъ же, въепршмъ смыслъ буй и словеса велича- 
ва, рече сице: Н/Ьсть йене ллпо судитн епископу, ли 
игуменомъ, ли смердомъ". (Л-вт. арен. Пест. М., 1864 г., 
стр. 129.) Въ Поучент Влад. Мономаха: „Та бо есть 
молитва вейхъ Л1ъпши л . (ibid., стр. 135.) 

JLí>T£l, 210— имен. о. мв. ч. сущ.. ср. р. ллто. Б. II, 74. 

ЛЮОО, 59, 383 — союзъ раад длительный, =либо, или. 
Б. II, 350.. 

еЛЮОу (о), 571 — винит, п. ед. ч. ясеиск. р. краткаго 
прилаг. любъ-а-о^ — любезный, милый. 

«ЛЮДбМТк 591 — дат. п. мн. ч. сущ. собират. людг, 

муж. р. (имен. мн. Modie и люди). Б. I, 123. 
«ДЮТЫМЪ, 577 — твор. п. ед. ч. муж. р. полнаго прн- 
лаг. лютый-ая-ое. 
сЦЛЦК1И. 525 — имен. п. мн. ч. женск. р. прилаг. при- 
тяж. Ллцкый-ая-ве (прав, ддшгкш), отъ сущ. ляхъ, т.е. 
поляке. Б. I, 150. 



М. 

JxLSLJlSíTO (до), 681 — род. о. ед. ч. муж. р. полнаго 

прилаг. малыы-вя-ое. 
JXM-ek,JlQy 639 — нар , вч1е, образовавшееся изъ средняго ро- 
да враткаго прилаг. малъ-а-о. Б. II, 208. 
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MôCTb. 409— винит, п. ед. ч. сущ. жееск. р. 

ÄL©4&» 582 — дФеорич. наст, отъ глаг. лечу, метати. 

В., § 54. 
А16 т 1бМТЬ 1 214 — твор. п. ед. ч. сущ. муж. р. меиь. 
Мочи, 507, 560 — винит, п. мн. ч. тогскже сущ. 
Мечи, 194, 334, 418, 538, 544— твор. п. мн. ч. того 
же сущ. О твор. на ы — см. Б. I, 2Í2. 

МИ, 257, 258,364, 366, 444, и мил (kí), №55 — дат. п. ед.ч. 
иёстоим. дичи. 1-го лица язв. Б. I, 63, 98; о склове- 
нш этого мФстоии. — ibid. I, 222. 

Мы, 410 — имен. п. мн. ч. того же мАстоин. 

Мя, 361, 369 — винит, п. ед. ч. того же мветоим. 

ДДДИА. 82, 262 — род. п. ед. ч. муж. р. краткаго прн- 
лаг, жила-а-о, — эпитетъ брата. Б., § 141. 

Милыхъ, 307 — род. п. мн. ч. полнаго приляг. ми- 
лый-ая-ое. 

Милыя. 206 — род. п. ед. ч. женск. р. того же 
прилаг. 

ЛА-ИНуЛЯ. 210 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. опнеат. отъ 

глас минуты^ 610, — миновать, пройти. 
Л1Л£1Д£Ц 227 — винит, п. ед. ч. муж. р. краткаго прн- 
лаг. младъ-а-о. 

Молодая, 392 — имен. п. двойств, ч. муж. р. пол- 
наго прилаг. молодый-ая-ое, въ полногласной ФОрм-Ь. 
В., § 29. 
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Молодьшъ, 773 — дат. □. ын. ч. муж. р. того» же 
приляг. 
ЛЛЛЪВИТЪ. 740 — 3-е лицо ед. я. васт. изъяв, отъ 
глаг. млъвити, 292, — молвить, говорить. Б., § 27, пр. 
4, и § 39, пр. 1; объ употреблети настоящаго вр. — 
см. ibid., § 184. 
1шЛЪН1И« 165— имен. п. ми. ч.. сущ. женск. р. млыпк, 

т. е. молмя. В., § 27, пр. 4. 
ЛЛ-НОГМ, 803- имен. п. мн. ч. женск. р. краткаго при- 

лаг. многъ-а-о. * 

ДАНОГО» 428 — Hap*4Íe, образовавшееся отъ ср. р. крат- 

ваго прилаг. мнтъ-а-о. Б. II, 208. 
Мл*лэ (къ), 635— см. ми. 
ЗлОГуТЫ (съ), 430— твор. п. мн. ч. сувд. муж. р. Ио- 

гуть. О твор. мн. ва ы — см. Б. I, 242. 
JKLOe. 290 — имен. п. ед. ч. ср. р. мъстоим. прнтяж, мой- 
моя-мое. Б., § 224, пр. 7. 

Мое, 644 — винит, п. ед. ч. ср. р. того же мФсто«м 
Моего, 428— род. п. ед. ч, муж. р. того же мъст. 
Моей, 426 — дат. п. ед. ч. женск. р. того же м*ст. 
Моемъ (въ), 371 — мЪстн. п. ед. ч. муж. р. того же 
míctohm . 

Моея, 638 — род. п. ед. ч. женск. р. того же мъст. 
Мои, 90, 92 — то же мъстоим. въ имен. п. мн. ч. 
муж. р. 

Мою, 6S3 — винит, п. ед. ч. женск. р. того же мв- 
СТОВК. 

Моя, 41В— то же мЬст. въ зват. п. двойств, ч. 
муж. р. 
ДДОДКвШИ- 453, 4В9— 2-е лицо ед. ч. васт. иаъав. отъ 

глаг. мощи, — мочь, быть въ состоянш. • 

ДД!ОДОДаЯ ■) 392, и молодым;,, 772— см. млада. 

12* 
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ДЦ.ОЛОТЯТ'Ь, fiSÍJ — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. молотити. 

JMLOpRBä, 34В— сущ. собират. женск. р. въ имен, п.,— 

имя народа. 
JMLOpG, 669— сущ. ср. р. въ имен. п. ед. ч. 

Море (на), 657, и море (чрезь\ 766 — винит, d. ед. 
ч. того же сущ. 

Шоре (на), 286 = мора, (на), 642, мори, (//в), 395 — 
м-встн. п. ед. ч. того же сущ. 

Морю, 406, и морю (лв), 298, 377 — дат. п. ед. ч. 
того же сущ. 

Моря(съ), 163, 177, и моря (отя), 183 — то же сущ. 
въ род. п. ед. ч. 

Л9.0СТИТИ. 145 — глаг. въ неопред, накл, 

ЛХОСТЫ, 145 — винит, п. мн. ч. сущ. муж. р. мостъ. 

МОЮ, 655, и моя, 415— см. мое. 

JltL{)KH6Tb. И$=меркнетъ — 3-е лицо ед. ч. наст, изъ- 
яв, отъ глаг. меркнути, — помрачаться, покрываться 
мракомъ; здъсь — оставаться тёмным?,, мрачным?,. 

МСТИСЛаВе, 493— зват. п. ед. ч. сущ. собств. муж. 

р. Мстислава. 

Мстиславу, 21— дат. п. ед. ч. того же сущ. 
МСТИСЛ&ВИЧИ, 520— зват. п. мн. ч. сущ. отчеств. 

муж. р. Мстиславичь. 

МуЖаИМЪСЯ, 436-1-е лицо мн. ч. повелит, накл. 
отъ глаг. мужатися. — наполняться мужествомъ, ста- 
новиться мужественнымъ. 

МуЖеСТВОМЪ, 36— твор. п. ед. ч. сущ. ср. p . му- 
жество . 
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А1уТеНЪ, 358— винит, п. ед.ч. муж. р. кратяаго при- 
лвг. мутенъ-а-о, — смутный, неясный. 

Д1уТНО,*180— aaptqie, образовавшееся отъ ср. р. крат- 
кого прилаг. мутенъ-а-й . 

МЪГЛЯМИ, 713, мылами, 670, и мылами {подъ), 69В— 
твор. о. мн. ч. сущ. женск. р. .нема (=лш), — ту- 
манъ. 

Мъгла, 130 — то же сущ. въ имев. п. ед. ч. 
MbťJľft, 578 — м'йстн. п. ед. ч. того же сущ. 

МЫ, Н0~ см. ми. 

1 т1 , Ы С Л ОИу (по), 64 — дат. п. ед. ч. ср. р. кратка™ 

прилаг. (и прич.) /мысленъ'а-о. 
MbIC-!lÍlO, 11, 308, 451, 679 — твор. п. ед. ч. сущ. 

женск. р. мысль. Мышю—ъъ вид* нар*ч1я мысленно, въ 

мыслят. 

Мысль, 404— то же сущ. въ имен. п. ед. ч. 

Л1ЫТ6ХЪ (въ), 441 — мвстн. п. ми. ч. сущ. женск. 
р. мыть, — время, когда птицы линяютъ, роннютъ перья. 
Б., § 152, пр. 8. 
ДА ЫЧОШИ» *>35 — 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
мыкати, — ычать, разносить. Въ л Утопией: „Вид*въ же 
Аронъ, братъ Аврамовъ, ревнуя но идод*хъ, хот* 
вымчати идолы. u (Тнмк., 59.) 
Мьгаючи, 303— см. Б., § 54. 

Помчаша, 141— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, 
отъ глаг. помчити. 
ЛАЪГЛ&МИ* 670, мылами (пооъ). 695, и мыля, 578— см. 

мылами. 
ЛД-'ЬрИТЪ, 679 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

м/ьрити ■ 
jVl.'bCTOM'b (ао), 146— дат. п. мн. ч. сущ. ср. р. млапо. 
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ЛхБСДЦСЦ 392 — имен, п. двойств, ч. сущ. муж р. мл- 

сяцъ . 
Мя, 36!, 3«9-см. л». * 



н. 

XX8l — предлогъ, управляющей 1 ) винит, падежоыъ: 17, 27, 

29,39 , и 2) мЬствымъ: 172, 191, 268, 286 Б. И, 

282. 

НаВбДб, 38 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. паводити, 564. 

НаМа, 751, 752, и мм», 307-см. ни. 

■НаНИЧв, 443 — Bapi4Íe, — 1) иныыъ образоыъ, иначе. 
и 2) наизнанку, навыворотъ. Ср. нар. навзничь, 

JbLanaCTb МИ, 315— твор.-п. ын. ч. сущ. женск. р. 
напасть, — бт.да, несчастче. Въ Поученьи Влад. Моном.: 
„Пршмши нынЪшнее прниошенье, отъ всяыа штпсти 
заступи.** (ЛЬт. преп. Нест. М., 1864 г., стр. 143.) 

ИаПбр в ДИ. 91 — нарЬчде сложное [на^-переды, отъ 
сущ. передъ). 

НаПЛЪПИВСЯ, 37 — см. Б., § 54. Наалмитися— на- 
полниться, исполниться С p ат наго духа, мужества и 
пр.). Б. II, 317. 

НаИрЯЖ6НИ ? 98— имен. п. ын. ч. орич. прошедш. 
страд. напряженъ-а-Оу отъ глаг. напрягший, — натягивать. 
В. I, 214, и § 190. 

ЖарИЩуще, 322— см. рыскаш. 

XXaCIfJEÍ6, 367— сущ. ср. р. въ имен. п. ед. ч. 

НаСИЛЬНО, 634— нар*ч!в,-салмо, бурно. 
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ОЯСТуПИу 335— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. наступити. • 

исЮЫНдШЯ^ 352— 3-е лицо ни. ч. орошедш. изъяв. 
отъ глаг. насыпати. (Или это описка, вм. иасыпаше— 
3-е лицо ед. «. прошедш. преход.) 

ХХо/Ч&Ла 6СТ£Ц 417 — 2-е лицо двойств, ч. прошедш. 
описат. отъ глаг. начаты. В. I, 213, и II, 13i— S. 

Начяти, 2— неопред. накл. глаг. 

Начати (ся), 6— иеопред. накл. глаг. Б. II, Ш. 

Начата, 145— начяша, 291— 3-е лицо нн. ч. про- 
шедш. изъяв, отъ того же глаг. 

Ыачяете, 564 — 2-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, отъ 
того же глаг. 

Наю, 753— си. «M. 

XAG, 1, 8,26,71,154... — отрицательная частица (наръч1е), 
употребляемая и въ вопросительвыхъ предложемяхъ 
{не — ли). 

ХхбОвСБ (на), 762=ш небеси — нвстн. п. ед. ч. сущ. 
ср. р. небо. 

ХХбВбСбЛ&Я^ 279 — имен. п. ед. ч. женсв. р. полного 
прилаг. неееселый-ая-ое. 

ХХбГО (отъ), Í2, и него (ta), 693— род. п. ед. ч. муж. р. 
мъстоим. личн. 3-го лица онъ. О приставка благозвуч- 
наго «—см. Б. I, 224. 

Нему (въ), 656 — дат. п. ед. ч. того же мъстоим. 

Ними (СЪ), 142 — твор. п. мн. ч. женск. р. того нье 

HŤ.CT. 

Пимъ (за), 301 — твор. п. ед. ч. муж. р. того же 
ыъстоим. 

Нинъ (съ), 392— ониска,— или вм. сь ними— тврр. 
п. нн, ч., или вм. съ ними — твор. П. двойств, ч. 
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Нихъ (у), 98, и нихъ (от»), 576— род. п. нн. ч. муж 
р. того же мвстоим. 

Нихъ (въ), 165 — mícth. п. иы. ч. женен, р. того 
же мъттоим. 

НбГОТОВ£1МИ, 117— твор. п. мн. ч. женен, р. крат 
наго арилаг. неготовв-а-о,— неприготовленный, непро- 
ложенный, непробитый (о дорог*). Б. I, 239, и 11,368. 

Ж 6Ж6, 18— соювъ,— ядом». Б. I, 178, и II, 360. 

ХХбЗН&ОНЬ. 622 — вероятно, описка, вм. незнаемою— 
твор. п. ед. ч. женск. р. краткаго прич. наст, стра- 
дат. незнаемъ-а-о, — незнакомый, неизвестный. 

Певнасм*, ИЗ— дат. п. ед. ч. женск. р. того ше 
прич. 

Незнаем* (въ), 250, и незнаелиъ («я), 468— ы*стн. 
п. ед. ч. ср. р. того же прич. 

ХХ6ЛЮ01Я, 70!>— род. п. ед. ед. ч. сущ. ср. р. нвлюбт,— 
неудовольствге, досада, гневъ. 

Х3.6ВДА*90. 704, 709 — нар'Ьчш, образовавшееся отъ ср. 
р. краткаго прилаг. 

116ИИГ11 (до), 583 — род. п. ед, ч. сущ. собств. женск. 
р. Немига. 

Немиз-п, 588— дат. п. (вы. род.) ед. ч. того же сущ. 
Бемиз'в (на), 584 — мести, п. ед. ч. того же сущ 

ЛбМу (къ), 656 — см. пего (отъ'). 

ХХбСОШ£Ц 376— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. нести. 

ХХбЧвСТНО. 420, 421 — Hap*4ie, образовавшееся отъ 
ср. р. краткаго прилаг. ,=безъ чести, безь славы, бес- 
славно. 

МетруДНОЮ (на), 637 — месте, п. двойств, ч. ср. 
р. полнаго прилаг. аструоный-ал-ое^-легкт. 
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НИ, 155, 156, 308, 309, 310 — союзъ разделительный. 

Б. II, 351. 
ДИМДЛО, 312— Hap*4ie,~<wm.«! не. Б. II, 327. 

НИМИ (съ), Ш,—нимъ (за), 'МП, -ним?, (»), 392,— 

нихь (у), 98, — нихъ {отъ), 576, — и кил;» (ее), 1*65 — см. 

него {от*). 
ХХИЧИТЬ, 275— 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

никщти, — наклоняться, склоняться. 

Пониже, 357, 555— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. поншнути. t 

НОВуГрЯДУ, 580— дат. п. ед. ч. сущ. собств. муж. 
р. Новградг, въ полногласной Форм* — Иовюродъ. Б. I, 
181, 261. 

Нов-вградф (въ), 80 — мФстн. п. ед. ч. того же сущ. 

ХХОГЯТлэ (по), 457— дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. 
ногата, — назваше нонеты. Въ кун* считалось 4 ногаты, 
а въ гривн*— 20. Карамзинъ полагаетъ, что ногата 
равнялась ценностью нашему полтиннику. Въ лето- 
писи: „Лютъ бяше путь, оже (если) купляху по но- 
tamib хгЬбъ." (Поли. собр. русс. л*тт. III, стр. 5.) 

ХХОС&ДЫ, 652 — прав, насады- винит, п. ми. ч. сущ. 
муж. р. насадъ,— особаго рода ручное судно. Въ ле- 
тописи: „И приде (Глебъ) Смоленьску,... и ста на 
СмядинЪ въ насад/ь. 11, (Л*т. преа. Нест. M., 1864 г., 
стр. 76.) 

ХЗ-ОСИТЪ, 495— 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
носити. 

f"ľ ОЩЬ« 109=коч*, 128— сущ. женск. р. въ имен. п. ед. ч. 

Ночь (въ), 593, и нЩь. 372 — винит, п. ед. ч. того 
же сущ. 
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Х1уЖД£Ц 403— сущ. женск. р. въ имен, а. ед. ч.,— 

принуждена, uacuAie. 
,ИЫ Т 1, 47=«ш«, 307 — дат. п. ин. ч. ивстоим. личн. 1-го 

лица ааъ. Б. I, 322. 

Нана, 751,' 752 — дат. п. двойств, ч; того же мъхт. 
"Наю, 753 -род. п. двойетв. ч. того же мъст. 
НЬПГЬ, 617— eapž4ie. 
НЫВГЬПШЯГО (до), 34-род. а. ед. ч. муж. р. при- 

лаг. нынъшнШ-м-ее. 
ЛЪ, 28, 239, 420, 436... = по — союзъ противительный, 

В. II, 349. 
Ж'ЪгуЮТТЬ, 369— 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 

глаг. тыовати, — hí жить . 
ХХЪМЦИ ? 345— ииен. а. мн. ч. сущ. муж. р. шьмщъ. 



о. 

\J — предлогъ, управляющей 1) винит, падежомъ: 171, 193, 
248, 539...., и 2) предложи ыи-ь: 4. Б. II, 284. 

Oj 61, 126, 174, 297...,— междометае восклицательное. 

О0£Ц 66, 87, 391— имен. п. двойств, ч. числит, собират. 
Б. I, 218, 266, и II, 225, 228. 

ООИДЯ, 981 — сущ. женск. р.-въ имен. п. ед- ч. 

Обиду faa), 226, 471, и обиду (въ), 443 — винит, п. 
ед. ч. того же сущ. 

Обид* (въ), 154— mícth. п. ед. ч. того же сущ. 

ОоЛЯКИ (чрезъ), 482 — винит, п. мн. ч. сущ. муэк. р- 
облакъ, теперь ср. р. — облако. Б. I, 85. Въ былин* об-ь 
Иль* Муромц-в, это слово употреблено тоже въ муж. 
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родв: „Въ пять сотъ пудъ салку под* обликъ мечутъ . * 
(Христом. Филон., т. I, изд. 2-е, стр. 84.) 

Облавы (подъ), 13, 65, 640 — твор. а. нн. ч. того 
же сущ. О твор. нн. на ы— си. Б. I, 242. 

• Обр&ТИШ&СЯ. 445— 3-е лицо ин. ч. прошедш. изъяв. 
отъ глаг. обратитися. Объ отд-вженш м-Ьстоим. ся отъ 
глаг.— см. В. II, 118. 

ОбСТуШПШЦ 185— 3-е лицо нн. ч. ирошедш. изъяв, 
отъ глаг. обступити, въ лЬтописи — оступити: „И осту- 
пиша градъ в сил* велицв." (Тинк., 36.) 

ООЫЧ&Я, 208— род. п. ед. ч. сущ. нуж. р. обычай. 

ООлэДу. 697 — дат. п. ед. ч. сущ. нуж. р. облдъ. 06ibóy — 
дательный цели,— кг обпду. Б. II, 260. 

ООЪСИСЯ, 578 — 3-е лицо ед. ч, црошодш. изъяв, отъ 
глаг. обтитися, вн. обшьситися (кавъ обгътъ^ нн. обттъ; 
обычай, вм. обвычай. Б. I, 83.), — обвеситься, окружать- 
ся, окутаться (синей иглою). Въ Евангелш Мате. ХУШ, 
6: ,,Да об/ъсится жерновъ осельсюй на выи его." 

С/В&рЬСКЫД. 200 — имен. о. нн. ч. нуж. р. прилаг. 

Оварьскый-ая-ое. В ч 1, 145. 
ОвДурЪ, 683— см. Влурь. 
ОДИНЪ, 84, 85— см. единг. 
С/ДОЛх»СТ6 9 420 — 2-е лицо ми. q. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. одомъти, 499. 
ЦДДВйВ! " у . 713 — дат. п. ед. ч. муж. р. кратжаго прич. 
прошедш. Б., § 54. 

ОдеЬвахъте, 361=0(Ыасте — 2-елицомн. ч. прошедш. 
изъяв, отъ глаг. одтати. Б., § 37, пр. 8. 
С^ЖбрвЛ16 (чрезъ), 553— винит, п. ед. ч. сущ. ср. р. 
С^ЗбрЫ, 337— винит, п. мн. ч. сущ. ср. р. озеро. 
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ОКСйМИТЫ, 143— винит, п. ми. ч. сущ. муж. р. он- 
самитъ, — плотная золотая парча. 

ОЛГОВИЧИ, 517— имен. п. ин. ч. сущ. отчеств, муж. 

р. Омоеичъ, — Ольговичъ, т. е. Олеговичъ. 
v /ЛГОВу (за), Ш< — винит, п. ед. ч. ясенск. р. прилаг. 
t Олыовъ-а-о. 

Олговы, ä 1 1 — иыен. п. ин. ч. муж. р. того же 
прилаг. 

Ольгою, 758— род. п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 
Одьгово, 152— имен. п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 

ОЛЗл (при), 232— Мисти, п. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 
Олещ 213, 393. 

Ольга, 212 — род. п. ед. ч. того же сущ. 

V /ЛЬОбрЫ (съ), -132 — твор. п. мн. ч. сущ. муж. р. 

Ольберъ. О твор. мн. на м — си. Б. 1, 242. 
ОМОЧЮ 9 ^25 — 1-е лицо ед. ч. буд. изъяв, отъ глас. 

омочиши. 
ОНИ, 30, и ока, 602— см. е. 
ОНЫМЪ, Б35=кй онымъ— дат. п. мн. ч. муж. р. нъттоин 

указат. оный-ая-ое. В. I, 121, и II, 16». 
ОпуТ£16В1Ц 746, 749— 1-е лицо двойств, ч. буд. изъяв. 

отъ глаг. опутати. 

Опутоша, 387 — 3-е лицо мн. ч. ярошедш. изъяв. 

отъ того же глаг. 
ОрЛИ, 124— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. орем. 

Орлонъ, 13— твор. п. ед. ч. того же сущ. 
ОрЬТЪМЛМЕЦ 144— твор. п. ма. ч. сущ. женсв. р. 

орътъма=варьманътья^ т. е. мантгя. См, прими. 
ОСШОМЫСЛЪ, 475 — им. Осмомысле — зват. п. ед. ч. 

сущ. собств. муж. р. Осмомысхь. 
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ОСТРЫМИ- 527 — твор. п. кн. ч. женск. р., и острыми, 
538 — твор. п. мн. ч. муж. р. полнаго прилаг. острый-ия-ое. 
ОСвДЛЯНИ. 91— имен. □. мн. ч. враткаго прич. про 
шед. страдат. отдланъ-а-о, отъ глаг. оаъдлати. Это 
прич., съ глаголомъ вспомогат., составляетъ описатель- 
ныя Формы спряжешя въ страдат. залоги. Б. I, 214, 
и § 190. 
v /ТВОрвНИ, 99 — иней, и, мн. ч. краткаго прич. про- 
шед. страдат. отворенъ-а-о, отъ глаг. отворити. В. I, 
214, и § 190. 

Оттвори, 580 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
того же глаг. 

Оттворяеши, £83 — 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
того же глаг. 
ОТСЦЪ. 330 — сущ. муж. р. въ имен. п. ед. ч. 
Отца, 229 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
ОТНЯ, 205, 452, вотня (са), 381, 486— род. п. ед. ч. муж. 
р. краткаго прилаг. притяж. отьнь-я-г, — отцовъ, итч|й. 
Отню (вх), 675 — дат. п. ед. ч. муж. р. того же 
прилаг. 
ОТТВОРИ. 580, и оттеоряегаы, 485— см. отворены. 
ОТЦЕ, 229-см. отецъ. 

ОТЪ, 33, 42, 183, 184, 201 — предлогъ, управляющШ 

родит, падежомъ. В. II, 285. 
С_/ЧИШ9>- 310 — твор. п. двойств, ч. сущ. .ср. р. око. 

п. 

ХХ&ВОЛОКЫ, 142 — винит, п. мн. ч. сущ. женск. р. 
паволока, — толковая или полотняная ткань, иногда — 
покрывало, пелена. Въ лЪтописи: „И посла (царь гре- 
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ческШ) въ нему (къ Святославу) злато, в паволоки, и 
мужа мудра." (Тимн., 40.) „Ту (въ Переяславлт. ва Дуна*) 
вся благая сходятся: отъ Грехъ злато, паволоки, вина, 
овощеве разнолвчвыя...." (ibid.. 38.) 

ХХЯДбСЯ. 343 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
маг. пастися, — упасть, очутиться. В., § 177, пр. 5. 

Надоша, 266 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. пасти. 

ПаПОЛОМОЮ, 362-твор. п. ед. ч. сущ. женск. р. 
паполома,— покрывало, покровъ. Въ Кормчей 1288 г. 1 . 
„Вьрху же мьртвьца простирается два паполома. - 
Палодомт (на), 225— винит, п. ед. ч. того же сущ. 

•Ц-ЯПОТОЗИ* *'00 — вм - паперси — имен. п. мн. ч. сущ. 

женск. р. паперсь, — 1) нагрудникъ, который носили для 

тепла, и 2) верхняя часть брони. 
-Ц£НРД73КО* 401 — имен. п. ед. ч. ср. р. краткаго при- 

лаг. притяж. пардужь-я-е, отъ сущ. пардусъ^ лат. рат- 

dus, — санецъ пантеры; пославянски — рысь. Въ л-Ьтописи 

Нестора: „(Святославъ) легко ходя аки пардусь."- 

(Тимв., 35.) 
П&С6ТЪ. 122 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

nacmú, — стеречь, ожидать. 
ПаШуТ Ъ (СЯ), 619— 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 

глаг. пахатиса, — развеваться. 
ПереЯСЛаВЛЮ (къ), 533— дат. п. ед. ч. Сущ. собств 

муж. р. Переяславль. В. I, 149. 
ИбЧ&ЛЬ. 318 — сущ. женск. р. въ имен. п. ед. ч. 
ПирОГОЩеЙ (къ), 768— дат. п. ед. ч. женск. р. 

прилаг. притяж. Пироющт-ая-рр-, отъ сущ. собств. 

Пиралоща. 

1ХИрЪ, 270 — винит, п. ед. ч. сущ. муж. р. 
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ТХДЯВЯОТТТИ. 49В— 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. пладати. 

Илаваша, 464 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв. 
отъ того же глаг. 

И Л ЯЛУГЯ Fľfe (въ"), 304 — м-встн. п. ед. ч. муж. р. врат- 
каго прилаг. пламянъ-а-о, — пламенный, огненный. 

ПлаЧбТСЯ, 784, — плачешь, 629, 688, — и плачешь, 
645 — см. въсплакашась. 

ХхЛбЧЮ (кромЬ), 759 — род. п. двойств, ч. сущ. ср. р. 
плече (плечо). 

ИЛбЩуЧИ, 286— см. выплескала. 

11л лэСНЬСКЯ Су), 374— род. п. ед. ч. сущ. собств. муж. 
р. Плп>сньскъ=-Пл1ьснескг, — городъ на Волыни, иначе — 
Плеском. Въ лЪтооиси: „Романъ же впередъ вон посла 
къ Пллснъску."- (Истор. Карана. III, пр. 77.) 

ХХЛЪКИ. 479, плъкы, 333, и пълкы (предъ), 23 — твор. п. 
мн. ч. сущ. муж. р. ялыс8=пвлк« : т. е. полкь. В., § 27, 
пр. 4, и § 39, пр. 1. О твор. мн. на u — см. ibíd. I, 
242. — Слово полкг, въ старинномъ языкЬ, значило: 

1) народи или племя, поколпте. В., § 115, прим. 1; 

2) полкь, отрядъ воцновъ или вообще толпа; и 3) битва, 
побоище, иногда— походг. Напр., въ лЪтопнси Нестора: 
„Bfcura бо многи погибли ия полку.* (Тимв., 41.) Въ По- 
ученш Влад. Моном.: „И отца налЪзохъ съ полку прн- 
шедше." (Jter. преп. Нест. М., 1864 г., стр. 137.) 

ПЛЫСИ (на), 778., плъкы (на), 178, плъкы (ее), 243, и 
влеки, 38, 63, 139, 185, 260, 434— винит, п. мн. ч. того 
же сущ. 

Плъковъ (отъ), 341— род. п. мн- ч. того же сущ. 

Ильку, 300, 514, и плъку (до), 653— род. п. ед. ч. 
того же сущ. 

Плъку (о), въ заглавш= пълку (о), 4— м*ст. п. ед. 
ч. того же сущ., въ значеши битвы, побоища. 
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Плъци, 211 — то же сущ. въ имев. п. нн. ч, 
U Л Ъ НОЧИ (въ), 577— см. полунощы. 
ПО — предлогъ, управлвн>ш)й 1) дательнымъ падежомъ: 

7, 8, 11, 12, 6i, 2) винительнымъ: 22*1, и 3) мъст- 

нымъ: 52, 785. Б. II, 286. 

ПобярвмЯ. 777— дЬеприч. наст, отъ глаг. побарату — 

бороться, веста войну. 
ПоблЮСТИ, 452— неопред, накл. глаг.,— поберечь, со- 
хранить. 
Ноб'ЬГОШй- 118— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв. 

отъ" глаг. побгьщи, — побежать. 
Поб'ЬдаМИ- 322, и победами (е&), 89К— твор. п. мн. 

ч. сущ. женск. р. побада. 

Победу (на), 516— винит, п. ед. ч. того же сущ. 
ПОО'ЬДНЫМИ- 522 — твор. и. мн. ч. муж. р. прилаг. 

поб1ьдный-ая-ое. 
Поб'БЖДЯЮТЪ, 434— 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв. 

отъ глаг. побпгждати. 
ХХОВбЛ'ЁЯ, 229 — вероятно, описка: иливм. повемьнти, 

т. е. приказалъ взять, или вм. поведе, т. е. повехк. 
■LlOBJITJI. 93 — имен. п. мн.ч. краткаго прошедш. стра- 

дат. прич. повитъ-а-о. Объ окончанш и, вм. ы, — см. Б., 

§ 101, пр. 2; объ описательныхъ Формахъ спряжения 

въ страдат. залог* — ibid., § 100. 

ПОВОЛОКОСТа (СЯ), 394— 3-е лицо двойств, ч. про- 
шедш. изъяв, отъ глаг. поволочитися, — заволочитъся, 
затянуться, покрыться. Въ летописи: „И сволокоша съ 
' него (съ Василька) сорочку кроваву сущю, и вдяпш 
попадьи опрати." (Jter. преп. Нест. М-, 1864 г., стр. 
150.) Объ отд'йлеши мъ-стоим. ся отъ глаголовъ — см 

8. II, 118. 
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ПОВРЪГОЩЯ, SOS— ви. повръюша— 3-е* лвцо ив. -V 
□ рошедш. изъяв, отъ глаг. поврыати, — повергать, бро- 
сать. В., § 27, пр. 4. 1~ 

ПОВ'ЁД&ЮТЪ, Ifiž, 739— 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв. 

отъ глаг. повлдати, — разсказать, объявить, возвИствт>. 

ИОВЪСТ1И, 3— род. п. мн. ч. сущ. жевск. р. поюъсть. 

Повесть, 32 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
ИОГЕНЕГО, 339, и поганою. 489— винит, а. ед. ч. муж. 
р. полиаго прилаг. пошныы-ая-ое, — эпитетъ. половцевъ 
и литовцевъ. Поганый, вместо яошкым,— отъ лат. раоапиг. 
Б. I, 27. 

Погашя, 294,322— имен. п. ив. ч. муж. р. того ж* 
арилаг. 

Поганую, 421 — винит, п. ед. ч. жевев. р. тагосе 
прилаг. 

Поганый, 167 — зват. в. ед. ч. муж. р. того же 
прил. 

Погавыхъ, 367, 386, 536— род. п. мн. ч. муж. р. 
того же прилаг. 

Поганыа, 197 — имен. п. мн. ч, жевсж.'р. того же 

прилаг. * .■*•■- 

Поганый, 138, S64, и поганых {на), 288, 778— винит. 

а. мн. ч. муж. р. того же прилаг. 

ПОГЯСОШ£Ц 676— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. птаснути. 

Погасоста, 391 — 3-е лицо двойств, ч. прошедш. 

изъяв, отъ того же глаг. , , 

ИОГИбаШбТЬ, 234— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв'. 

отъ глаг. noiiiúamu. О нарощенш ть — см. Б., § 84, up. J», 

ХХО ГруЗИ, 349— 3-е лвцо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. погрузити. Б. I, 54. 

Погрузиста (са), 395 — 3-е лвцо двойств, ч. про 
шедш. изъяв, отъ глаг. тгруаитисл, 
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ПОГЫбС, 288 — 3-е лицо ед. ч. ufwptxv; **мр. ófri 
гдаг. пошбкуты, — погибнуть, пропасть, прекратиться. 

ИОД&СТЬ. 3% — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. пцдфт. О QopHweHiH этого глаг, щ, B.'I, t*|.- 

ПОДВИЗЯПШСЯ, ;WM — 3-е лицо ми. ч. прошедш. 
шаъяц. отъ гдаг. поевивлтиея, — задвигаться, заколы- 
хаться, придти я* движете. В* лЬтоаясн: .„Мая въ Я 
день, въ пяюкъ, во время литургш, чхо*^ому,сн. JBeaa- 
reairo въ церкви сборнъи въ Володимери, сотряеесь 
земля, и'церквы, и трапеза, и иконы подвижтося по 
ствнамъ". (Ист. Карамз. ПГ, прим. 330.) 

ИоДКЛОНИШа, ЗОв — Згв лицо «я. ч. прошедш. 
изъяв, отъ глаг. пооклонити. 

ААОДО01Ю, 123 — Hap*4ie, =подобно. Ср. церковнослав. 
точт. Б. I, 164. Въ Волынской дътописн: „HayTpie 
вьгвхаша НЬмцы и съ самостръды, и ъхаша на нъ- 
Русь съ Половци и съ стрълами, и Ятвязъ съ сули- 
цами, и гонишась на поли подобгю игр**. *(Ист. Ка- 
рамз. IV, прим. 103-5 

ХХОДПбрЪ, 478— (подпъръ)— кратное прошедш^ дъЙств. 

ttpHsacTie отъ глаг. поопрптт —noénépemu- Подяеръ—т. е. 

. подперши., соотвЪхоявевно послЬдующимъ: заглщпивъ , 

semeopwes, меча. Б. I, ИЗ; о глас. ярлиик— Ш. I, Ы ж 

aooľ 

Подпръса, 572 — кратк. прошедш. /твйств. прич. 
отъ глаг. поопрптися, — подпереться. 

ХХОДЪ — предлогъ, управляющей 1) творит, шцещоь^ь: 
13, 65, 93, 94, 252..., и 2) винительнымъ: 507, В. II, 288. 

ПОД'ЬДИШЪ (СЯ), 438— 1-е лицо мн. ч. буд. иаъ4в. 
отъ глаг. поетмшися. 

ПодФлиша, 513 — 3-е лицо мн. ч. прошедш, изъяв. 



отъ глаг. подллити. 
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и.ОЯГР'ЫПИ, 720 — собственно, причаст1е прошедш. 
(крат.) действ, въ именит, п. женск. р., обратившееся 
въ наше двепричаст1е. Б., § 54. 

11.0 ЗВОНИ ^ 538— 3-е лицо ед. ч. прошедш. нвъяа. отъ 
глаг. поввонити. 

Позвониша, 600 — 3-е лицо мя. ч. прошедш. ивъяв. 
отъ того же глаг. 

НОЗрИМЪ, 51 — 1-е лицо мн. ч. буд. изъяв, отъ глаг. 

поаргьти, — посмотреть, взглянуть. 
НоИСКаТИ, 38?— неопред. накл. тлаг. 
ПОКРЫЛО., 130, 398— 3-е лицо ед. ч. женск. р. про- 
шедш. описат. отъ глаг. покрыты. Б. I, 213, й II, 134 — о," 
хХОЛбГОШЕЦ 873 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. помьщи (полегти). Б. I, 210. 
U.OJIGTTB, 695, 698 — 3-е лицо .ед. ч." прошедш. изъяв, 
отъ глаг. полетпти, 242. 

Полечю, 623— 1-е лицо ед. ч. буд. изъяв, отъ. того же 
глаг. 
ХХОЛЗОДШ, 735 — 3-е лицо ни. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. ползати. 
ИОЛИЗа^ШСЦ 548— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, 

отъ глаг. «олиеати. 
ПОЛОВвЦКаГО, !S« — род. п. ед. ч. ср. р. првлм. 
Половецкы&'М-ое. 

Половвцвихъ (отъ), 341 — род. я. мн. ч. муж. р. 
того же прилаг. 

Ноловецкш, «88, и Половщкы», 198— имен. п. мн: 4í 
женск. р. того же прилаг. 

ПоДОвецвш, 351, Половецкой (маг), 673, и Половец- 
кий (среди, отъ), 281, S68— род. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

13* 
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Половоцкомъ (въ), 754 — h*cth. о. ед. ч. ер. р. 
того же прилаг. 

Половецкую, 418, Половецкую (на), 335, Половщькую 
(мо), 39, и Половецкую (сквозт), 650 — винит, п. ед. ч. 
женен, р. того же прилаг. 

Подовецкыми (подъ), 447 — твор. □. ни. ч. жеиск. 
.р.. того, же прилаг. 

Половецкыя, 139, и Половецкыя (о), 171 — вин. п. 
ын. ч. муж. р. того же прилаг. 

Половецкыя, 141— винит, п. нн. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

ПодовЗщешси, 147 — твор. п. ми. ч. ср. р. того не 
прилаг. 

ПОЛОВЦИ, 117, 183, 400, 504 — имен. п. нн. ч. сущ. 
нуж. р. Половчинъ, или Половчанинъ. В. I, 133, 241 : 
Половчжые, 15" — зват. п. ед. ч. того же сущ. 

ПОДОНеНу, 48 — дат. п. ед. ч. нуж. р. краткал-о 
прошедш. страд, прич. полоненъ-а-о, отъ глаг. полони- 
»ш, — взять въ плЪиъ (полонъ). Б. II, 258, 262, и § 190. 
Полонила, 379 — имен. п. ед. ч. женск. р. 2-го 
прошедш. действ, прич., которое, съ глаг. вспоноса- 
телышмъ (зд*сь опущеннымъ), составляетъ прошедш. 
оиисат. вр. Б. I, 213, и II, 134—5. 

ШОЛОТСК'Ь (въ), 599— н*стн. □. ед. ч. сущ. собств, 

муж. р. Полотскъ (Полоцкь). Б. I, 73, 151. > 
ПОДОЧаНОМЪ, 535=äb Полрчаномъ— дат. п. нн. ч. 

сущ. муж. р. Полочанинъ. В. 1, 241. 
ПОЛУДШЮ (къ), 265— дат. п. ед. ч. сущ. ср. р. яо- 

лудте. 
ПОЛуНОЩЫ, 119— « плъночи, 577=íí полуночи, 68S — 

м*стн. п. ед. ч. сущ. женск. р. полъночь. В., § 247. 
Подунощи, 669—>«« полунощи — на аъверт^ вак*ь вт, 

л*тописи: „Есть же и подаль на полунощьи'*. (Ист. Ка- 
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рамз. II, пр. 64.) Полить— свверъ, полдень— юга», ef- 
черъ — занадъ, утро — востокъ. 

ХХОЛЫ. 66— имен, п. мн. ч. (вм. двойств, оба пола) сущ. 
муж. р. яолз, т. е. половина. Но обаполы иожетъ быть 
и нар'вчгемъ, — по оба, стороны, съ обпихъ сторон*, кань 
часто иъ лЪтоввси: „И свенше доску еъ печи, в възло- 
жиша на перси его (Василька), и свдоста обаполы Оно- 
видъ Изечевичь и Диитръ, и не ыожаста удержати". 
(Л/вт. преп. Нест. М., 1864 г., стр. 149.) „Стояше 
солвце въ круяъ, а посред* круга крестъ, а посреди 
креста солнце, а вн* круга обаполы два солнца". (Ш&, 
стр. 161.) 

ПОЛЬЯПа бЫЛа, ÍU— 3-е лицо ед. ч. врошедш. 
описат. страд., состоящего изъ страд, ирошедш. при- 
част!я и вспомогат. глагола. Б. I, 214, и § 190. 

ПО Л Í (въ), Ш, 181, á5(í, 666, 7S4, и пола (ко), 468 — 
м*ств. п. ед. ч. сущ. ср. р. поле. 

Полю, 5Í6, а полю (по), 197, 140 — дат. в. ед. ч. 
того же сущ. 

Поля, 130, 133, 181, 187, 679, и поля («рем), 6*, 
72 — винит, п. мн. ч. того же сущ. 
ПОЛЯ, 56— род. п. ед. ч. того же сущ. 

ХХОШЛЪКОШа. 733— 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. помлъчати, — замолчать 
XI ОВДНЯШ 6ТЬ , 14— 3-е лицо ед. ч. врошедш. пре- 

ход. отъ глаг. помнити. О нарощен1в ть — см. В., § 84, 

пр. 6. 

ИОМО ЛОДИТИ(СЯ ), 440— глаг. въ веопред. накл. 

ДДОМОр1Ю. 114 — дат. п. ед. ч. сущ. ср. р. помром, — 

иорской берегъ. 
ИОНЧЩПСЦ 141-см. мычеши, , 
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HOfiľlipiIOCTÍl- 390— 3-е лицо двойств, ч. прогаедш. 
изъяв, отъ глаг. помпркнути, — померкнуть, потухнуть. 

Помянувше, 612-си. в., § ss. 

ПОНИЗИТЬ- 559=-- понивите — 2-е лмцо не. ч. повелит. 

как л. отъ глаг. панштти,— опустмть. 
ООНИЧв, 357, 555— еж. ничить. 
дДООСХ'РИ, 36— 3-е лицо вд. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. поострити, наше изощрить (умъ, spimie). 
ПОПОИШа, 272 — 3-е лицо ни. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. попоити^ — напоить. 
ПОрОЖДеНО бЫЛО, Ш-3-елицоед. ч. ср. р. 

прошедш. опнсат. Формы страд, залога, состоящей изъ 

прошедш. страд. причастчя и вспоногат. глагола. Б. I, 

214, и § 190. 

-LL ОрОСИ, 181 — имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. пврохк,— 
прахъ, пыль. В., § 29, пр. 2. О енягчешн буквы x въ 
с— еж. ibid. I, 78. Ср. слово пороша. 

Посвечивая, 196— сн. в., § и. 

ПОСКеПаНЫ, Ю9 — имен. п. мл. ч. ярамаго про- 
шедш. страд, прич. поскепанъ-а-о, отъ глаг. поекепитщ — 
расщепать, раздробить. Б. I, 21i, и § 190. 

ПОСКОЧЯШ6, 195— 3-е лицо мн. ч. прошедш. прв- 
ход. отъ глаг. поскочитП) — поскакать. Въ Впат. л*т.: 
„Вы*хаша изъ Половецькихъ полвовъ стрълцн, и пу- 
стввше по стр'Ьлъ на Русь, и тако поскочиша."- (Сн. 
придонеше.) 

Поскочи, 302, 690— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. 



отъ того же глаг. 



ПОСЛ У ШаТИ. 112— глаг. въ неопред, никл. 
П0С0016, Ш— сущ. ср. р. въ имен. п. ед. ч. 
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II ОСТ Л 8-, 325 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. пастлати, 
ПОСуЛлЮ, 114— дат. п. ед- ч. сущ. ср. р. посуме,— 

мъхтностъ по р*к* Суд*. Б. I, 134. 

ИОСуху, 459— нар*чде сложное, «©стоящее изъ пред- 
лога по и краткаго ирилаг. сухъ-а-о, въ дат. о. ед. ч. 
муж. р. . . ' 

ПО Ctil На бЫЛа,, Ш— 3-е лицо ед. ч. прошедш. 
описат. страдат., отъ глат. д*йств. * яотлш. Б. I, 
314, и § 190. 

НоСх^ЯНИ бЯХуТЬ, 589, 390— 3-е' лицо ; ми; ч. 
прошедш. описат. страд, отъ того же глаг. 

ПОТвЧв, 694, 699— сы. текут. ' ' * ' 

ПОТОКИ. 338 — винит, п. ыв. ч. сущ, муж. р. потокъ 
(отъ глаг. течь, теку). Б. I, 54. 

ПОТОМЪ, 772— H»p*4Íe сложное. ; 

ПоТОПТаша, 138 — а-е лицо мн. ч прошедш. изъ 
ив. отъ глаг. потоптати, — снять, разбить. 

НОТрвПаТИ, 31 2 — глаг. в-ь неопред. наил., — ёир- 
жвть въ руках», осязать. 

ПоТруЧаТИ(СЯ), ПО— лиаг. -i* веопред. накл!,~ 
потрескаться, поломаться, или же — потереться, приту- 
пишься. Ср. народное выражение: натрукъитв руцд-. .ty- 
ty — натереть. 

НОТЯТу, 47 — дат. п. ед. ч. «уж. р. нратжаго врича. 
ctíh прошедш. страд. ттятъ~а-о, отъ глаг. потяти, 
или попшим,- изрубить, изсвчь. Въ л&ляшся ■ -1$фсту- 

ра: „Володиыеръ 12 мужа аристави тети -(Перуна) 

жезльемъ." (Тимк., 81.) Или въ Йпат. л*т.: „Стр*ль- 
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ци съняшасн обои, и бысть свча зла, н потшшп стя 
говника вашего, и челку стяговую сторгоша со стяга. 11 
(Пола. собр. русс. лт»тт., т. II, стр. 10í.) Потятд 
быти— описат. ф. неопред. накл. страд, зал. Б. II, 338, 
268, и § 190. 

ПОХИТИШЬ. 437 — 1-е лицо мв. ч. буд. изъяв, отъ 
глаг., похитити. 



Почнемъ, зг - u 



1-е лицо ив. ч. повелит, накл. отъ 
Глаг. почат и,-- начать. 

Почнутъ, 753 — 3-е лицо нк. ч. 15уд. изъяв, отъ 
того же глаг. 
Il0*Xft. 107 — 3-е лицо ед ч. прошедш изъяв, отъ 
глаг. попхати. 

ПОЮТЪ, 347, 408, 620, 7В4 — 3-е лицо ив. ч. наст, 
изъяв, отъ глаг. плти. 

Пояшо, 19 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. отъ 
того же глаг. 

ХХрЯВИТЬ, 159 — 3-е лицо ед. ч. вает. изъяв, отъ 
глаг. правити, — управлять, направлять, показывать. 
В. II, 312. 

ПрадЪДНЮЮ (въ), 435-винит. р. ед. ч. жевск^ >. 

прилаг. прад/ьднт-яя-ее, 

ГГрегородиша, ш, 187, и «рп^ш, т*— си 

загородите. 

ХХрвДИ^ 19 — нар*Ч1е,= напередг, прежде, сперва. Въ ле- 
тописи употребляется и въ полногласной Фори-Ь: ^И 
не дошедше до стрФлища единого, побЁгнуше переди 
(прежде) Мстиславъ." (Ист. Карама., т. Ш, ир. 50.) 

ХАрбДНЮЮ, 437— винит, п. ед. ч. .женск. р. прилаг. 
преонт-яя-ее, — предстонщШ; иногда — первый. 
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ПрвДЪ. 23, 259— аредлогъ, управляют^ твори, па- 

дежомъ. Б. II, 289. 
ДрвКЛОНИД ОСЬ» 277— см. приклонило. 
ИрбЛ6Т1>ТИ, 451— глаг. въ неопред. накл. 
ПрОрЫСКйШв, 598— см. рыскаше. 
ЦрвТрЪ ГОСТЯ. 701— см. выторже. 
ИрИ, Ž3Ž— предлогъ, управляющШ предложвымъ (м*ст 

вымъ) падежомъ. 
ПрИВбДб. 224— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. привести. 
ХХрИГВОЗДИТИ, (115— глаг. въ неопред- накл. 
ПрИКрЫВаЮТЬ, 181— 3-елицо мн. ч. наст, изъяв. 

отъ глаг. прикрывший. 

Прикрыла, 280— 3-е лицо ед. ч. женск. р. прошедш. 

описат. отъ глаг. прикрыты. Б. 1, 213, и II, 134 -3. 
Прикрыти, 164 — неопред. накл. глаг. 
Прикрыты, 43 — винит, п. мн. ч. муж. р. краткаго 

прошедш. страд, прич. прикрыщъ-а-о^ отъ того же глаг. 

ПрИЛЯШаТИ (СЯ), 169— глаг. въ неоиред. накл. 
ЛГрИЛОЖИТИ- 58— глаг. въ неопред, накл.,— вло- 
жить (голову). 
ПрИ Л О МИТИ, 55— аеопред. накл. глаг., — сломать 

( копьё). 
ЦрИП1эВКу, 607— винит, п. ед. ч сущ. женск. р. 
принте ка, — краткая поговорка; въ пбсняхъ — извбстныя 
слова, повторяемый послЬ каждаго куплета, — притьвъ. 

_| ТрИЦ'ЬшаЛИ^ 386— 3-е лицо мн. ч. прошедш. опж- 
сат. отъ гдаг. примъшатъ,— 1) подсечься, подрубаться, 
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Я 2) устать, утониться. Иттшъ называется соколъ съ 
об рубленными крыльями. 

ПрИТОПТЯ, 336— 3-е лицо ед. ч. арошедш. изъяв, 
отъ глаг. притоптати. 

ХХрИТрОДй* 540— 3-е лицо ед. ч. арошедш. изъяв, 
отъ глаг. притрепати, — разбить, прибить. Притрепать 
славу — разбить славу, превзойти славою. Ср. ст. 581. 
Првтрешшъ, 54i— имен. п. ед. ч. муж. р. крат- 
кого прошедш. страд, прич. отъ того же глаг. Б. I, 
214, и § 190. 

Притроцалъ бдапеть, 332— 3-е лицо ед. ч. про- 
шедш. описат. отъ того же глаг. В. I, 213. 

ПрИХОЖД8.Ху ? 295 3-е лицо мн. ч. проше&ш. 
преход. отъ глаг. приложеатч, — приходить. 

Х1.р10Длэ, 547 — 3-е лицо ед. ч. арошедш. изъяв, отъ 
глаг. прюдгъти. 

UpO, 291 — преддогъ, управляющей винит, падежомъ. Б. 
II, 289. 

ХХрООИЛЪ ОСИ* 649 — 2-е лицо ед. ч. прошедш. опи- 
сат. отъ глаг. пробити. Б. И, 134. 

НрОЛХЯСТб, 421— 2-е лицо на. ч. арошедш. изъяв. 
отъ глаг. пролгяти, — пролить, 

Раалшса, 316 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. раэлгятисЖ) — разлиться. 

ПрООТрв, 664— 2-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. *тъ 
глаг. простршш,— простереть. 

Прострошася, 400 — 3-е лицо мн. ч : прошедш. изъяв, 
отъ глаг. простр/ьтися, — простереться. 

ИрЪВОб. 607— прав, прмое- BB.pb4Íe,=enepeúií. /.-первые. 
Б., § 27, пр. 4. 
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ДрЪВуЮ, 619— винит, п. ед. ч. женск. р. tocjti!*.W>- 

рядк. пръвыи-ая-ое (орав, правый}-, въ смысл* н/гсжмгн, 

дрешй, прошеошш. В. U, 219. r i ; ~ j í. 

Пръпъцсь, 613— винит, ц. ни, ч г муж. р. того же 

числит. 
ИрЪСТЫ, 28— прав, прыти— винит, d. bi. ч. cjii,. 

муж. р. прыть, т. е. перст», — палецъ. Б., § 27, opi t, 

и § 39, пр. 1. 
1ХрЫСНу. 669— 3-е лицо ед. ч. прощедш. изъяв, отъ 

глаг. прыснуты. " . * ■ 

Прыщешн, 192— 2-е лнцо ед. ч. наст, изъяв, отъ 

того же глаг. . ' i 

Пр^КЛОНИЛО, Ш— преклонилось, 277-3-е хипо ед. 
ч. прошедш. описат. отъ. глаг, нреклтатисш. Б. 1, 2J3, 
и II, 134—5. 

ИТИЦИ. 733— имен. п. ни. ч. сущ. муж. р. »»Ш{*, или 
женен, р. — птица. 

Птиць, Ш=птицъ у 298— птиц*, 109— ванмт. мл ми. 
ч. того же сущ. 

Птиць, 122, 547 — то же сущ. въ иней. п. ед. ч. 

Птицю, 499 — винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. птица. 

Птвцю, 609— дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. птиць. 
ПУСТЫНИ. 280— сущ., женск. р. въ инен. п. ед. ч.— 
Объ окончати и, вмъхто *, — см. у В., § 60, пр. 3, и 
§ 96, пр. 2. , " 

■ЦуТИу 96— имев. п. мн. ч. сущ. муж. р. путь. 
ПуТИВЛЬ (въ), 81, 630, 659— мъхтн. п. ед. ч. сущ. 

собств. муж. р. Нутивль. 

Путивлю, 646— дат. п. (в», рад.) .ед. ч, тег» яв 

сущ. 

ИуТИНЫ (въ),— винит, п. мв. ч. суи^.жйжед. п~яи«В- 
на. Путины — оеовы, путы. ' 
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Р&ЗШИбв, 881— 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. равшибити. 
РЯНЯЛжШ (подъ), 448 — твор. п. ни. ч. сущ. женен. 
р. рана. 

Раны, 202 — имен. п. на. ч. того же сущ. 
Раны, 627, и раны (ал), 473, 491, 529 — винит, п. 
ив. ч. того же сущ. 

Р&Н6НЫ* 467— имен. п. ми. ч. муж. р. храткаго про- 
шедш. страд, прич. раненъ-а-о, отъ глаг. ранити. 

РаНО. 161, 259, 417, 600.... - Haplmie, образовавшееся 
изъ средн. рода прмаг. Б. I, 148. 

РаСКрОПИТИ, 454— глаг. въ неовред. накл. 

РаССуШЯСЬ. 140— 3-е лвцо мн. ч. прошедш. яаьия. 
(по Дубенскоыу — дФепрнч. наст.) отъ глаг. расеутися 
Гразсунутнся), — разсоваться, разсыпаться, разоряться 
Въ лЪтоииси Нестора: „Се Половци росцлися по аем 
ли; дай, княже, оружье и кони, ■ еще бьемся съ ни 
ми." (Лфт. прев. Нест. М., 1864 г., стр. 96.) По со 
общевш Бодянскаго, у малороссовъ до снхъ поръ со- 
хранилось выражеше — раесулися стражами яо тлю 
(Дуб., стр. 49.) , 
РаСТЪКашеТСЯ, И — 3-е лицо ед. ч. прошедш 
проход, отъ глаг. раетекатася^ — разбегаться, распро 
страняться, разноситься. О нарощенш ть — см. В.. 
% 84, пр. 6. 

Х«1СТЯШ6ТЬ, 233— 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 
ф отъ глаг. расти. О нарощенш ть — см. В., S 84, пр. 6. 

Р&СХЫТИСТ6, 823— 2-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв 
отъ глаг. расхытити,— расхитить, разграбить. 

JP&T&6BÍ f 238— имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. parnou, 
прав, оратай (отъ глаг, орати или а/шли), — пахарь, 



, y GoogIe 



arator. Объ опущеаш пасвыля. си. 

Въ былннахъ {напр.., о Водьгб) 

Ь Формы этого слона — ратай и 

гд. ч. сущ. женок, р. ряот*, въ зва- 

i) войны, битвы. 

-винит, а. мн. ч. того же сущ. 

(. п. ед. ч. муж. р. noíaaro прллаг; 

ствепяый. 

-твор. а. мн. ч.^сущ. муж. fc.fr 
-см. Б. I, Щ. 

ят. п. ед. ч. сущ. с»$втв. -му-в*. р. 

-дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. ра- 
^амая мелкая древняя монета, 
& лицо двойств, ч. прошедш. изъяв. 

-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, отъ 
[фото двойств, рекоста. 
— £-е прошедш. дЪйств. прич. отъ 
s — Б. I, 85). Это причаст!е, съ гла- 
э&разуагь. орошвдш-^иясат. i$4>kv. 
—5. 

,83, äftl...,. — $-е дицо.вд.. ч. про- 
:ого же глаг. • - 

коша— 3-е .лицо ,tuu ч, ар»ш,е£1ь 
глаг. В. I,'l91. f ,i " ' "" .' 
ицо ед. ч. повелит, накл. отъ то1о 
ив ты скажешь; также вч^'авач*я1я 
imo, пито. Б. И, 362. 
ицо мн, ч. вас 1 »: изъяв. о**> "iiVn 1 
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ГИМЪ (y), 446— род. п. сущ. собств. Рим ы, ~ mi3BffÉi* 

города, теперь Ромны, или Ромрнъ. 
ГИЩ8., 67— си. рыскаше. 
РкОШа, 378- см. рекосгт. 

дГОЗ ЖОу 619 — napínie, образовавшееся изъ среднего ро- 
да прилаг., — ровно, врозь, порознь, 

1гОЗх> (въ), 304 — м'встн. п. ёд. ч. сущ. муж. р. рогъ. 

* OKOTftXy, 3J — 3-е лицо мн. ч. прошедш. преход. 
отъ глаг. рокотати, — издавать звукъ, подобный роко- 
татю воды, — плавно говорить, тьть, и/рать, и пр. 

■t OjHÍIHGj 493 — зват. п. ед. ч. сущ. собств, муж. р. 
Роман*. 

Романове:, 24 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 

лГОСПуЩбНИ, 120— имен. п. мн. ч. прошедш. страд, 
прич. роспущекъ-а-о, отъ глаг. роспустити, —выпустить 
на волю. 

x ОСТИСЛ&Ву, 722— дат. п. ед. ч. сущ. собств. муж. 
р. Ростиславь, 

Ростислав-в (по), 725 — мвстн. п. ед. ч. того же 
сущ. 

Ростислава, 724= Ростиславы — имен. п. ед. ч. 
женск. р. прилаг. Ростиславу- я-в. В., § 35. 
.t ОСТрбНа., 721— имен. п. ед. ч. женск. р. прошедш. 
страд, прич. рострени-а-о, отъ глаг. ростргьти,— расте- 
реть, раздвинуть, расширить. 

РСУСТРл>ЛЯев1>, 742-1-е лицо двойств, ч. буд. 

взъяв. отъ глаг. рвстрллйнш, — разстрвлять, 
Х^ОСУу 700 — винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. роса. 
^Г OÍ ( п о)'> 312— дат. п. ед. ч. сущ. собств. женск. р, Рось, — 

назваше рЪки, впадающей въ До/впръ. 
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РуКЯВЪ. 625— винит, п. ед. ч. сущ. муж. р. 
РуСИЦИ. 51 =• Русичи — ават. п. нн. ч. сущ. Русичи, т. е. 
Руссы'е (при неупотр. ед. Русичъ). В. I, 144. 

Русици, Ш^гусычи, 133, 271— то же сущ. въ 
имен, п, ин. ч. 
x yCK8.rO, 352 — род. п. ед. ч. ср. р. прилаг. Рускый- 
ая-ое. В. I, 5, 82, 131. < 

Рускан (о), 126, 174 — зват. п. ед. ч. женск. р. того 
же при jar. 
Русвжхъ, 590 — род. п. мн. ч. муж. р. того же придаг. 
Русшя, 305 — имен. п. ми. ч. женск. р. того лее прилаг. 
Руевой, 611, 706, 761, и Рускоч (по), 237, 256, 302, 
317, 399 — дат. п. ед. ч. женск. р. того же прилаг. 

Гуской (въ), 763 — м*стн. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

Русвую (за), 274, 472, 490, 528, Русысую (*«), 40, я 
Рускую (на), 296, 323, 565, 674— винит, п. ед. ч. женск. 
р. того же прилаг. 

РускыЙ (средь), 319 — род. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

Русвымъ, 407 — то же прилаг. въ твор. п. ед. ч. 
ср. р. 

Рускыя, 185 — винит, п. ни. ч. муж. р. того же 
прилаг. 
Ру^ЬИ. 720— винит, о. мн. ч сущ. муж. р. ручей. 
лГЦИ, 180— см. рркоста. 
1гЫК8ЛОТЪ, 466 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ 

глаг. рыкати. 
1гЫСК£1Шв, 594 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. отъ 
глаг. рыскати. 

Рища, 67 — дфеприч, наст, отъ того же глаг. В., § 54. 
Дорискаше, 595 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 
отъ глаг. оорискюяи, — добътать. 
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Нарищуще, 322— отъ глаг. кариекати, — наб*гать, 
двлать набЪги. Б., § 5i. 

Прерыскаше, 598 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 
отъ глаг. прерыскати, — перебегать. 
JtaKH. 337 — винит, п. ин. ч. сущ. жевск. р. рака, 718, 
Р'ввою (за), 883— твор. п. ед. ч. того же сущ. 
Р-Ькы, 180 — имен. п. мн. ч. того же сущ. 
Гйкм, 351 — то же сущ. в* род. п. ед. ч. 
гЪТКО. 238«=р/б()ко— Hapt4ie, образовавшееся изъ средн. 

рода враткаго прилаг. радокг-а-о. 
ГвЦЪ (къ), 737 — дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. рака. 

Р*ц4 (на), 172, 397, и рщн, (#8), 626— м*ем. п. ед. 
ч. того же сущ. 
ДПЬЧЬ. 241— винит, п. ед. ч. сущ. жеясв. р. 
РЮрИКОВЫ, 617 — имен, п. ын. ч. муж. р. прилаг. 

првтаж. Рюриковг-а-о. 
"ЮрИЧв. 462 — зват. п. ед. ч. сущ. собетв. муж. р. 

Рюрике . 
ХГЯДЯ. 483 — отъ глаг. рядитн, — распределять, подряжать, 
управлять, судить. Суды рядить — то же, что cyôs пра- 
вить, т. е. судить. Рядя — Б., § 54. 

Рядяше, 592— 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. отъ 
того же глаг. 



С. ■ 

О, 137, 276, 7Ž7=cs. . . 

О&ОЛИ, 100, 248— имен. п. мн. ч. сущ. женск, р. сабля. 
Саблями, 199, 386, 467, и саблями (подъ% 447 — твор. 
п. мн. ч. того же сущ. 

Сабдямъ, 170— то же сущ. въ дат. п. мн. ч. 

И 
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О&ЛТЯНИ. 487 — винит, п. ми. ч. сущ. муж. р. салтанъ^ 
или гултанъ. О сходств* виват, съ иней.— см. Б. I, 239. 
СаМ&Ю. 387 — ем. голою — род. п. двойств, ч. м-вст'оим. 
селе, 542, 593. 

Сани, 30, 101, 273, 293, 320 —имен. п. ми. ч. муж. 

р. того же мъхтоим. 
С/В&ТЫ, 272 — винят, п. мп. ч. сущ. муж. р. сватъ. О 

сходстве винит, съ имев. — см. В. I, 239. 
ОВИВЯЯ. 06 — имен. □. ед. ч. муж. р. краткого наст. 

двйств. прнч. отъ глаг. свивати. Б., § 54. 
С/ВИСНу j 683 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. свисну ти. 
G /ВИСТЪ, ПО — сущ. муж. р. въ имен. п. ед. ч. 
ОВОбГО. 143 — род. п. ед. ч. ср. р. мъстоим. п-ритяя. 
свой-я-е. 

Своего, 229— винит, п. ед. ч. муж. р. того же м*- 
стоимешя. 

Своей (вгь), 45 — дат. а. ед. ч. женск. р. того же 
мъхтонм. 
Своему, 541— дат. п. ед. ч. муж. р. того же м*ст. 
Своемъ (на), 477— м*стн. п. ед. ч. муж. р. того же 
мъхтоим. 
Своею, 35— твор. п. ед. ч. женск. р. того же мЪст. 
Своею (на), 637 — м-Ьстн. п. двойств, ч. ср. р. того. 
же мЪет. 

Свои, 89, 559, ЗбО—сгоя, 28, 38, 43, и свои (на), 50— 
винит, п. мя. ч. муж. р. того же мъхт. 

Своими, 333, 479, 538— твор. п. ми. ч. муж. р. того 
же м'бст. 

Своими, 537, 563, 743 — твор. п. мн. ч. женск. р. то- 
го же мвст. 
Свовага, 196— твор. п. ед. ч. муж. р. того же м*ст. 
Своих», 307— род. п. мл. ч. муж. р. того же ибст. 
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Своихъ (на), 712— м*стн. п. нн. ч. муж. р. того же 
мвст. 

Свою, 58, 241, 66i — винит, п. ед. ч. жеаск. р. того 
же мвст. 

Своя, 505, 506— винит, п. мн. ч. женск. р. того же 
нъстоим. 

Своя, 701 — винит, п. двойств, ч. ыуж. р. того же 
мвст. 

Своя, 206 — вн. саоея — то же вгвст. въ род. п. ед. ч. 
жевси. р. 

ОВЬГЧЯЛ, 208-^род. п. ед. ч. сущ. муж. р. свычай, — 
привычка, обыкновение. 

СВЪДОШИ, 92 — имен. п. ни. ч. муж. р. краткаго наст, 
страд, прич. свпоомъ-а-о, — 1) известный, знаемый, и 2) 
свъдущгй, нскусвый, опытный. Въ лътописи: „А послъ 
сего добра и похвалы свадоми бы тобъ то было, что 
мы одного отца дъти. и (Ист. Карамз. VI, пр. 306.) Объ 
окончаиш и, вм. ы, — см. В., § 101, пр. 2. 

СВЪТЯ (до), 246 — род. п. ед. ч. сущ. муж. р. маян. 

СВЕТИТСЯ, 762 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. евлтитися. 

ОВ лзТЛОб (на), 41 — винит, п. ед. ч. ср. р. полнаго 
прилаг. свптлый-ая-ое, — впитеть солнца. 

Светлое, 661 — зват. п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 
Светлый, 85 — то же прилаг. въ имен. о. ед. ч. 
муж. р. 

СВ"БТЪ, 162, 398, 739 — винит, п. ед. ч. сущ. муж. р. 

свттъ, 85, 129, 509. 
СВЯТОПЛЪКЬ, .229 — сущ. собств. муж. р. въ имен. 

п. ед. ч.,— Святополкъ. Б., § 27, пр. 4. 

ОВЯТОСЛ&ВЛИ, 652— винит, и. ми. ч. муж. р. прилаг. 

притяж. Святославль-я-е. 

U* 
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Святъславлн (въ), 344 — мт,стн. п. ед. ч. женен, 
р. того же прилаг. "\ 

Святъславлю, 347— винит, п. ед. чЛженск. р. того 
же прилаг. 

Сватъсдавда (на), 756 — виннт. п. ед. ч. муж. р. 

того же прилаг. 

СвЯТСЛаВЛИЧа, 474, 492, Святвславлича, 5,530, 

773. и Святьславличя, 212— род. п. ед. ч. сущ. отчеств. 

•муж. р. Святъславичк. Б., § 64 и 10-е прим. къ § 2Í0. 

Святъславдичю, 24, и Святъелавличю, 150 — дат. п. 
ед. ч. того же сущ. 

Святъславличя, 87, и Сеятъславлича, 326— имен. п. 
двойств, ч. того же сущ. 

ОвЯТСЛаВЪ. 411, СвятьславЪ) 393, и Святъславь, 330, 
358,— сущ. собств. муж. р. въ имен. п. ед. ч. 

СВЯТЫЯ (у)^ 601 — Р°Д- п - е Д- ч - женск. р. полнаго прилаг. 

святый-ая-ое. 

Свят$й (ко), 231, 768 — дат. п. ед. ч. женск. р. 'того 

же прилаг. 
СдУШаТИ, 309— глаг. въ неопред. ндкл. 
Св, 176, 380, 405, 444, 446— междометае,=е0ш. 

Се, 290 292 — имен. п. ед. ч. ср. р. мйстоим. указат. 
сей, с/я, сге (цел. <сь, си, се),' Б. I, 225. 

Ое 5 425 — винит, п. ед. ч. ср. р. того же м*ст. 

Сего, 617 — род. п. ед. ч. муж. р. того же м*ст. 

Сего, 7, 66, 471— род. п. ед. ч. ср. р. тог© же мб- 
стоим. 

Cia, 63— вм. ей — винит, п. мн. ч. муж. р. того же 
мФст. 

Cíbj, 32 — винит, п. ед. ч. женск. р. того же мъст. 
Себе, Ш=сс67ь, 135, 240, 419, .В71»-юА», ОД-^даг^. 
нгвет. возврати. Б. I, 222. 
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СебЪ Сна), %№=себв (на), 320»— винит, и. того же 
м*стоим. Си. В. I, 222. 

Себ£ (на), 831 — м'Ьстн. п. того же мЬст. 
Собою, 700 — твор. п. того же мвст. 

СеГО, 7, 66, 471, 617— см. ее. 

СбДЬМОЭПЬ (на), 569— нт>стн. п. ед. ч. муж. р. числит. 

порядв. седьмый-ая-ое. 
ОврДЦЙ» 36 — род. п. ед. ч. сущ. ср. р. сердце. 

Сердца, 422— имен, п. двойств, ч. того же сущ. 
С/И, 360 — см. си ночь. 

ОИЛЭ-ХЪ (въ), 282 — м'Ьстн. п. ын. ч. сущ. женск. р. 
сила. 

Силу- 280 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 

СИЛЪНаГО, 427— род. п. ед. ч. муж. р. полнаго прилаг. 
сильный-ая-ое . • 

Сильными, 333 — твор. п. мн. ч. муж. р. того же 
придаг. 

С/ИНОГО, 51— род. п. ед. ч. муж- р. полнаго прилаг. 
синт-яя-ее, — эпитетъ 1) Дона, 2) вина, 3) молнш, 4) 
мглы, и 5) моря. 

Синее, 364— винит, п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 

Синему, 406, и синему (къ)^ 377 — дат. п. ед. ч. ср. 
р. того же прилаг. 

Сити, 165 — имен. п. мн. ч. женск. р. того же прилаг. 

СинФ (на), 6Í2=c«Hffi.w* (на), 2S6 — м*стн. п. ед. ч. 
ср. р. того же прилаг. 

Синь (въ?), 578 — иЬстн. п. ед. ч. женск. р. того 
же прилаг. * . 

С/И НОЧЬ, 360— въ винит, падежи ед. ч.,—эту ночь, въ 
эту нот. Си — вигат. в. ед. ч. женен, р. ук«ат. м4- 
стоим. сен, «i** de (а, о», се). Б. I, 225. 
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ОИЦ6Й, 244 — род. над. ед.ч. женск. р. иЪстоин. указа-* . 

сиць-я-е,— такой, подобный. 
Oía, 63, E сгю, 32— си. ее. 

ОКаЧЯк 64 — имен. п. ед. ч. муж. р. краткого каст. 
д-ьйств. прич. отъ глаг. скакати. В., § .34. 

Скачдать, 101 — 3-е лицо нн. ч. наст, изъяв, отъ 
того же глаг. 

OKB03jd. SS0 — предлогт), управляющей винит, паде- 
жомъ,=снвозь. Б. I, 78, и II, 290. Въ л-втописи Несто- 
ра: „Суну копьемъ Святославъ на Деревляны, и копье 
лет* сквозл оуши коиеви, оударив ногиповеви." (Твмк., 
29.) „И ристаше сквот Печен-вги." (lbid., 36.) 

OKOBCLHä. 423— имен. п. двойств, ч. ср. р. прошедш. 
страд, прич. сковань-а-о, отъ глаг. сковати. Б. I, 214, и 
§ 190. 

СКОЧИ, 573,. 576, 582, 693— 3-е лицо.ед. ч. прошедш. 
изъяв, отъ глаг. скоиити. — прыгнуть, броситься. 

СкраТИШаСЪ, 236— 3-е лицо ин. ч. прошедш. изъ- 
яв, отъ глаг. скратитися, — совратиться. 

ОЛаВ1И, 131 — прилаг. притяж. въ имен. п. ед. ч. муж. 
р.,=*с<шшыныы. 

СлаВХЮ, 64, 66=со.(ов|'ю, 62— зват. п. ед. ч. сущ. муж. 
р. славш или — полногл. — coaosíu, — соловей. Б. I, 
220, и II, 59. 

Солонш, 738— то же сущ. въ имен. п. ын. ч. 

СлаВу, 31, 347, 437, 540, 581, и славу (ев), 435— вн- 
ннт. п. ед. ч. сущ. женск. р. слава, 79, 224, 773, 779. 
Б. I, 55, и И, 341. 

Слав*, 104 — славы, 136, 419—1 род. п. ед. ч. того 
Слав* Си8ъ),562«=сА19Ы (ues)— / же сущ. 
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СЛЯЛ& ОЫХЪ. 656 — 1-е лицо ед. ч. описательной 

Формы прошедш. условнаго. Си. Б. I, 313, н § 19í. 
СДОЗЯМИ. 413 — твор. п. нн. ч. сущ. женск. р. слева. 

Слезъ, 657— род. п. мв. ч. того же сущ. 
ОДОВОСЫ. 2 —твор. п. нн. ч. сущ. ср. р. слово. О 
твор. на ы— см. Б. I, 242. 

Слово — въ заглавш — значитъ иовшст^ nooibcmeoeanie^ 
рааскавъ. Б. I, 2. 

Слово, 412 — винит, о. ед. ч. того же сущ. 

СЛОВуТИЦЮ, 6*8— зват. п. ед. ч. сущ. муж. р. Сло. 

вутичъ, или Словутицн. Сы. Б. 1, 112, 145. 
( jJf TJ \ i M Я. 218, 603 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, 
отъ глаг. слышат». 

Слышано, 244 — имен, п. ед. ч. ср. р. прошедш. 
страд, прич. отъ того же глаг. Б. I, 214, и § 190. 

Сдышитъ, 631 = слытитсм — 3-е лицо ед. ч. наст, 
изъяв, отъ глаг. слышатисл. Б., § 140, пр. о. 

ОЛЪНЦб. 661 — зват. п. ед. ч. сущ. ср. р. солнце. В., 
§ 27, пр. 4. 

ОЛлэДУ (на), 730— мъхтв. п. ед. ч. сущ. муж. р. сладь. 
Слтвдъ, 159 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 

Cjt лУГЪСТа, 380 — 3-е лицо двойств, ч. прошедш. 
изъяв, отъ глаг. смьтлти. 

ОМйГу^ 303— внннт. п. ед. ч. сущ. женск. р. смею, — 
жаръ, пламя, огонь. Ср. выражение: пересмягло во рту, 
и подьск. smažié — прижаривать на масд*. 

С/Л/ГОРЦИ, 670 — вмен. п. нн. ч. сущ. муж. р. сморю, 
или смерчь — известное явлеше на мор*, водяные столбы > 
или тромбы. Грамматинъ полагаетъ, что сморци здъсь — 
сумерки (при неупотр. им. сморкя^ отъ гл&г. .церкнуть). 
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СорОКЫ, 729, 734 — имен. п. мв. ч. сущ. женсв. р. 

сорока. 
С0Ф6И (у), 601 — род. п. ед. ч. сущ. собств. жевсв. 

р. Софе л (народн.),— Co*ia. 

Софш (ко), 231 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 

СПЯЛЬ. 52— 3-е лицо ед. ч. прошедш. опнсат. отъ глаг. 

, спасти (спадати), или спати. Б. I, 213, и II, 134—5. 
ОПИТЬ. 677 — 3-е лицо ед. ч. васт. изъяв, отъ глаг. 
спати. • 

ОрвбрЯ, 311 — род. п. ед. ч. сущ. ср. р. сребро, въ 

полногл. Форм* серебро. 
СрбОрвНбЙ. 426 — дат. п. ед. ч. женск. р. полнаго 
прилаг. сребррный-ам-ое, — серебряный. 

Сребреными, 532 — твор. □. нн. ч. женск. р. того 
же прилаг. 

Сребреныхъ (на), 712 — нЪстн. п. нн. ч. муж. р. 
того же прилаг. 

Сребрено, 149 — имен. п. ед. ч. ср. р. того же при- 
лаг. въ краткой Форм* — сребрет-а-о. 

ОрвДЪ. Zl9=cpedu, 2S1 — предлогъ, управляющШ ро- 
дит, падежомъ. 
ОрОНИ, 511 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 

глаг. сронцти. 
ОТЯгДО Сна), 17, 27— винит, п. ед. ч. сущ. ср. р. 

Стады, 73 — твор. п. ын. ч. того же сущ. О твор. 
нн. на ы— см. Б. I, 242. 

С?ТЭ.ЗОИ (въ), 110 — M-bcfH. п. ед. ч. сущ. женск. р. 
стазба, — по hh&híio Сахарова, пастбищ, дув, 1дл па- 
сётся екать (отъ стадо, откуда стадба, стадзба я, о» 
вынускоиъ d, стааба). 
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СтараГО, 33, 62, 6U, 757— род. п. ед. ч. муж. и ср. 

р. полнаго прилаг. старый-ая-ое, — старинный, прежней. 

Старому, 20 — дат. п. ед. ч. муж. р. того же прилаг. 

Старыми, Ž — твор. п. мн. ч. ср. р. того же прилаг. 

Старынъ, 771 — дат. о. мл. ч. муж. р. того же 

прилаг. 

Стару, 440 — дат. п. ед. ч. муж. р. враткаго при- 
лаг. старъ-а-о, въ значеши старый латами, старик*. 
ОтаШа. 617 — 3-е лицо мн. ч. прошедш. изъяв, отг 



глаг. стати. 



СТВОРИСТО, 425 — 2-е лицо мн. ч. прошед. изъяв. 

отъ глаг. створити (сътворити). 
СТбЛЮТЪ, 584 — 3-е лицо мн. ч. васт. изъяв, отъ 

глаг. стлати. 

Стдазшу, 711 — дат. п. ед. ч. муж. р. кратваго 

прошедш. дЬйств. прич. отъ того же глаг. Б., § 54. 
C/TJTbna, 391 — имен. п. двойств, ч. сущ. муж. р. 

гтл*пъ — стеля», т. е. столпъ. В., § 27, пр. 4, и 

§ 39, пр. 1. 

ОТОИШИЦ 191— 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
стояти. 

Стоять, 81 — 3-е лицо мн. ч. наст, изъяв, отъ того 
же глаг. 

СТОЛа, 205, 452, 575, н стола (ей), 381 , 486— род. п. 
ед. ч. сущ. муж. р. столь, въ значети престола, тро- 
ка. Б. I, 92. Въ летописи Нестора: „Ръша же ему 
(Борису) дружина отня:.... пойди, сяди Киев* каста- 
лп> отни. л (Тимк., 94.) 

Столу (къ), 675 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 
Стол* (на), 477 ■ — мЪстн. п. ед. ч. того же сущ. 
СтОНаТИ, 611, и стокущи, 109— см. въетока. 
СТОЯТЬ, 81— СМ. стоиши. 
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Отр&ДаШб, 605 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 

отъ глаг. страдати^ — переносить, претерпевать. 
СтраНЪ (отъ), 184, и страт (с*), 294— род. п. мн. ч. 

сущ. женск. р. страна. 

Страны, 503, 769 — имея. п. нн. ч. того же сущ. 

СТрбЖ8Л10, 715— 2-е лицо ед. ч. прошедш. преход. 

отъ глаг. етрещи (стр/ьшти), — стеречь, сторожить. 
СТрОМеНЬ (въ), 106, 216— винит, п. ед.ч. сущ. муж. 

р. стремен*. В., § 62, пр. 4.. 

Стрежонь (въ), 470 — вм. стременя («)— винит, п. 

двойств, ч. того же сущ. 

СТрИООЖИ, 176 — инен. п. ив. ч. муж. р. прилаг. 
притяж. Стрибожь-я-е, отъ сущ. Стрибогь. Б. 1, 183. 

иТрИКуСЫ 9 379 — винит, п. нн. ч. сущ. нуж. р. 

стрикусъ, неизввстнаго значешя. Подагаютъ, что стри- 
кусами назывался особый родъ стт.нобитнаго оруд1я, 
употреблявшегося при осад* городовъ; но это не болве, 
какъ догадка. 

UTpyTbl. 721 — твор. п. нн. ч. сущ. женск. р. cmpyta,— 

струя воды, волна. (Тихонр.) 
СтруяивМЪ, 574 — твор. п. ед. ч. сущ. ср. р. 

стружге, 149, — длинное копьё, иногда — шесть, жердь; 

напр., въ Хождеши Дашила: „(% создана ствна яко 

стружля возвыше." 
СТРУНЫ (на), 29— винит, п. нн. ч. сущ. женен, р. струна. 
СТРУЮ, 719— винит, п. ед. ч. сущ. женск. р. струя. 
Струями, 832— твор. п. мн. ч. того же сущ. 
Струдхъ (на), 716— мветн. п. нн. ч. того же сущ. 
СтрЪдаМИ, 140, 167, 177, 192, 527, 743— твор. п. мн. 

ч. сущ. жевск. р. страла. 
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Стр'ЁЛЫ, 247 — имен. d. мн. ч. того же сущ. 

Стрелы, 215 — твор. п. мн. ч. того же сущ. О твор. 
мк. на ы — см. Б. I, 242. 

СтрЬлкы, 636 — винит, п. мн. ч. сущ. женск. р. 
стр/ьлка, уменьшит, отъ страла. 

СтрФЛЯвШИ, 486— 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. стрпляти, 460. 

Стреляй, 488 — 2-е лицо ед. ч. повелит, ыакл. отъ 
того же глаг. 

СТУГНЙ. 718 — сущ. собств. женси. р. въ имей. и. 
,ед. ч. 

СтуДвНуЮ. 700— винит, п. ед. ч. женск. р. полнаго 
прилаг. студеный-ая-ое, — холодный. 

СтуКНу, 686 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ 
глаг. стукнути, — загудвть, загреметь, сотрястись. В* 
летописи: „Въ се же время земля стукну, яко миоаи 
слышаша." (Лит. Ереп. Нест. М., 1864 г., стр. 121.) 

СтуПЯеТЪ, 216 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
глаг. ступати. 

СтЯЗИ, 81, 182, 266, G17 — имен. п. мн. ч. сущ. 
муж. р. cm«ia, 148, — войсковое знамя. Въ Воскре- 
сенской лвтописи: „Повел* (Святоелавъ) воемъ оболо- 
читися во брони, и стяги наволочити." (Ист. Карана. 
III, пр. 187.) 

Стязи, 539 — винит, п. мн. ч. того же сущ. 

СуДЯ 9 610— род. п. ед. ч. сущ. муж. р. судъ, иногда вт. 
смысли смерти. 

Судъ (на}, 224 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
Суды, 483 — винит, п. мн. ч. того же сущ. 

ОуДЯШе, Б91— 3-е лицо ед. ч. прошедш. првжод. iťi» 
глаг. судити. 
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СУЛГИ (по), SIS — дат. п. ед. ч. сущ. собств. женск. р. 
Суда, 531. 

Сулою (за), 78 — твор. п. ед. ч. того же сущ. 

ОуЛИЦИ, 505 — винит, п. мн. ч. сущ. женск. р. сули- 
ца, — ocTpie у копья, и самое копьё (метательное), ет> 
желЪзнымъ ила стальныыъ наконечником?.. Въ лето- 
писи: „Видивъ брата добр'Ь борющася, и сулици его 
кровави суща, и оскепищу изсйчену отъ ударешя ме- 
чена™.* (Полн.-собр. лйтт. II, 172.) „Ляхомъ же креп- 
ко борюще, и сулицами мечюще и головнями. u (Ibíd., 
186.) ' 

Сулицы, 525 — то же сущ. въ имен. п. мн. ч. 

СУрОЗКу. 115— дат. д. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 

Сурожъ. 
СУТЬ, 500— 3-е лицо мн. ч. иаст. изъяв, отъ глаг. Сыти. 
ОХОТИ, 545 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ глаг. 

схотити (схотмьти)^ или описка, вм. схвоти^ схвати. 

отъ схватити. (ВодянскШ.) 
v /Ъ — предлогъ, управляющей 1) родит, падежомъ: 163, 168 

177, 228, 245 , и 2) творит.: 57, 142, 295, 365. 

В. II, 290. 
СЪГЛЯДаТИ, 310— глаг. въ веопред. накл., — сма- 

тр/ьть, созерцать. 
L /ЪПрЯЖв, 667 — 2-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв. 

отъ глаг. съпрща (однокр. съпрямути), — стянуть, свя- 
зать, соединить. 

ОЫНОВЧЯ, 415 — вы. сыновьця — зват. п. двойств, ч. сущ. 

муж. р. сыновець, — плеьмнникъ (сынъ брата).. 
С/ЫНОВЪ, 590 — род. п. мн. ч. сущ. ыуж. р. сыпь, 

Í20, 537. 

Сыну, 449 — дат. п. ед. ч. того же сущ. 
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Сыны, ítíl — то же сущ. въ твор. п. мн. ч. О твор. 

нн. на ы— см. В. I, 242. 
ОЫПаХуТЪ, 366 — 3-е лицо ин. ч. прошедш. прех. 

отъ глаг. сыпати. Ú нарощенш m*— си. В., § 84, пр. 6. 
ОлэДИНЪ, 426 — дат. п. ед. ч. сущ. женск. р. егьдиш. 
ОТэДИШИ. 476 — 2-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ глаг. 

аъдгыпи. 
Сх>ДЛЗ. (изъ), 354— род. п. ед. ч. сущ. ср. р. аьдло. 
ОЬддо (въ), 355 — винит, п. ед. ч. того же сущ. 
ОъДЛЛИ, 88 — 2-е лицо ед. ч. повелит, накл. отъ гам. 

спдлати. 
0"БН1Ю (подъ), 714 — твор. п. ед. ч.сущ. женск. р. с/ш,— 

т*нь. В. II, 10. 
ОърЫИ, 102 — имен, п. мн. ч. муж. р. полнаго приааг. 

аьрый-ия-ое,— эпитетъ волка. В., § 141, 

СЗфынъ, 12, 158 — твор. п. ед. ч. муж. р. того же 

прилаг. 

_ ОъЯШб, 215 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. преход. отъ 
глаг. сгъяти. 

С4яшется, 233 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. переход, 
отъ глаг. сгъятися. 

СЯ, 6, 169, 170, 267, 394....— мъстонм. возврати.— „Мъхто- 
имеше ея л Еакъ въ церковнославянскомъ, таиъ и въ 
русскомъ,' можетъ стоять или передъ своимъ глаго- 
ломъ, или позади, отделяясь отъ него какою-нибудь 
частицею 1 ". Б. II, 118, и § 288, пр. 7. 



Tft* 19 — имен. п. ед. ч." женск. р. мЪстоим. указа? - 
тг, та, то, поли. тьй, тая, тов. В, I., 226. 
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Тш, .326, 433 — имен. □. мы. ч. муж. р. того же 

■ MÍCT. 

То, 243, 290— то же мъст. въ имен. п. ед. ч. ср. р. 
Того, 70, 312, 614 — род. п. ед. ч. муж. и ср. р. 
того же мест. 

Тому, 599, 606 — дат. п. ед. ч. муж. р. того же 

MÉCTOBM. 

'Тоя (съ), 228 — род. п. ед. ч. женск. р. того же 
мъст. 

Тъй, 6 — дат. п. ед. ч. женен, р. того же м'Ьстоим. 

Тъй, 213, 572 — то же мт,ст. въ имен. п. ед. ч. 
муж. р. 

Ты (въ), 243 — винит, п. мн. ч. муж. и женен, р. 
того же мвет. 

Тыи (подъ), 507 — винит, п. мн. ч. муж. р. того 
же МЪСТ. въ полной Форив. 

ТЬми, 502 — твор. а. ын. ч. женсв. р. того же мъхт. 

L &КО^ 718 — nap*4ie качественное. Б. I, 170. 
ТаМО, 197— Hap*4ie мвета. В. I, 168. 

Та.Тр£1ВЫ (съ), 430 — твор. п. мн. ч. сущ. муж. р. 

Татрань. О твор. мн. на n — см. Б. I, 242. 
ТВОрИТИ. 10 — неопред. накл. глаг. 

J.BOK)} 546— винит, п. ед. ч. женск. р. м*стоим. притяж. 
твой-я-е. 

Твоя, 484 — имен. н. мн. ч. женск. р. того же 
мветоии. 

X 606 (отъ), 201 — род. п. ед. ч. м'Ьстоим. личн. 2-го 
хода ты, 63, 453, 456, 459.... 

Тебх, 116, 156 — дат. п. ед. ч. того же мветоим. 
Тж, 90, 92, 451, 515...=1»<?йъ. 
Т7©КТОМЪ ? 736 — твор. п. ед. ч. сущ. муж. р. те- 
котг, — кринъ дятла. 
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ТОКуТЬ. 180=meKyms, 484— Ž -елицо ын. ч. наст, изъав. 
птъ глаг. тщи^ — течь. 

Тече, 318 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, отъ то- 
го же глаг. 

Течетъ, 532, 534 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ 
того же глаг. 

Дотечаше, 18 — 3-е лицо ед. ч. прошедш.. преход. 
отъ глаг. дотекатщ — достигать, настигать. 

Потече, 694,*699 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъяв, 
отъ глаг. потещи, — побежать, устремиться. 

ХбВДНО. 389— HapfeHie, образовавшееся изъ средн. рода 
нраткаго прилаг. теменъ-а-о. 

Темни, 723 — винит, п. мн. ч. муж. р. краткаго 
прилаг. т.емекь-а-0. 

J -бПЛО. 662 — -имен. п. ед. ч. ср. р. краткаго прилаг. 
тепелъ-а-о. 

Теплыми, 713— твор. п. мн. ч. женск. р. того ш 
прилаг. въ полной Форм* — тепшй-ая-ое, 

ТврешЬ (въ), 371 — м*етн. п. ед. ч. сущ. ыуж. р. 
теремь 

ТеЧе ? 318, и meuems, 532, 534— см. текуть. 

ТИ, 90, 92, 451, 515....— см. тебе (они). , 

ХИСОВЗ (на), ЗВЗ — MŤ.CTH. п. ед. ч. краткаго прилаг. 

тисов&-а-о, — тесовый (сделанный изъ тёсу). 
Тш, 326, 433 — см. та. 

-I ЛТЬКОВИНЪ. 367 — род. п. мн. ч. сущ. муж. р- 
Тлъковинъ С=Тълковинъ, т. е. Толховинь. ,В., § 27, пр. i. 
и § 39, пр. 1.), — имя народа. См. прим'Ьчч. 

ТмуТОрОКаНЯ, 396-род. п. : ед. ч. -оущ.. ср&сП- 
муж. р. Тмутаракань. В., § 218, пр. 10. 
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'Гкиуторован* (кь), 917 — м*сл. d: ец\ 4} того 
же сущ. 

Тьмуторованя, ШЪ=Тмуторотня, 8W: См. выше. 

Тыиуторакаыьскый, 116 — зват. а. ед. ч. муж., р. 

прилаг. Тьмутороканъскый-ая-ое. 

ТО, 243, 290-см. та. ^ п , 

ТО, И, 457, 753— союзъ. Если Саже, аще}—то. Б. П^ 338. 

Т0ГДа, 16, 41, 105, 232,237, 411, 6911, 732-нлр*ч1в^5;1 

мени. Б. I, 169. . f " 

ТОГО, 70, 312, 614— см. та. * 

ТОЖ6, 218— Hap*4Íe сложное (mo-f -ак^— также, 
ТОЛЬКО, 735-нар*ч1е. 
ТОМУ, 599, 606— см. та, 

ХОПЧаКЬ! (сь), 431— твор. п. мн. ч. сущ. муж. р., Топ- 

чанъ. О твор. мн. на ы — см. Б. 1, 242. 
X OCKft, 316, 449— сущ. женен, р. въ имен,., л, .од. ч. 
АОЦЪ (на), 586— мъств. п. ед. ч. сущ. муж. р. meiís,-^' 

расчищенное м'всто посреди гумна, для -молотьбы: 
ТОЯ (съ), 228-см; та. , " " Г 

-Lj)SiBy, 711 — винит, п. ед. ч. сущ. женен, р. трава. 
275, 687. T 

Трав* (на), 543— м^стн. п. ед. ч. того же сущ. 
ТреЛеЩуТЬ, 165— 3-е лицо мн. ч. наст. изЧяв] отъ 
глаг. трепетати.'' г 1 

"Хресв'Ьтлое, 66i — зват. п.' ед. ч; ср. $1"ътькго 

прилаг. тресвгътлый-а я-ое (аревосх, степень отъ сваги^- ' 
лын). • 

^TpGCHy, 403, 502 — 3-е лицо ед. ч. прошедш. изъЯв! 
отъ : глаг. шреснут&и,— • 1> издать треск*,' гтукъ; загре- 
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: И*Пц 

прав] 

пах*-. 

Треть 

трет 

Трещ 

трещ 

Тря, 81 
Трощ 

па,— 

Тросв 
Троса 

стге,- 

Труб£ 

трубе 
Тр 

Труб* 
Трудь 

орилс 

Труде 

щп/ог 
В. П, 

Трут 

собнр 
ТруСЯ. 700 — Б. 5 § 54 — отъ глаг. трусит»,— стряхивать, 

сбивать (росу). 
Ту, 16», ПО, 267, 369....— нар*ч1ем*с*а,— mynff, »и.«. Вг 

л*тв»веи Нестора: „И рбщ» вой: Идеже глада, твои (ля- 
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жетъ), ту и свои главы сложим*. tt (Тими. г 4в.)яИ 4Ц- 
ыова Святославъ ту."- (ibid., 43.) 

ТуГОЮ, 8*5, Mi, Ш, и myte» f»), Í7Í, 727-^**>р. п. 
ед. ч. сущ. женск. р. myla, — печаль, тосиа, — йрЯтлаг. 
тужить. Въ д&гоплси: „С* великой mjrití (вжжвдда) ГП#Д| 
повъхися." (Поли. собр. русс. л*тт. II, 295.) - i 

Тута, 379, 449— то же сущ. въ имен. о. ед. ч. "*, 
x у ЛИ. 99 — имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. тула^колчанъ^ 
(для стр*лъ). 

Тули, 668 — винит, в. мн. ч. того йе сущ. 
Тулы, 366— то же сущ. въ твор. п. ми. ч. О Tflbpi 
мн. на ы. — см. В. I, 242. 

Турв ? 190, 801 — зват. п. ед. ч. сущ. му#. р. туря, — 

быкъ, волъ. Въ Поученьи Влад. Моном.: ъ тура мя 2 

метала иа роя'Вхъ. 1 ' (Л*т. преп. Нест. M., Í8li4 года, 

стр. 140.) T ■ * 

Тури, 466 — имен. п. мн. ч. того же сущ.""- 

Туру, 774— дат. п. ед. ч. того же сущ. . ^ 

Туръ, 83, 195— то же сущ. въ имен. п. ед. ч. .,.-.■ 

ТуТНвТЪ, 179— 3-е лицо ед.ч. наст, изъяв, отъ глаг. 
тушнати, — стонать, гремФть гуд*ть, — откуда тутънъ 
(тутень) — стонъ, гулъ, стукъ. Въ Хожденш Даншлат 
„яко тутнати и грем*ти всему мътту тому отъ вопля 
людей." Въ лЬтописи: „Предивно бысть ПолотьсвЬ: въ 
мечтЬ ны бываше въ нощи тутънъ, станяше по улиди 
яио человфцв ргацюще ЬЬея."- (ЛЬ*, прей. Нест; Mxí 
1864 г., стр. 181.) . , 

г .й1уЧЯ ? Ш— имея, п. мн. ч. сущ. жевЬк. р. vit/Ua. ( '■ 

ТЪЙ, 6, и тви, 213, 572— см. та. 

1М7ЪЖОЮ, 108, 394 - тлмою, 48 — твор. п. ед. ч, сущ. 
женск. р. тьма, 398,— темнота, мравъ. ' 
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X ЪЩИМИ. 3fifi — твор. с. мн. ч. муж. р. цолнаго прилаг. 
тъщт-ая-ее, — пустой. Въ лт.тописи Нестора: „аГюргевъ 
(Юрьевъ, городъ) эащгоша Половци тощ.* (Л*т. пр. ' 
Нест. М., 1864 г., стр. Ш.) 

ТЫ, 63, 86, 133, 456 -см. тебе (от»). 

ТЫ (в*), 243, и тыи (notís), 507— см. та. 

TbMä. 398, и тьмою, 42— см. тъмою.. .. ^-г, 

Тьмутораканьскый, не, тшуторошш, щд 

Тьмутйрокщя, 382— см. Тмутордкакш. . 
X ЪЛЯ (изъ), 552, ж тяиа (<wu), 587 — род. п. ед. ч. сущ. 
ср. р. пньло. 
ТЗблу, 760— дат. п. ед. ч. того же сущ. 
Т4лгЬ (въ), 604, и m /мго (ка), 628— мйстн. п. ед. ч. 
того ие сущ. 
ХЪЛЪГЫ» И9 — имен. п. мн. ч, сущ. женен, р. тгьмыа 

(тедФга^ , 
Т£МИ, 502— см. та. 

ТЯЖКО, 759— нар*ч1в, происшедшее отъ ср. рода крат- 
кого прыаг. тяжекь-а-о. - ■ л 



У. 

У. 91, 08, 173, 286 — оредлогъ, управляющей родит. 

падежоиъ. В. II, 292. 
УбуДИ, 109, 132, 287, 328 — 3-е лицо .ед. ч. прогвОДш 

изъяв, отъ глаг. убудити, — разбудить. г 

У ГОрСКЫИ, 478— винит, п. мн. ч. женск. р. прилаг. 

■ притяж. Уюрскыйая-ое, отъ сущ. Угры, i>Ot. ' ЩЛёщры. 

В. I, 47. . , 
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Угорьсвими (междю), 230 — твор; п. вд/ч. *уж. 
р. того же арилаг. 

v ДВ.ЛЫМИ, £61— твор. п. кн. ч. муж. р. полнаго при- 
лаг. удалый-ая-ое. 

6Д16 (на), 2Í2 — винат. п. ед. ч. сущ. ср. р. yaôie, — 
вориъ, покормна? 

Уже, 122, 127, 175, 278, 280 -наръч!е. В. I, 170. 

У ЖИНЪ, 697— дат. п. ед. ч. сущ. женсж. р. ужина. Б. 
I, 132, 250, в II, 260. 

УЗОрОЧЬИ, 147— твор. с. ив. ч. сущ. ср. р. yiflfwwtf,— 
наряды, украшешя, уборы. О твор. нв. на u — см. Б. 
I, 242. „Цринозятъ бархаты, и камни, и всякое, yso- 
рочъе*. (Акты археогр. экспед., I, 32i.) Въ -тЬтописи: 
„Икать иного вел ива го и драгаго бисера ж. всяваго 
у&орочгя." 1 (Нинон. лЪт. I, 24.) „И приде Олегъ хъ Ki- 
еву, неся золото, и паволокы, и овощи, и вина, к вся- 
ко узорочье."' (Лт,т. ореп. Нест. М., 1864 г., стр. 15.) 
По академическому словарю, уворочье — драгоценный 
вещи и ткани съ литыми или разными, съ шитыми 
или ткаными узорами. 

У МОМЪ. 65 — твор. п. ' ед. ч. сущ. муж. р г умъ, 52. 

Умь, 35,379=jjk8, 495 — винит, п, сд. ч.,тога яе-еущ- 
У НОШИ (по), 725 — м*сти. п. ед. ч. сущ. муж. р. 
уном»,— юноша. Б. I, 39. 

Уношу, 722 — дат. п. ед. ч. того ше сущ. 

УНЫЛЫ. 554 — вм. упыл'ц' — 3-е лицо нн. ч. арошедш. 

описат. отъ гя&т.уныти, — 1)смолкнуть, стихнуть, npi- 

уныть, и 2) поблёкнуть, завянуть, поникнуть (о дж£- 

тахъ). Въ летописи Нестора: „Отроци РлЬбови оуны- 

■ та* (Тймк., 97.) 

1 Уньшга, 356, 726 — 3-е лицо ми. ч. арошедш. изъяв. 



отъ того же гяаг. 
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Харалужныя, Ž49 — имен, d ми. ч. ср. р. того же 
прилаг. 

Харалуз* (въ), 423— къхтн. п. ед. ч. супд, муж. р. 
харалугг,— сталь, булатъ. 
ХхШЛу (на), 402 — винит, и. ед. ч. сущ. женск. р. хва- 
ла, — слава. 
Х.И Д0В8>, 503— вм. хиноны — имен. в. мк. ч. жевел, р. при- 
лаг. притяж. хиновъ-ап. — хаипвъ, принадлежа щ!й хаву. 

Хинови, 396— дат. п. ед. ч. сущ. муж. р. хин», — 
хавъ. 

Хиновьсвыа, 636— винвт. п. нн. ч. женен, р. при- 
лаг. хиновьскый-ая-ое, — ханскШ. 

Х-ЛлЫхТИ, 336— ВВВИТ. П. НН. Ч. СуЩ. Мущ. р. ХАЪМЪ,& 

хълмъ^холмь. В., § 27, вр. 4. 
-ХОООТЫ, 619 — имен. п. мн. ч. сущ. муж. р. хобота, — 

хвостъ, конецъ. Имъ хоботы=иха хоботы, т. е. концы 

ихг (знамёнъ). 

ХОрОбрОе, 182— см. храбра. 

ХорЮГОВЬ, 148 — сущ. женск. р. въ ?мет». а, ад. 

4.,—xopyteb, знамя. Въ Волынск. лЪтовяси: „Марцелъ 
(венгерский воевода) xopyíee своей отбт.же, и Русь ц^я 
ю. и (Ист. Барамз. Ш, пр. 134.) * ' 

-Д.ОТИ, 206 — род. п. ед. ч. сущ. женск. р. хоть, — жена. 
Хоти (но), В2— мФстн'. п. ед. ч. иого же^еущ;;' *** 
ЗС <УГИ 1$9=хотя — союзъ. 

^.ОТЯу'Иб -+■ имен, п: ед. ч. муж 1 , р. кравиато наст. 
дЬйств- прич, Ч1ъ глаг. хощрщи. Д., § iiá, jr "J? 
Хотеть, 242=жотятя, 164 — 3-е лицо мн. ч. наст, 
изъяв, отъ того же глаг. 

Хотяхлв, 10— Э* лицо ед. ч - «рою^дш,, ЛфржЪЬ. - ' ЯВЬ 
НПО МЪГХ$Ъч . ■ . • , „ 
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Хощу. в5, 88-и- 1-е лидо ед. ч. щ^зт. изъяв, отъ то- 
го же гяаг. , ■ .,, 

!XpROp&, 227 — вннит. п. ед. ч. муж. р. кратпагопри- 
яаг. храбръ-а-о. 

Храбра (ивъ), 53Ž — род. ti. ед. ч! ср. pv тог* же 
прилаг. 
!!■! Храбраго, 299, 3.(3— род. п. ед. ч. муж. р. «коже 
• и:, прилаг. въ полной ФориЬ — храбрый-ая-ое. . , 

Храбрая, Í6S, Í94— то же прилаг. въ имен. п. ед- 
ч. женен, р. 
п.,:. Храбрая, íJ2fi, Ш— имен. п. двойств., ч. муж. вер. 
р. того же прилаг. 

Храбрш, 188, И\=храбрыи, 517 — имен. п. мн.ч. 
муж. р. того же арилаг. 

Храброму, 21, 150— дат. о. ед. ч. муж. р. того же 
прилаг. -j 

Храбрыя, 38, и храбры* (н«), 178 — винит, п. мн.ч. 
муж. р. того же прилаг. 

Хороброе, 152— имен. п. ед. ч. ср. р. того же прилаг. 
въ полногласной ъормЪ-^хоробрый-ая-ое. Б. I, 51. : 

ХрИСТЬЯНЫ (*а), 777-винит. нгмк. *; fcyífcf *&ш. 
р. христькнтъ. 

ХрЪСОВИ 9 597— дат. п. ед. ч. сущ.собств. муж. р. 
Хргсъ=Хгрс{=Хорсъ,— солнце. В., § 27, пр. 1. 

.Х-УДСЦ §21-^род- п. ед.-, ч.. ср. р. . кватгкаго прилаг. 

худъ-а-о, иногда въ зваченш малый, t слабый, пглри 

чителшый. г- ' ' '- ••■ 

■ ' .гХуду 1 - : 719,т-ч*щит.,п,вд. ч,женс*. р. того agg .pp*j&- 

Л-УЛ£Ц 402— сущ. женск. р. въ имен; tí. ед. ,v *fl f ," Z— оху- 
жденМу порицание. " *' "' 

ХЫТРУ, W*— дат. в. ед! ч. муж. р. ярашмго прклат 
хытръ-а-о,— хитрый, умный, искусяы*) | -^я*ч.'««т Л 'Ь Т о 
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пиеи: „быеть же 1оав*ь мужъ яътръ швжглнъ-Я ученью."' 
(1вт. преп. Нест. М., 1864 г., стр. 117.) 



Д. 



Д.В'БЛИТИ. 418 — г лаг. въ неон ред. пекл.. — огорчать, 

раздражать, оскорблять, мучить. Въ Волы иск. летописи: 
„СеСтра твоя, умираючи, велйла'ми оояти за QA,- тцш 
ре ила: ать иная д^тчй не цеолите,"'. {Поли, .«v,, р.. лЬтт. 
II, 201.) 
1В'ЪТЫ. 726 — имей. п. мн. ч. сущ. муж. р. цвтпъ. 



V" ■;.": 

АЛГЯ., 457 — сущ. женок, р. въ имен. о. ед. ч.,-+-ч*»«н;п(а. 
Ч.Э,ЫЦс1МИ. 716— твор. п. мн. ч. сущ женск. р. чай- 

, ца, — чайка> Ьтяца-рыболовъ. 
Ч.Э.СТО, 239, 60В— Hapá(4i«, образовавшееся- tm> среди, 
р. краткаго прилаг. частъ-а-о. . • л , ' .' 

ЧеЛОВл>КОМЬ, 236— дат., п. мн. ч. сущ. луж. р. 

человжъ. | ,:■ 

^ХеМУ, 63J, 695, 643, вКЗ -ioÄŕJKy, яинм». В; IÍ., 260. 

У.©ГЩ, 383 — ТВОр. П, МН. Ч. ХуДЦ. -МуЖ.^р,.. «ppjs — ЦЪПЪ, 

. opyflie, удотребдаемое цри мо.ютьбй|.кд$ба. О твор. 
мн. на ы — см. В. I, 242. , 

ЧерНИГОВ^ (въ), 222— м*етн. п. еод1фпдо{$*. 

муж. р. Чернтовъ, 315. ,.,. 

'' ■' ч:рънгй1ова, '804— poj. п.ед.^чч toi-o-hm cynu*., 
§ 27, пр. 4, и § 39 t .t]Knt»ii'- ■"• ,, .«4í*\« "чнел ďro 



, y GoogIe 



Черниговьскими (eV), Í8» — твор. n. hr. ч. муж. р. 
прилаг. Черншовьскый-ал-ое. 

ЧИ, 439— союзъ воспросительный; въ лвтописяхъ чаще 
ц(г,=-лн, развЬ. В., § 77, пр. 2. 

Чили, 75 — союзъ сложный («ш-ли). Б. I, 178. 

ЧИСТОМУ (по), 107— дат. п. ед. ч. ср. р. полнаго 

прилаг. чистый-ая-ое, — впитетъ поля. Б., §141. 
TJ--.,,. =е *л^л*** *■- М-^м?х*/*^Л «***" Ь*мк.м*- 
МОЛКсЦ 149— сущ. женсв. р. въ имен. п. ед. ч.,— не- 

извъетная принадлежность знамени. См. слово потту. 

ЧреСЪ, 68, 553— «реп, 72, 482, 766— предлогъ, упра- 
вляющий винит, падежом-!.. Б. I, 78, 173, и II. 293. 

ЧрЪЛОНЫМИ (подъ), 542, и чрьлепыми, 189— чрме- 
шлм, 134 — твор. п. мв. ч. иуж. р. полнаго прилаг. 
чрьленый-ая-ое, прав, чрьвленый-ая'ое, т. е. багряный, 
красный, отъ сущ. червень (чрьвлекь) — кармазинная, ба- 
гряная краска. 

Чръхеныа (на), 125— винит, п. мн. ч. муж. р. того 
же прилаг. 

Чрьденъ, 148, и чрьлта, 149— имен. п. ед. ч. муж. 
и женвк. р. того же прилаг. въ краткой Форм*. 

Ч.рЪН£Ц 252— имен. п. ед. ч. женск. р. краткаго прилаг. 
чр9н$-а-о=чгря1-а-С'=*черт-в-о. В., § 27, пр. 4. и 5 39, 
пр. 1. 

Чрздодо, 362 — твор. □. ед. ч. женок, р, того же 
прилаг. въ полной ФормЪ — чрьный-ая-ое. 
Чрхный, 156— зват. п. ед. ч. муж. р. того я» ърнлаы - 
Чгуйнмя, Н9 — то же прияаг. въ имен. п. ын. ч. 
женсв. р. 

ЧрЪНИГОВа, 264— см. Чертик» (га). 

тСр'ЫШХуТЬ, 3<|4- 3-е лицо «в. ч. прет»*, преход 
отъ глаг* upínaniu, — чарп&тк. ■ . , . 
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ЦрЬИЯДЬИИ* 717— твор. а. не. ч. *ущ- маис*, р- 

чртвдь, — чврнедь, особая порода чорвыг* утож*.. 
ЧТИ, 103, 135, 203— род. d. ед. ч. сущ. женск. р. чьть 

(шям),— честь. 
ЧТО, 257, 258— м*стовм. вопрос, въ ииен. п. В. 1, 78 

«23, в II, ЗЭО. 
Ч.уЖИ, 720— винит, п. мн. ч! муж. р. краткаго прнлаг. 

чужь-я-е, — чужой, посторонни. 

Ш. 

ШЯ.рОК8*НЮ. 409— вввит. п. ед. ч. женск. р. прилаг. 

притяж. Шарокань-я-е. 
ХНеЛОМОМЬ, 60. 3SÍ — твор. п. ед. ч. еущ. муж. р. 
шеломе,— шжеыъ . 

Шеломомъ, 196 — см. оредъид. 

Шеломы. 200, 524 — имен. п. мн. ч. того же сущ. 

Шеломы (о), 171, 193, 218, 539— винит, щ, мн. 
того же сущ. 

Шеломы, 455, 463, и шелом» (node), 94, 501— твор. 
п. мн. ч. того же сущ. О твор, мн. на ы — см. В. I, 242. 

ШеЛОМЯНбМЪ (за), 127, 175-твор. п. ед.ч. сущ. 

ср. р. шеломя, или шоломя, — холмъ, возвышенле. 
ЛХбЛЬОИрЫ (съ), 431— твор. о. мн. ч. сущ. муж. 

р. Шельбирв. О твор. мн. на ы— В. I, 242. 
ШерСШИрЫ, 460— твор. п. мн. ч. сущ. муж. р. 
. ut fjjťutup, жначе шерещперъ^ или ше##«т^й,---н&»ваще из- 
вестной рыбы. См. примЪчч. О твор. мн. на м, вм. 
ами,— см. Б. I, 242. 
ШеСТОКрКЛЦИ, !Й1--8ват. п. ми. ч. сущ. муж. 
р. т8ета1фылщ*,~*о гаеети крылых*, ииЪюарН нЛОТь, 
крыльев*. 
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ХХХИЗЫЗСЪ, 13 — твор. п. ед. ч. чуаг.'р. полнаго при- 
лаг. шдоыи-ая-м, — сизый, — впитать граубян орла. В., 

s Ч 1 

ШИРОКАЯ (чрезъ), 72— винит. □> ни- ч. ср. р. пол- 

наго призах- ,широкый,-ая-ае. 

ШИРЯЯ СЯ j 4V8— имен. п. ед. ч, муж.; р. кратнаго 
наст. Д'ЬЙств. орич. отъ елаг. utupi тисе,— кружить so 
воздуху, распластавъ крылья. В., § 84. 

ШуМИТЬ, 857-си. въсшумл, 

Щ. - 

ХДеКОТЪ, |31 -сущ. иу«. р. въ р -ища. п. ед. ч.,-' : 

пенье СОЛОВЬЯ. , 

ГЦИТОВЬ (бес), 433— род. п. мн. ч. сущ. муж. р. 
' ' щит f, ■■ ■' 

Щиты, 525— имен, п; мн. ! ч. того же сущ. 

Щиты (на), 135 — винит, q. мн. ч. того же сущ. 

Щиты,' 134, 189, и щиты (пода), 542 — твор. п. ми. 
: ч.'того же сущ.' В. Г, 242. 

., ,.',"."':/ , % ,".'.".;,.. ' ,\"^.. 

ТВДбТЪ. 767 — 3-е лицо ед. ч. наст, изъяв, отъ fip*- 

ахати. т 

с '' '* ,: ' %8Дитъ, 731— 3-е лицо ед. ч 1 ." наст "изъяв, отъ глаг: 

''' WrfÚ'iíifí."" -'i'" 1 ''" м " •" 

.,.,-.... .,,... V-....IQ. ,ui„.. ^.по.Ш 

3-го мца она, она, оно (и, я, «). В. I, ä2*»»'""'l» 
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i/XKO. 342, 498 — Hap'bníe, употребляемое, между прочимъ, 
для выражения уподоблешя, сравненгя. Б. II, 339. 

Л.ПОНЧИЦ&МИ, 144— твор. а. ми. ч. сущ. женск, 
р. япончица, уменып. отъ японча,— известная одёжа, 
врод'в плаща. 

оАрОСЛйВЯ, 438 — род. а. ед. ч. сущ. собств. муж. р. 
Ярослаеъ. 

Ярославе, 475, 557— зват. п. ед. ч. того же сущ. 
Ярославу, 20, 581 — дат. d. ед. ч. того же сущ. 

ЯРОСЛАВЛЯ, 757— род. п. ед. ч. ср. р. npBiar. прн- 
тяж. Ярославль- я-е у Ярославовъ. 

Ярославля, 210— имен. п. ив. ч. ср. р. 'того же 
прилаг. 

Ярославь, iid =• Ярославль— то же прилаг. въ имен, 
п. ед. ч. муж. р. 

ЛрОСЛаВНЯ, 629, 645, 658— сущ. отчеств, женгх. р. 

въ имев. п. ед. ч. — В., § 64. 
^ЯрОСЛЯВНЫНЪ, 621 — прилаг. притяж. въ ииен. 

п. ед. ч. муж. р. 
ЛруТаМЪ (по), 123— дат. п. мн. ч. сущ. муж. р. 
яругъ, — оврагъ. 

Яруты, 97— чмен. п. мн. ч. того же сущ. 
Яругы, 336-. -виннт. п. мн. ч. того же сущ. 

*ЯрЪ"ТУРв, '- 201— зват. п. ед. ч. отъ яръ-туръ, 
сильный бывъ. Прилаг. ярый, въ краткой ФОрмъ яря, 
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иыФетъ сл$дующ1я авачешя: 1 ) жаркШ, тёплый, i) 
светлый, белый; напр., ярый воскъ, и 3) кр-Ьп^й, силь- 
ный, быстрый. — Б. II, 53. 

ХХТВЯЗИ. 50i— имен. и. Ц». ч. сущ. муж. р. Яговм, 

или Яшам,— житель Подл*еья. 
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РАЗСКДЗЪ ИПАТЬЕВСКОЙ ПТОПКСИ О ПОХОД* ИГОРЯ. 

[Полное собранге русских» лптаписейу томъ //, стр. f29.) 

Въ то же время. Святославичь Игорь, внукъ Одговъ, но- 
■вха изъ Новагорода, месяца априля въ 23 день, во вторвикъ, 
поймя со собою брата, Всеволода, изъ Трубедка, и Свята. 
слава Олговича, сыновця своего, изъ Рыльсяа, и Володиме- 
ра, сыва своего, изъ Путивля, и у Ярослава испроси помочь 
Ольстина Олексича, Прохорова внука, съ коуи черииговь- 
скиии. Я тако идяхуть тихо, сбираюче дружину свою, — бя-> 
хуть 6о у ввхъ кони тучни велмв. Идущниъ же имъ въ 
Донцю ръкы, въ годъ вечернШ, Игорь же, возр'ввъ на небо, 
и вид* солнце, стояще ако ывсяць. И рече бояромъ своиа.ъ 
и дружив* своей: „Видите ли, что есть знамение ceí" Он» 
же узръвше, и видиша вси, и поникоша. главами. И ревоша 
мужи: „Княже! се есть не на добро знамеше се." Игорь же 
рече: -Братья в дружино! тайны Боцця никтоже не вФвть, 
а япамешю творець Богъ и всему uipy своему; а наыъ что 
створить Вогъ,— или на добро, или ва ваше зло,— а то.яе 
вамъ видите." И то ревъ, перебреде Донець. И тако пршде 
ко Осколу, в жда два дни брата своего, Всеволода, — того 
баше ше.лъ ивъмъ путемъ изъ Курьсиа. И оттуда ооидоша 
к-ь Салницъ; туже къ ниыъ и схороясеви пргвхаша, яхъ же 
бяхуп, послал* лаыка довитъ. И рекоша пргЬхавше: ^Ви- 
дихоися съ ратвымы: ратници ваши со доспъхомъ *здять; 
да или по*д*те борзо, или возворотися домовь, — яяо не 
ваше есть веремя." Игорь же рече съ братьею своею: „Оже 

16 
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ны будеть, не бнвшнся, возворотитнся, то соромъ вы бу- 
деть пущей смерти; но како ны Вогъ дасть. и И тако уга- 
даете, и *хаша череаъ ночь. Заутра же, пятъку наставшу, 
во обиднее время усрътоша полны Половецькг*, — бяхутьбо 
до нихъ доспъмъч ВвжЪ сво* пустили (Половцы) за ся, а 
сами, собравшеся отъ нала н до велика, стояхуть на оной 
сторонЬ р-вкы Сюурл^я. И ти (PyccKie) нзрядиша полковъ 6: 
Игоревъ полкъ серед*, а поправу — брата его, Всеволоиь, а 
поливу — Святославль, сыновця его; нааередь ему сынъ, Во- 
ЛОД«К9^Ъ, В ЩП% Il«JiC^ JfftCJftW*? «яю *ях|- on» 0*мти- 
номъ коуеве; a третШ полкъ, напереди же, стрт>дци, иже 
бяхуть от» векхъ- ннямй выведена. И тако *гарядиша помы 
своя. И рече Игорь ко братьи своей: „Братья! сего есиы 
искал*;' а потярнем'ь.*' Н 1 тако пойдоша къ нимъ., подож&че 
на Воз-Ь уповаще свое. И яко быша къ р'вцъ ко Сюурлш, 
и вьгвхаша изъ Половецькихъ оолковъ стрвлци, и пустивше 
по етрйзгв яа Русь, н тако носкочиша; Русь же бяхуть яе 
*ер«*!хал* еще р*к* Сюрля. Поскочиша же и ти Половц! 
(еияь! Яоловецънш), KOroplb же далече рЪяы стояхуть. Свато- 
саавъ ж* Ойговячь, н Володимеръ Игоревичь, и Ольстинъ 
съ Коуи, я етр-влци поткоша по н№ъ, а Игорь и Всеволода 
помалу идэста, не роспустяста полку своего. Переднш же 
ти Руеь вита ъ, имаша; Половцъ же пробЬгоша в^ж*, i 
Русь же, дошедше вЪжь, и ополонишася, — друзш же ночь 
арт-вхацт къ полкоиъ съ пблЬномъ. И ягко собра'шася По- 
ловим вон, и рече Игорь во братомаи къ иуженъ своимъ: 
„Се Вогъ силою своею возложилъ на' врагы ниша поб-вд^, 
а- на насъ честь в слава; се же видихомъ полки ГТоловець- 
«И1, оже нноэи суть, — ту же ця вся сп суть совокупили? 
Нын* же погвдемъ черезъ ночь, а кто поЪдеть заутра по 
иаеъ, то ци вся поддуть, во лучьппи коньници перебёруться, 
а сам-вми яакъ ны Вогъ дасть." И рече Святославъ Олговичь 
о«р#ема своима: „Далече еемь гонихъ по ТТоловцехъ, а иояя 
мои не могуть. Аже ми будеть пыпт, поЪхат'и, то толико ни 
бумеая> ва дорозт. остати.* И поможе ему Всеволода, акоже 
облачи ту. И рече- Игорь: „Да недивно есть разуьгвющи, братья, 
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уиретн и — и облегоша ту. СвФтающи же субот*, начата вы- 
етуоати полци Половецвгн, анъ борове. ИзукЪшася внязи 
Руехш, нону ихъ которому по-Ьхати, — бысть бо ихъ бсвчв- 
сленое множество. И рече Игорь: „Се ввдаюче, собрахомъ 
ва ся землю вою: Ковпака в Козу, Бурновича в Товсобяца, 
Колобича в Етебича, в Терьтробнча." И тако угадавше, вей 
съсвдоша с-ь коше, хотяхуть бо, бьющеся, дойти рвкы Дов- 
ця, — молвяхуть бо: „Оже побътвемъ, утечеиъ сами, а чер- 
выа люди оетавимъ. то отъ Бога вы будеть гр-Ьхъ, сихъ 
выдавше, вовдемъ; но ели умремъ г влв живи будемъ на 
единомъ м*стг." И та рекше, всв сосвдоша съ коней, в по- 
ндоша, бьючеся. И тако, Божшмъ попущеи1емъ, уяавиша 
Игоря въ руву, в унрътввша шювцю его, --в бысть печаль 
медика въ полку его. И воеводу вннхуть, тотъ напереди 
яэвевъ бысть. И таво бвшася крепко ту дайну до вечера, 
ж мнози равевв и мертви быша въ полкохъ Рускихъ. На- 
ставши же нощв суботн1И, в поидоша, бьючвся. Бысть же 
еввтающе недвлт), вознатошася Ковуеве въ полку, побЬго- 
ша. Игорь нее бяшеть въ то время на коня, зане раненъ бя- 
ше; оойде въ полку ихъ, хотя возворотвти къ полкомъ : ура- 
зумЬвъ же, яко далече шелъ есть отъ людДй, и совня шоломъ, 
norím опять къ полкомъ, того ДОля, что быта познали квязя 
взозворотвлвся быша. И тако, не воаворотвея ннктоже, но 
токмо Мнхалко Гюргеввчь, познавъ ввязя, возворотися. Ые 
бяхуть бо добр* смялися съ Ковуи, но маю отъ простыхъ 
или кто отъ отрокъ боярьсквхъ, — добри бо вся бьяхуться, 
идуще пЬши — и посреди ихъ Всеволода немало мужьство 
показа. И яко приближися Игорь къ полкомъ своимъ, и пе- 
реЪхаша понерекъ, в ту яша, единъ перестрФлъ одад* отъ 
полку своего. Держимъже Игорь, вид* брата своего, Всево- 
лода, крепко борющася, и проев души своей смерти, яко 
дабы ве видилъ падстя брата своего. Всеволодъ же толма 
бившеся, яко и оружья въ руку его не доста, — и бьяху бо 
ся, вдуще ввругъ при езерв. И тако, во день святаго Вос- 
кресения, ваведе на на Господь гиФвъ свой; въ радости м*- 
сто, ваведе на ны плачь, и во веселья мЪсто, желю, на рЪцЪ 
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Каялы. Рече бо д*й Игорь: „Помяаухъ азъ гр-вхы свошредъ 
Господемъ, Богонъ моимъ, яко иного убШство, кровоиролнтье 
створихъ въ земд-в крестьяньстъй, ако же бо азъ не поща- 
д*хъ хрестьянъ, но взяхъ на щатъ городъ ГлЪбокъ у Перея- 
сл&вля. Тогда бо немало зло подъята безвивьнш хрестьа- 
ни, отлучаемя отець отъ ронгешй свовхъ, брать отъ бра- 
та, другъ отъ друга своего, н жены отъ подружШ своихъ, 
н дщери отъ материй свонхъ, н подруга отъ подругы сво- 
ей, — и все еннтено плФнонъ и скорбью, тогда бывшею: ля- 
bíh иертвымъ завидать, а мертв1и радовахуся, аки мучевя- 
цн святей огнемъ отъ жизни сея искушеше пр^емши; стар- 
ц* порывах у тьсн. уноты же дютыя я немялостивыя раны 
аодъяша, мужи же пресекаема н разсЬжаеми бывають, жены 
же оскверняема, —и та вся створивъ азъ"— рече Игорь;— 
„не достойно ии бяшеть яшти. И се ныня виясю отместье 
отъ Господа, Бога моего: ГдЬ нын/в возлюбленный кок 
братъ? гд*. вынь- брата моего еынъ? гдЪ чадо рожеши мо- 
его? гдв бояре думающий? гд* мужи храборьствующъв? 
гд'в рвдъ полчный? гдв вони и оружья многои/йньная? Не 
ото всего ли того обнажихоя, и свягня преда ия въ руны 
безаконьнымъ твмъ? Се возда ми Господь по безакопш 
моему и по злоб* моей на мя, и снидота днесь грфси моя 
на главу мою. Истивенъ Господь, и прави суди его з*ло; 
азъ же убо не имамъ со живыми части. Се иыи-в виясю 
другая мучетя ввиьца пр1емлюще; почто азъ единъ повннь- 
ныЙ не прхяхъ страети за вся си? Но, Владыко Господи, 
Боже мой, не отрипи мене до конца, но яко воля твоя, Гос- 
поди, тажо и милость нанъ, рабоиъ твоимъ. и — И тогда, 
кончавшиеся полку, рлзведени быша, и пойде кождо во своя 
ввжа. Игоря *же бяхуть" яли Тарголове, мужь, именепъ Чил- 
букъ, а Всеволода, брата его, ялъ Ромаяъ Кзичь, а Свято- 
слава Олговича — Елдечюкъ въ Вобурчевичехъ, а Володв- 
мера — Копти въУлашевичихъ. Тогда же, на пол нищи, Кон- 
цакъ поручися по свата, Игоря, зане бяшеть раненъ. Отъ 
толикихъ же людШ мало ихъ взбысть, нфкавомъ полу чешемъ 
не бяшеть бо лав ни бътаючинъ утечи, заве, яко стенами 



, y GoogIe 



_ ж — 

силными, огороженя бяху полны Пояовецьвнми. Можахуть 
Русь съ 18 мушь утекши, а Ковуевъ мн*е, а npoqiB въ 
. мор* иетопоша . 

Въ то же время, великый князь Всеволодвчь Святославъ 
гаелъ бяшеть въ Корачевъ, и сбврашеть отъ верхънихъ 
венль вон, хотя ити на Половин, къ Доновн, на все лтш>. 
Яко возворотися Святославъ, и бысть у Новагорода Съверь- 
ского, и слыша о брали своей, оше шлв суть на Половца, 
утаившеся его: в нелюбо бысть ему. Святославъ же идише 
въ лодьяхъ, и яко прнде къ Чернигову, и во тъ годъ при- 
б*же Б*ловолодъ Просовичь, и пов*да Святославу бывшее 
о Половц*хъ. Святославъ же, то слышавъ, и вельми воздох- 
нувъ, утеръ слезъ своихъ, и рече: „О люба моя браия, н 
сынове, и муж* землт. Руско*! далъ ии бы Богъ прнтоиити 
поганы я, но, не воздержавше уности, отвориша ворота на 
Русьскую землю. Воля Господня да будеть о всемъ. Да ка- 
ко жаль ми бяшеть на Игоря, тако нын* жалую болши по 
tíropl). брат* ноемъ." Посемъ же Святославъ посла сына 
своего, Олга, и Володимира въ Посемье. То бо слышавше, 
вознятошася городи Посемьсвле, и бысть скорбь и туга лю- 
та-, якпже виколиже не бывало во всемъ Посемьи,' в въ Нов*- 
город* Овверьскомъ, и по всей волости Черннговьсвой. Кня- 
зи иэымани, и дружина изымала, избита; и мятяхуться акы 
въ метви: городи воставахуть, и немило бяшеть тогда ко- 
муждо свое ближнее, но мноз* тогда отрекахуся душь сво- 
ихъ, жалующе по князихъ своихъ. Посемъ же посла Свято- 
славъ ко Давыдовя Смоленьску, река: „Рекши бяхонъ пой- 
ти на Половци, н л*товати на Дон*, нын* же Половци се 
побъдилъ Игоря и брата его сыномъ (съ сыномъ?); а по*ди, 
брате, постерези земл* Руско*. а Давыдъ же прнде по Дн*- 
иру,— придоша же ины помочи,— и сташа у Треполя; а Яро- 
славъ въ Чернигов*, совокупивъ вой свои, стояшеть. Пога- 
шай же Половци, поб*дивше Игоря съ братьею, и взяша 
гордость велику, и съвокупиша всь языкъ свой на Рускую 
землю. И бысть у ннхъ кото ра,— молвя шеть бо Кончакъ: 
„ПоЙдвхъ на Шевьокую сторону, гд* суть избита братья 
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ваша и великий князь нашь Бонякъ"; а Кза молвяшеть: 
„ПоЙдемъ на Сеиь, гдв ся осталъ- жены я двтн; готовъ 
ванъ полонъ собранъ,— емлемъ же городы безъ опаеа." И . 
тако, разд'влишаен надвое. Кончакъ аойде въ Переяславлю, 
и осгуии городъ, и бишася ту всь день. Вододжмеръ не 
Глъбовичь баше князь въ Дереяслшвлв, бнше же дерзъ я 
кръдоиъ яъ рати; вывха иэъ города, и потче къ няиъ, в 
□о немъ надо дерьзнувъ дружин*,— и бисн съ ними ср-вию. 
И объсту пиша инозш Подовн/в; тогда прочш, видивши вня- 
зя своего крепко бьющеся, внринушася нвъ города, в таю 
отъяша князя своего, язвена сущи треми копьи. Cit же 
добрый Иолодимеръ азвенъ труденъ въ*ха во городъ свои, 
и утре мужественна го пота своего за отчину свою. Воло- 
динсръ же слашеть ко Святославу, и ко Рюрикови, и so 
Давыдови,— и рече ииъ: „Се Половьци у йене; а помозиге мн*. 
Святоелавъ же слашеть ко Давыдови, а Давыдъ стояшсть у 
Треооля со Смодвяны. Смолнаве же почаша в*че д*ятн, реку- 
ще: „Мы пошли до Клева, да, же бы была рать, билися быхонъ. 
Наиъ ли ннов рати искатн?— то не ыожемъ: уже ся есмы изнемо- 
гл-ьЛ Святоелавъ же съ Рюрикомъ исоинвиа номочыщ влего- 
шавоДнъпръ, протнвуПоловцемъ,-аДавыдъвозврати.ся опять 
со Смолняны. То олышавше Половци, и возвратиш&ся огъ 
Переяславла; идущи же мимо, пристуниша къ Римови. Ря- 
мовичи же затворишася въ города, и возлягте на заборо- 
лв. — н тако Божшмъ судоиъ, летъхта двв городници съ 
людми, тако къ ратиьшъ, и иа прочая гражаны найде страхъ. 
Да которой же гражаие выйдоша изъ града, и бьяхуться, 
ходаще по Риньскоыу болоту, то тЬ я избыша плтша; a Kto 
ся осталъ въ город*, и т* вен взяти быша. Володимеръ же 
слашеться ко Святославу Всеволодичю и ко Рюрикови Рос- 
тисяавичю, понуживая ихъ къ собв, да быша еиу помогли; 
они же опоздишася, сжидающе Давыда (со) Смолняны. И 
такокннзв Рускгвопоздншасниаезаъхашаихъ. Половци же, 
вземшв городъ Рямовъ, и оподонишаоя полона, и. иойдоша 
восвояси; князи ж* вовворотишася въ доиы своя, бяхуп. бо пе~ 
чадил, и со сынокъ своинъ, Вододиневожг Гл'вбовкчеиъ, 
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заве бяшеть рааевъ велми язвами смертькыми, в крестьян*, 
пл-Ьненыхъ отъ поганыхъ. И се Богь, казня вы, гр-вхъ ра- 
да нашнхъ наведе ва вы поганыя, не аки милуя нхъ, во 
насъ казан, и обращая вы къ покаянью, да быхомъ ся вос- 
тягвули отъ злыхъ свояхъ д*лъ; в симъ казнить вы нахо- 
жешемъ воганыхъ, да иекли смярввъшеея, вое помянем ся 
отъ злаго путв. И друз1и Иоловц* идоша по оной сторон* 
къ Путввлю, Кза у силахъ тяжьнихъ, я повоевавши воло- 
сти ихъ и села ихъ пожгоша, пожгоша же в острогь у Пу- 
тивля, и воэвратишаея восвоясв. 

Игорь же Святославличь тотъ годъ бяшеть въ Половцехъ, 
и глаголаше: „Азъ по достоявью моему воспр1яхъ поб*вду 
отъ noBWBHÍH твоего, Владыко Господи, а не поганьская 
дерзость обломи силу рабъ твоихъ. Не жаль ми есть за 
свою злобу npiflTH нужная вся, ихъ же еемь праялъ азъ*. 
Половди же аки стыдяшеся воевъдъетва его, и не творя- 
хуть ему пакости, но приставите въ нему сторожовъ 1S 
отъ сыновъ своихъ, а господнчичевъ пять,— то т-вхъ всихъ 
30; но волю ему даяхуть: гд* хочеть, ту'*здяшеть, и ястря 1 - 
бомъ ловяшеть, а своихъ слугъ съ В и съ 6 съ нимъ *»- 
дяшеть. Сторожеве же т* слушахуть его и чьстяхуть 
его, и гд* послашеть кого, безъ пря творяхуть пове- 
л*ное вмъ. Попа же бяшеть привелъ нзъ Руси къ со- 
б*, со святою службою, не в*дяигеть бо ВоЖ1Я промысла, 
но творяшеться тамо я долго быти. ' Но избав'и я Господь 
за молитву хреетьяньеку, имъ же мноз* печалбвахуться, я 
пролввахуть же слезы евоя за него. Будущю же ему въ 
Половцекъ, тамо ся няхвв* мужь,- родОмъ Половчия-ь, име- 
нем:* Лаворъ; к тотъ пршмъ мысль' благу, я рече: „Пойду 
ст> тобою въ Русь": Игорь же иеяерва не имяметь ему 
в*ры, во держаше мысль вы сок у своея уноетя, мыслягнвть 
бо, емше нужь, и б*жати въ Русь, — молвяшеть бо: „Азъ 
славы дфля не бъжахъ тогда отъ дружины, и нын* неслав- 
нымъ путемъ не инамъ пойти"*. Съ нимъ бо бяшеть ты- 
сячного сынъ и конюшШ его,— и та нудяста, и глаголюща: 
u Пойди, княже, въ землю Рускую, аще восхощеть Богь ия- 
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бавить и*.. И. не угодвся ему время таково, какого же исжа- 
шеть.. Но акоже преже рвкохомъ, возвратцшася отъ Пе- 
реяславля Половци. В рекоша Игоревв думца его: „Мысль 
высову и неугодну Господеви имеешь въ собв. Ты шцеша 
аати мужи, и бвжати съ нимъ, а о сеыъ чему не разга- 
даешь, оже продуть Половци съ войны; а се сдышахомъ, 
оже избити ииъ князей васъ ж всю Русь,— да не будетъ 
славы трб'Ь, ни живота 11 . Князь же Игорь, пршмъ во серд- 
це съввтъ ихъ, уподошяса пр^ъзда ихъ, в возъиска бьша- 
ти. Не бяшеть бо ему лз* бвжати въ девь я въ нощь, няе 
сторожеве стрежахуть его; во токмо и веремя таково обра- 
те bv заходъ солнца. И посла Игорь въ Лаврова конюшого 
своего, рева ему: „Переъдн на ову сторону Тора съ ко- 
ненъ поводнымъ", — бяшеть бо съвъчалъ съ Лавромъ бъ- 
жатн въ Русь. Въ то же время, Половци напллнся бяхуть 
кумыза. А н бы прн вечер*, пришедъ коаюппй, повода 
князю своему Игореви, аво ждеть его Даворъ. Сей же, вставъ 
ужасенъ в трвпетенъ, и вокловвся образу Божда и кресту 
честному, глаголя: „Господи сердцевндче! адце спасеши мя, 
Владыво, ты недостойнаго" , И возня на ся врестъ, икону, 
и подойма сгину, и лвзе вонъ, сторожемъ же его играю- 
щвиъ и веселящимся, а князя творяхуть спяща. Cíh же 
пришедъ ко рвцБ, в неребредъ, и венде на конь. И таво . 
поидоста сквоав въжа. Се же вабавлеше створи Господь въ 
нятекъ, въ вечерь. И иде пвшь 11 денъ до города Донца, 
И оттолъ иде во свой Новъгородъ, и обрадовашася ему ; ив* 
Новагорода вде ко брату Ярославу, въ Чернигову., помощи 
прося на Посемье. Ярославъ же обрадов&ся ему, и помощь 
ему дати объща. Игорь, же оттолт. Ьха ко Клеву, въ велн- 
вону квязю Святославу, — и радъ бысть ему Святосдавъ, 
также в Рюрввъ, сватъ его. 
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СЛОВО О ПОЛКУ ИГОРЕВЬ ВЪ ИЗЛОЖЕНЫ КАРАМЗИНА. 

(Исторг'я юсударства россШскаго, томъ III.) 

Слою о полку Игоревгь сочннено въ XII в*къ и бвзъ со- 
mb-íihíh М1рявинонт>: ибо ионахъ не дозволилъ бы себ* гово- 
рить о богахъ язычесвнхъ, и приписывать имъ дЪйсття 
естествеивыя. Въроятно, что оно, въ раасужденш слога, 
оборотовъ, сравнена, есть подражаше древв*йшимъ рус- 
сеимъ сказкамъ о дФлахъ князей и богатырей: такъ, сочи- 
нитель хвалить соловья стараго времени, стрихотворца Бон- 
на, нотораго влщге персты, летая по fKU -вша струнлмъ, ро- 
котали или гласили славу иашихъ витязей. Къ несчаспю, 
пт>сви Вояновы и, конечно, иногихъ нныхъ стйхотворцевъ 
исчезли въ пространства семи или осьни в-вковъ, большею 
чиьстмо памятных* б£дств!ями Poocíh: мечъ истреблялъ лю- 
дей, огонь— здавая и хартш. Т*мъ достоЙвве ввямашя Слбво 
о полку Ifwpeeiby будучи въ своёмъ род* едянственнымъ для 
яасъ творешемъ. Предложимъ содержите оваго и вгвета 
значит ельн'Вйгшя, который даютъ понятие о вкус* а пштв- 
чесномъ языя* натихъ предковъ. 

Игорь, «вязь Овверскй, желая воинской славы, убйждаетъ 
друанйну итти на Половцевъ, и говорить: „Хочу преломить 
каше свое ва вхъ дальн*йшихъ етепяхъ, положить тамъ свою 
голову, или шлемом* испить ДонуР Многочисленная рать со- 
'бирается: „Кони ржутъ за СулоЮ, гремитъ слава въ Клев*, 
трувы трубятъ въ НовФгород*, знамёна равв*ваютея въ Пу- 
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ввла: Игорь ждетъ милаго брата, Всеволода." Всеволодъ 
изображ&етъ своихъ мужественныхъ витязей: т Они аФтни 
въ стр*лянш, иодъ звуконъ трубъ ПОВИТЫ, концомъ копья 
вскормлены; пути им*ь св-Ьдомы, овраги знаемы; луки у нихъ 
натануты, колчаны отворены, сабли наточены; носятся въ 
пол* какъ волки сбрые; ищутъ чести санинъ себъ. а князю 
славы." Игорь, вступивь въ златое стремя, видитъ глубокую 
тьму предъ собою; небо ужасаетъ его грозою, зв*ри ревутъ 
въ пустыняхъ, хищныя птицы станицами парятъ надъ воин- 
етвомъ, орлы клёктомг своимъ предвт>щаютъ ену гибель, 
и лисицы лаготъ на багряные щиты росаявъ. Битва начи- 
нается; полки варваровъ сломлены; ихъ дЪвицы красныя 
взяты въ плънъ, злато и ткани — въ добычу; одежды и на- 
ряды подовецше лежать на бояотахъ, вместо мостовъ для 
росс1янъ. Князь Игорь берет-ь себ* одно багряное знамя ие- 
□рЫтельсное сь древкоиъ сребрянымъ. Но идутъ съ юга чер 
ныв тучи, или новые полки варваровъ: „В-Ьтры, Стрибого- 
вы ннуни, вЬютъ отъ моря стрълами на воиновъ Игоревыхъ. и 
Всеволодъ впереди съ своею дружиною: „сыплет* на враговъ 
стрЪлы, греми'гь о шлемы ихъ мечами булатными. Гдй свер- 
кнетъ влатый шишакъ его, тамъ лежать головы половецкие. в 
Игорь спт-шитъ на помощь къ брату. Уже два дни пылаетъ 
битва, неслыханная, страшная: „земля облита кровно, yc-fe- 
янп. иоотями. Въ третей день пали наши знамена: кровавою 
вина не достало; кончили парь свой храбрые росшяно, на- 
шили гостей, а легли за отечество." Шевъ, Чераиговъ въ 
ужас*: половцы, торжествуя, ведутъ Игоря въ цл$нъ, а д*- 
вицы ихъ „цоютъ веселыя nicaa на берегу, «адаго моря, 
звеня руссвимъ золотомъ." Сочинитель молить вс*хъ вяяаее 
соединиться для наказания иодовиевц., в говорить Веевоа*- 
ду Ш; «Ты можешь Волгу раскротть вёсдадн., a Дов* иы- 
чврлать шлемами"— Рюрику а Давиду: „Виши шломы дое*»- 
щенные иадааиа обагряются кроэно; ваши мужественные ва 
жязи ярятся как* ÄHsie коды, уазвлйнные саблями веданы- 
*»" v- Роману а Мствсдаау, Водымскаць,; Двтва, яхвдгд а 
нороады, бросая на землю «во* к»м, о*ад»аиюу> fWW 
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водь ваши мечи булатные 14 — сыновьнмъ Ярослава Луцкаго, 
Иягварю, Всеволоду и третьему ихъ брату: „О вы,славваго 
гнезда шстокрылъцы\ заградите поле врагу стрвлами остры- 
ми. 11 Онъ называвтъ Ярослава Галицкаго Осмомысломь, при- 
бавляя: „Сидя высоко на престол* златокованномъ, ты под- 
пираешь горы Карпатски жемзнымы своини полками, затво- 
ряешь врата Дуная, отверааешь путь къ Шеву, пускаешь 
стр-Влы въ земли отдаленный." Въ то-ягЬ время, сочинитель 
оплакиваетъ гибель одного Кривсиаго князя, убитаго ли- 
товцами: „Дружину твою, князь, птицы хищный прюдЪли 
крыльями, а эв-ври кровь ел полизали. Ты самъ выронилъ 
жемчужную душу свою изъ мощнаго тЬла чрваъ златое 
ожерелье". Въ описаши несчастнаго междоуеоб1я влад*те- 
леЁ россШскихъ и битвы Изяслава 1-го съ князецъ Полон- 
вимъ сказано: „На берегахъ Нъмена стелютъ они снопы 
головами, молотятъ цьпаыи булатными, в'вютъ душу отъ 
тела"... О времена бедственные! Для чего нельзя было 
пригвоздить стараго Владимира къ горанъ тевскимъ № (или 
сделать безсмертиынъ)!... Между твмъ супруга плфненнаго 
Игоря льетъ слезы въ ПутинлЬ, съ городской ствны смотря 
въ чистое поле: „Для чего, о вътеръ сильный, легкими 
крылами своими нав'вялъ ты стрелы ханск!я на воиновъ 
моего друга?... О Дн'Ьпръ славный! ты пробилъ горы ка- 
менные, стремяся въ землю половецкую; ты несъ иа себе 
ладш Святославовы до стана Кобякова: принеси же и ко 
мн* друга ыилаго, да не шлю къ нему утреннихъ слезъ 
иоихъ въ синее море... О солнце светлое! ты для всехъ 
тепло в красно: почто асе знойными лучами своими изну- 
рило ты воиновъ моего друга въ пустыне безводной?*... 
Но Игорь уже свободенъ: обманувъ стражу, онъ летитъ 
а борзомъ коне нъ пред*вжамъ отечества, стреляя гусей 
i лебедей для своей пищи. У томнвъ коня, садится на ладио, 
и плыветъ Донцомъ въ Россию. Сочинитель, мысленно оду- 
шевляя сш руку, заставляете оную приветствовать князя: 
„Немало тебе, Игорь, величия, хану Кончаву досады, а 
русской земле веселя". Князь ответствуетъ: „Немало те- 
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б*, Доиецъ, иолнадя, когда ты лелФешь Игоря на волаахъ 
своихъ, стелешь мн* траву мягкую на бервгахъ сребряныяг, 
одеваешь лева теплыми мгдамя нодъ-с*нт древа зелена - 
го, охраняешь гоголями на иод*, чайками ва струихъ, чер- 
нотьми на вФтра1Ъ и . Игорь, прибывъ въ Шев-ъ, -вдетъ бла- 
годарить Всбвышвяго въ храмъ ПирогощеЙ Богоматери, и 
сочинитель, повторввъ слова Вояиовы: -Худо голов* беаъ 
влечь, худо плечаыъ беаъ головы 1 -, восклицаетъ: „Счастли- 
ва земля, м веселъ яародъ, торжествуя cnaceaie Игорево. 
Слава кнпзьянъ и дружин*!* 1 

Читатель видит-ь, что cie произведение древности ознаме- 
новано силою выражения, красотами языка живописнаго, и 
смелыми уаодоблен1ями, свойственными стикотворству вшыхъ 
народовъ. 



На страниц* !*7-ой, поел* словъ: moiiía Лааръ волком? 
пои/ьжалъ, 

пропущено: 
стряхивая собой холодную росу. 
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УЧЕБНЫЯ И ДРУИЯ КНИГИ 

ИЗДАННЫХ 

МОСКОВСКИМИ КНИГОПРОДАВЦАМИ 
БРАТЬЯМИ СШЕВЫМИ. 

Гг. нногородные могутъ выписывать изъ нашего магазина 
вс* книги, отъ кого бы то ни было публикованный 

Книжные нагазинъ, им*н большой запасъ учебныхъ 
книгъ своего издашя, а равно прюбр'Ьтенныхъ отъ гг. со- 
чинителей и издателей въ большом* количеств* экз. или 
цълыми издашями, ножетъ высылать для учебныхъ заведе- 
ние съ значительною уступкою противъ другихъ книгопро- 
давцев ъ. 

Сверхъ означенаыхъ кннгъ нагазинъ ивгветъ большой 
выборъ книгъ для народваго чтешя и для сеяьскихъ школъ. 

Учебныя заведен]» ' и аемскгн управы- могутъ высылать 
требованти, а деньги поел* получешя книгъ и счета, ноне 
далЬе 3-хъ или 6-ти мФсяцевъ со дня получен1я кннгъ. 

БРАТЬЯ СШЕВЫ. 

Анъ Д-ръ. Руки подо т во къ скорому и легкому ивучешю англ)йснаго яз. 
въ 2-хъ ч. М> 1868 года, ц. 1 р. 

Атласъ геогравнчеса^й н-виоВ, состоят! В ивъб-тввартъ, съ приложен i e мъ 
ехтей дли черчения ■ унражвев1а въ рясовав1в варгъ Poctia, Европы, Авги, 
Африки, Америки Южной в C*lepHOfl. М. М\) Г.. цИна 60 в. 

— Геогра«вчесвнхъ сетей яда вервоввчальнаго упраянртв въ черчеьли 
в рисовавши картъ Poccíb, Европы, Asin. Аврики, Лмерввя Северной я 
Южной 6 жартъ. Н., 1871 г., цЪва 25 в. 

Азбуки «ранцузскан, приспособленная къдЪтсявм'ъ повятгямъ, содержащая 
въ себФ дегчайшШ соособъ правильно в въ воротвое время научиться чи- 
тать по французски съ прибавлении^ разговоров^, бассвъ в орямФровъ дав 
перевода съ «ранцузскаго на русский. "Изд. 3-е. U. 1865 г.. цвва 10 в- 

— Русского слова съ различными ирам'вранн дав чтевлн в няучеиш на- 
изусть съ Í8-io гравирован вымя жартвнвамн. И. 1868 г., п4иа 50 в. 

— съ крашеными вартвнканн в въ панвх. Цхяа 75 в. 

АКСЯКОВЪ С. Т. Семейная хроника и воспоминании. Над. 4-е пополненное 
раясяааовъ жвъ студенческой жизни: „Собиранде бабочекъ*, „Очернонъ Знм- 
ввго два" и некоторыми пояснительными прнмЪчан1НМН. H. lS"iO г., ц. i р. 
ApaGccla сказки дла дхтей: Тысяча одна ночь съ хрожолвтограаир. я 
красками отпечатанными картинками, въ папкЬ в аолотомъ отпечатав вой со- 
рочий. Изд. 2-е. Ы. 1866 г., цвна 1 р. 

Ьасяи иабравныя Крылова, Хемницера, Измайлова в другихъ, съ 8-m хромо- 
л итогравированнымн и нраснамн отпечатанными вартввамн въ хроно литогра- 
фированной в красками отпечатанной сорочнЬ. М. 1871 г., цъна 1 р. 
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ЕокЪ, Человеческое тьло, его Строеве, жи«нь в холя. Руководство для 
учащихся, съ 35-ю рисунками вт. текст*. Пер. еъ нйхецваго вод'* редакщею 
Паульсова. Саб. 1810 г., цЪна 40 к. 

Бургеръ. Кратмй учебнвнъ roorpaein для начинагощизъ съ 25 иЪмецн. 
нвда^я, перевелъ, соединил!, и исправилъ А. ТелВгинъ. И. 1871 года, 
цЪна 2S к. 

Богдаювъ. Самоучитель Русской валли1ра»1и на li лвст. И. 18п'7 г., 
цЬаа 7S к. 

"Буелпевъ. Исторвческав грамматика Руссваго яаыва, вед. 3-е исправлен- 
ное и дополненное. S т. М. 1868 г. д. ä р. 50 в. 

— О преподаваиш отечественна™ ванна, вед. 2-е. М. 1867 г., ц. 1 р. 75 в. 

— Кратное руководство яъ первивачаливому преподавав! в> Руссваго яз. 
И. 1867 г., цъва 35.B. 

Б f ив. Руководство въ аряемятвяА, напечатанное съ издав)* Департамент» 
НарОДНасо ПросиЯщешя, для увотрв&ывля въуАвдиыхъучплнщахъ. Отд. 1-е 
вед. 17-е, ц- 6 в., еъ воротя* 10 в., отдълъ 2-й м- 12 в., яъ кор. 18 в. 

— Собрав i e ариенетичеснивъ вадачъ, расположенное по руководству кт, 
араааетввъ для уЪадныяъ учялшцъ, напечатано съ лад. Департамента На- 
родваго ПросвящеаАн. М. 18(9 г. цъяа 12 в., в-ь кореши* 18 к. 

— Руководство въ еленентнрной геометрии для употреблены въ уъвднихъ 
учвлнщахъ. Над. 7-е печатано еъ ииданЧи Департамента Народного Проев*. 
menia. М. 1869 г., ц»па въ кирешк* Й7 в. 

— Ocjwaasie teoMaspia, руководство составленное длв гиннавШ по по 
ручеВ1Ю Министерства Народваго ПроевВщевт. Ивд. 4-е, М. 1868 г., ц*яа 
въ корвшвъ 45 л. 

Букварь pyccBifl для обучеша чтев!ю, напечатанный еъ надаи^я Департа- 
мента Народваго Просвещен:». И. 1874 г. цИва S X. ", 

Бвтвродящвлй. Гракнатвва языка Русвваго (въ объев* ' гнмваяячесваго 
курса) вып. 1-й, вед. 2-е. И. 1869 г. ц*на 60 коп. 

— Грамматика языка руссваго (въ объев* гимнаяячеенвго курса) 
выв. 2-Й. И. 1871 г., ггвяа 60 в. 

lijíapcBb. Книга для обучешя 4t«híb) в письму ; съ нрнложентенъ статей 
длв чтев1В схеднеаныгъ яолятвъ, девяти ваповЬдей Закона BomiH ш врат- 
ваго счетоводство съ вартняаия. Ивд. 8-е. И. 1870 т., цъна 30 к. 

— Объпеиеше ежедневных* донащняхъ жолятвъ Право славя яге хрис?1а- 
нвна я десяти Заповедей, начальвые уронв закона Боя1я для иясяшхъ влас- 
еовъ гяивамй и вародвкхъ школь еъ вартян. М. 1в69 г., ц. 16 в. 

Баеитовъ. Для нтен1я в рааевааа хриетоиаття для употребления ври пре- 
подавании Русского языка, курсъ 1-Й. Одобрен. Ученым* Бонитетонъ Ми- 
нистерства Народваго Просвещен i я в учебныЖъ КонНгетонъ, состоящимъ 
при IV отделении Собственной Его ймпегатогскаго В в ли ч во тв а Каи д e лир! в 
длв употребления въ учебныкъ ваведев1як* Ведомства Императрицы Йапвт. 
Ивд. 9-е. И. 1870 г., цъва 75 к. 

— Для разборов* я пясьженвыхъ упражнение. Христонат1я для употре- 
бления при преподававши Руссваго явыка. Курсъ 2, одобрен. Учеиыж* Ко- 
митетом* Министерства Народного Просвътдешя и Учебным* Комитетов!., 
состоящимъ ори IV Отдйлен)в Собственной Его Ииператорокаго Ввличя- 
отва Канцелярия. Ияд. 9-е. И. 1870 г. цгяа 75 к. 
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Басигтовъ. Зав»тяп о пр»ктЕ1ес>онъ вреподаваягм Русеявго. мни» . И. 
1868 г., д. 40 i. 

— Нестерова лт>топись, издана для учащихся, съ прим/вчинимя И сло- 
варемъ. M. 1869 г. ц*ва 60 ж. 

Бланииръ. Нр&воучтельвые раасжааы для дт>тей съ 8-в> хромолптограеир. 
и красками отпечатан, карт., перев. съ «ранд. Строевой. М. 1870 г., ц. 1 р. 

— ДВдушкивы разсиазы, съ хромолитогра». и л peci а* в отпечатанными 
картинками. Н. 1871 г., цъна 1 р. 

ЕвГЛанвВЪ. Новыв Pjcckíi яропвея на 12 лист. М., 18-70 г., Ц*па Я9 я. 

БнбНЛье. Бурсъ геонетрш принятый аа руководство въ Шяолвхъ всяуествт. 
■ ранеслъ во Франции, съ 21 над., перев. Ф. Королев-» еъ атласомъ черте- 
■ей. И. 1863 t. ц*ва t р. 80 к. 

BUkTNtV Бесвды иолодыхъ д»вяцъ (•равцуве*1е раяговоры). Над. 3-е. 
И. 1850 г.. цъве 1 р. 

Бпгдявовъ. Зоолопя и Зоологическая хряс томат?*. Жввотиыя бевпояво- 
нояныя въ 3 отд. М. 1862 г., ц. 4. р. 85 я. 

БыстрЯЦвИ, евященвняъ. Свящевнав RcTopifl Вътхато я Нового Звн*та, 
въ 2-хъ част. над. 2-е. М. 1871 г., ц. 1 р., отвЫьно каядая часть по 30 я. 

Бить Д -pv Рувоводство патологической енатошв. и д1агяаетввв съ при- 
м-вненгемъ въ употреблен!» арв постели больного, перев. д-ръ Секрукомъ. 
И. 18S3 г., ц. 1р. 

Иыкоградовъ, свящевяяяъ. Жяввь Сввтыхъ 12-*и м*епнев'ь, состав, по 
руководству. Четьв-вввев Патрвствяв, Русевнхъ святых* Вогослувгебввнъ 
двей православяой держви я другвхъ книгъ въ 12 -тя чаетяхъ. М. 1879 г.,' 
ц*на ] р. 80 к. 

BotTOKUBV Совращенная Руссвая грамматика напечатанная въ иядаипя 
Департамента Народнаго 11росвт>щев1я И. 1868 г., д. въ буиапк* 10 я., въ 
корешя* 14 в. 

ВулЬФЪ- Опытный руководитель Руссваго путешеетвеввляа по Германия, 
илв нонЬйшая теоретическая метода, представляющая вовмояшость научить 
въвецв1Й ни. въ самое воротное время в объясниться на вемъ бевъ помощи 
переводчика И. 1863 г., цт,на 35 в. • 

Ваеыьв». Школа рвеоввдв цвътовъ я плодовъ, рисованная художнивомч, 
Нмввраторовой Авадешя Матвъевыиъ в учнгелеяъ рнсован1н Алеясвнгро- 
вывъ ва 30-ти листавъ. 11. 1871 г., два а 1 р. 50 г. 

Волшебный сваажн для д*теВ еъ 6-я> хровелжтограеяровав. и красками 
отпечатанными ввртивами. М. 1871 г., ц>на 50 в. 1 

Григорьева, преподаватель Естественной метор1в въ 1-й Московской ген 
bbsíb. Зоолопя с-ь 206 полит, рисуня. Иид. 6-е М. 1869 г,, ц. 1 р. 50 я. 

— Атласъ для влеяевтарваго ваучен1я Естественной История оъ 907 поли- 
ти паж вы ми рисунками. И. 1866 г., ц!ва 1 р. 25 я. 

— Руководство въ ботаники съ 517 полит, рисуияаяв. Ияд. 4-е. И. 
1865 г., ц. 3 р. 

— Краткая ботаника съ 492 долит, рнсупяама. Ияд. 3-е. М. 1871 г. , ц. 2 р. 
Гернпгъ Нъвецкая христомат!я. Над. 3-е И. 1857 г., Щна 1 р. ВО я. - 
Геренъ. Оперативная хнрурпя, ялв практика руководства' для проявве- 

деваа операнде. Перев. дояторъ Ренв. Над. 2-е II. 1864 г., цвве í р. 50 в. 
ľeiplica. Новые Напевная вропвси ва 11 лнот. И., 1869 г.,ц*ва 50 в.' 
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ГафТМГЪ. Первобытный vipT, сравнительно съ совремевнынъ, съ вредя- 
слошемъ Шлейдева съ 3-мп хрожолвтогра*. рисунвани, 19 цолитипаяами. 
И., 1868 г., ц*на 9 р. 50 к. * 

ГиярОГЬ И Кирпичи нковъ, преподавателя Московевихъ Гянивагй. Русская 
хрнстоивтчя для вясшнхъ влаосовъ гнмнаяН. И., 1869 г., ц. 75 я. 

РОФИНЪ. Руиоводство я-ь изучение хиияческага анплиза для вачинаю- 
щнхъ, преимущественно длв тъхъ, у воторытъ вътъ руководителя. И. 1858 
г., цЪна 1 р. 

Г«ртъ •»р*ШЪ.' Курсъ сферической тригоионетр1н для срвдннхъ учебных* 
■адедеяШ. И., 1868 г., ц«яе M ж. 

Грубе, Очярвъ авъястор1В Народныиъ cxasaHÍfl: ч. 1-я— древвня ucTOpin. 
U. 1868 г. цъва 75, В., часть 3-я— средняя нстор^я. И., 1876 г., д. 1 р., ч, 
3-я.— новая исторг. U. 1866 г., цьва 1 р. ЙН я. 

ГуИбвЛьДТЪ. Космосъ, опытъ мвячесяаго м]роописаЯ1Я, перев. сън-виец. 
Фролова в Вейвбергв въ i -хъ томахъ. И. 1863— 71 г., ц'вня 7 р., *тд*льво 
каждый тонъ по 2 р. 

Гяртвнтъ. Богъ въ природ* вли единство и1ровдея1я, перев. съ ■Фпеци. 
В. Григорьева съ полвтввеяави въ текста. М. 1866 г., цъна t р. 

ГндярвВЪ, преподаватель Московской гиииавм. Сборннкъ для Чтен1я я 
пнгьмеввыяъ уврвжвевУ!. Ч. 1-я. М. 1871 г., пъва 60 в. 

ДИЛЬ В. И. Первая первинка, иолугранотной внук*. С пазки, пъсевяи я 
игры. м. 1871 г., цъна 40 в. 

' Дян1ель. КратмЙ учебки къ reorpaeiH, неревелъ съ вЪиециаго Корсак!.. 
■Шдан1е 9-е М. 1865 г., д. 60 я. 

Давядовъ. орднварный ороаессоръ Носвовсваго у ввверсвтета. Руиоводство 
■ъ арвеметввй. II. 1870 г., цвпа 90 я. 

— Начальная алгебра, ляд. 4-е. П. 187П г., цвн* 1 р. 50 я. 

— Элементарная геоиетр>я, въ объем* i имнаявческаго курса. Изд. 6-е. И. 
1871 г., дъна 1 р. 20 я. 

Дреселера. Основами пснхолопв и логики по Бенеке, руководство для 
прс а один ин la н самообучения, перев. аодъ редаяц1ею Пвульсова. С n 6. 1871 
г , цлна*л р. 

— Очервъ '«вяичесяой антрополоНя ианъ ochobsbí e педвгогияи, съ It -Ш 
полигип., перев. подъ редахядею Пвулъсояа. Спб. 1867 г., ц. 60 к. 

Днтеы». Очервъ правтячесяай недагогвки. руководство для педагогвчесявхъ 
журсовъ н учятельсикхъ семннарШ, перев. подъ редавщею Паульсоиа. Спб. 
1869 г., цъва 1р. 

ДнкенСк| BCTOpia Англ i и для дътей, верев. съ англ!йсяаго Аввы Зовтагъ, 
S тома» И. 1661 г., цъва 2 р. 

De virb ШавМЬвв iirbls Rtnae. Ияд. í-e. M. 1867 г., д. 10 я. 

ЗОНТДГЪ, Сочельника вредъ Рондвстноиъ Христовынъ, вли собравге по- 
вестей в рмсвааавъ длв дътей старшего воар&ста съ 10 хронолитогрвенр. 
и красками отпечатан, картинами. 2 т. И. 1864 г., цъва 2 р. 

— П о даров (ь дътвнъ нъ дань Свътлаго Воснресен1я иля coCpanie повестей 
и. равсяавовъ длв дътей младшего воярвста съ 10-ю хромо л и то гра». и яра- 
сяаии отпечитан. картинами, 2 тома. И. 1861 г., цъяа 2 р. • 

— Снащенная нстор!н Ввтхаго и Новаго Завета, 2 тома, ивд. 8-е. И. 
186с г., цъна 2р.. 
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Зоицгъ, ЦвтекШ теагръ, co6paHÍe комедий от. 6-ю хромолятогра». 
. картинаии. И. ISfi.J г., ц$на 1 р. 23 к. 
аын сказки дли дЪтей съ 8-ю хронолитогра». u красками от- 
картинаии. И. 18™] г., цода 1 р. 35 я. 
Нвановъ. Русская грамматика, 14 исправленвое и дополненное издан1е 105 
тысяча. М., 1870 г., ц*на 511 к. 

— РусигШ míoi. для 'itchíh в упражнения въ Русскомъ взыкъ дома я въ 
учнлищъ, 2 тома. 11. 181)9 г., цъна 1 р. 50 К. 

Избранный мЪста взъ СвящеавоЙ ястор!в Вътхаго в Новаго Завъта, съ 
назидательными рааиышлен^ни, иъ i'J -ю хронолитогра». и краскамв отпеч. 
картинаии сь картвнъ веливнхъ художников!.: Пусена, Рубенса, Ра*авля, 
Каррачи, Рембрандта де Винчи идругвхъ, въ 2-хъ томахъ. M. 18о2г., ц Юр. 

Нстир1я Священная, для дътей Вътхаго и Новаго Завета, въ 8-хъ част., 
съ Sä-Hti гранир. в расирашевными картинами. И. 1810 г., цЪна 1 р. 50 в. 

Нвавовъ Ръшеше аадачъ въ трвговометр1н Малинина М. 1811 г., ц. 50 К. 

Кирннчннкпвъ E ГнлярОВЪ, преиодават. Московской гнмваайв. Этвмологтн 
Русскаго языка дли rBMaaaifl (дрвмЬввтельво къ пранопиеан1н>). Одобрена 
Учен. Кои. какъ руков.,иад. 3-е всправленвое. И. 1810 г., ц*на 10 к. 

— Сивтаксвсъ Русскаго языка вринхввгельво къ правоввсав1ю. (Курсъ 
3-го класса.) Одобрено Учеыымъ Комятетонъ какъ ( руководство. Над. 2-е 
исправлевное. И. №0 г., цВва 30 к. 

— Историческим хрпстоиат1Я для старшяхъ влассовъ, ч. 1-н. Русская ли- 
тература. М. 1869 г., ц*на 1 р. 25 к. 

— ílcTopiH Русской литературы для учащихся. W. 1869 г., цйна 1 р. 23 и. 
Кеишръ, преподаватель Московской 4-й гвмвааш. Сборникъ статей для 

перевода съ руссваго яаыка ва нЪнещнй, содерващ!Й вредваритеаьвыа сив- 
таксичесмп правила. практическая уаражненйя и прнм-вненкн ва каждую статью 
и кратвШ обаоръ немецкой литературы. Над. 5-е иснравлевное. И. 1809 г.' 
цвна 90 к. 

— Краткая вънецкав грамматива: 

часть 1-я, этинолопа, изд. 8-е. М. 1810 г., ц-вна 23 в. 

„ 2-я, yäpazHeBia аа правила втямолопя, яад. 2-е. И. 1810г., щ. 40 к, 
п 3-я, сянтавсвсъ съ немецкими примерами для перевода, и упраж- 
нениями, изд. 2 -е исправленное. И. 1810 г., цЪна 90 в. 

КорФЪ баронъ, Руководство въ обучению грамот*, (по ввуковому спо- 
собу). Изд. 4-е, (четвертый десатовъ тысачъ) одобренное Ученымъ Коив- 
тетоиъ Министерства Народнаго Просвещения. И. 1811 г., цъна 25 к. 

Крюгера Элемввтариая «ванна, руководство для навшвхъ учебныхъ ааве- 
дев1й съ 83 рисуввами, изд. Паульсона. Саб, 1811 т., дъла 60 к. 

— Тожъ о препода в aaia вленевтарвой чиаики для учителя. Спб 1811 г., 
ц-вва 15 К. 

Кренеръ, преподаватель древнихъ ваывовъ ври Московской 4-й гамаав1В, 
Xenopnonus Anabasis- (Авабаввс* Ксеяоаонта) текстъ еъ ел о варе мъ, еоста- 
влеанынъ дав тяквазгё. II. 1810 г., цФна 15 к. 

— Homeri Odyssea. (Одиссеи Гомера) текстъ еъ словаремъ и вриложен1еиъ 
о Гоиеровсвоиъ д)алектЪ, составленными для гинвазШ. И. 1869 г., ц. 1 р. 20 к- 

— Ношен llias, (Илдада Гомера) текстъ еъ словаремъ, состаддеиныиъ 
для гииназ1Й. М. 1809 г., цвяа 1 р. 30 в. 
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КреМерЪ. Plalonis Apológia Socratis, CritO CAnoiria, Сократи и Крнтовъ) 
wtri'b съ словарнмъ состав левнымъ для гямнаи1Й. М. 1870 г., цъва 50 к. 

— XenOpbontia Cyropaedia, (Квропед1н Ксево»овта) текстъ съ словаренъ, 
спставлевяымъ цля rHHBaaitt. H. 1870 г., ц*ва 90 *. 

— Xenophontis МеИогаЬШа, (Есевовонта, восоомнваще о Сократ*) теисп. 
съ словвреиъ, составленным* дм гнивавйй. И. 1870 г., цвна 75 к. 

КаЖЪЗДЪ- Кратная Русская не TOpi а для народныхъ школъ съ 10-ю рясун- 
яамн. И. 1869 г., ц*ва 30 к. 

Клеванавъ. Корнеля Нелота жяввеоаисан1е лучрнхъ полкоаодцевъ, чуяе- 
стравнытъ вародовъ. Спб. 1867 г., ц* на 1 р. 

Крылова, Длитрква, Хммцера и НзпаЙлока, набранные басвп, съ объ- 
яснеН1еиъ смысла яаядой басни, прниъромъ иЭъ быта простаго вереда в 
6iorpa«. баснопясцевъ, изд. 2-е съ дополнен, полито пак вы ип рисунками, 
приспособленный къ первоначальным* учи.чищамъ, состав. Лвскиаъ. M. 1 S6ÍI 
г., дева 15 в. 

Kypniyeb. Греческая грамматика для гиинаа^й, вт> перевода Я. Кренера, 
преподавателя древинхъ яаынив'ь въ 4-И Московской ги.ннаа^н. М. 1 869 г., 
ц*на 1 р. 25 в. 

Кюнеръ, Латк века я грамиатнка, содержащая управвен1а ва правила втн- 
молопм и синтаксиса, хриетоиат1Ю, латииско - pyccxie в русско-латянск1е 
словари, вад. 4-е, исправленное Я. Кремеромъ. М. 1871 г., ц*на 1-Й части 
85 в., 2-й част* 63 в. 

Кюри. Руководство къ оаредвлев!» растери легким ъ и точнычъ сносо- 
бомъ, помоглпю собствейваго наследовала, нерен. (съ 9-го иадаи'т В. Гри- 
горьева, съ укаяан1емъ правя Л ъ длв сушетя я собирания растеаШ. Ы. 1861 
г., дъва 1 р. 59 в. 

- КарУСЬ, Сравнительно -анатомический таблицы, состав, ори содЪиств1и Аль- 
мови Гагевбауара, Гувелев Келлнвера и друг. над. Аватол1емъ Богданонымъ, 
изд. 2-е. М. 1867 г., цъва 6 р. 

Кугуаевъ княаь. Постороннее bjíheíp, роиавъ въ i -гь част. M. 1859 г., 
цъна 2 р. 50 к. 

Княгеръ, Друтъ дьтей. 1-е иаучете яъмецкаго ааыва съ обворожъ не- 
мецкой грамматики. Ивд. 7-е. М. 1870 г., цъва 50 к. 

KepKOBfycb, Практически! нурсъ нимецкаго языка. Ивд. 5 е, вновь перед* 
лавиое. Дейпцигъ, 1868 г., цвиа 75 к. 

К рояеиберГ Ь, Л&трвсю-Руссвай и Русс яо-Лативс híí словарь i-i, полиымъ 
объясвентемъ своНствъ и иначе нШ наждаго слова, съ покааавкмъ собст.вен- 
ныкъ' имеиъ дреняей reorpaaia в ивеологш, вад. 7-е. М. 1870 г., ц. 2 р. 50 к 

ЛниДлей Д-р*. .Письма о ботаник*, общепонятное руководство пъ ивуче. 
HÍio главнъншнхъ растительвытъ семеиствъ естественной енлы съ 50-ю ри- 
сунками въ текста, перев. Съ ввглШкаго. Спб., 1865 г., цъва 1 р. 50 к- 

Лвяаядъ. Таблицы логариоиовъ, съ предислЫемъ Ыялвняна, ияд. стере- 
отипное. И., 1868 г., цйва 85 н. 

Леицъ, акаденвкъ. Руководство въ маякв, состав, во аоручев!го Миви. 
стерства Народнаго ПрОсв*щеи1я дли Русских* rsHHaailt, над. 9-е." И., 1870 * 
г., цъва въ корешк* 82 к. 

Ma.IB.ul>, пимощннк'ь присяжнаго. Вторив часть XI тома, уставы аакововъ 
торговыхъ, ♦абрнчвыхъ а ремеехенныхъ 'во иадашю 1857 т. н продол же И!Й 
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до 1869 г. съ рааъясвеагяия по рИшенгямъ Кассащоняыкъ Департаментов!, 
Правительствующего Сената и алфавитный увааатель къ каждому уставу. К. 

1869 г., цъва 2 р. 

' МозгОВЪ. Ръшете наиболее трудныхъ вадачъ, помъщеивыхъ въ геометр!н 
Даввдова съ по литии, рисунтгами. Ы. (1870 г., цйна 35 н. 

НвДНИНЪ Я Бурммъ. Руководство анавхи и собраше *ивичесянлъ ва- 
дачъ для гиинааШ, въ 2-хъ част., съ 775 политнп, рисунк., ивд. 2-е. И. 

1870 г., цвва 3 р. 

— Руководство къ ариемегиий для гинвааШ, над. 4-е И. 1870 г., ц. Tá В. 

— Co6paaie вриеиетичесиихъ задвчъ для гимнаяШ, ивд. 5-е. И., 1870 г., 
цЪва 50 в. 

— Руководство къ коснограмн и аивнчееиоЙ геогра«я для тинная!! съ 
103 политипаждыми рисунмаии, над. 3-е. И., 1870 г., цъва 1 р. 85 к. 

— Еурсъ «каяки для яенскнхъ учебвыхъ ваведевШ съ 333 полимпаш. 
рисунками. М, 1869 г. цИна 1 р. 60 в. 

— Руководство прямолинейной тригонометрии для гнннаа1й, съ политв- 
иажаии, ввд. 5-е дополненное. М. 1871 г., цйна 60 к. 

— Собрате »иинческихъ задачъ для гянвавШ. М. 1868 г., цъна 80 в, 
ИЯвТПЪ. Овеанъ и его тайный чудеса, съ 38-Ю литографированными и 

въ 8 тома отпечатанными ж i -ма хромохвтогра*ированнымн рисунками. М. 
1868 г., ц. 3 р. 

МаГЯЗНЖЪ вемлев^Д'Ьнш и путешествия. Геогра»нческгй сборник ъ, состоя- 
щей иаъ оригинальных-!, и переводвыхъ сочивевШ про*есеоровъ: Гранов- 
скаго, Спасскаго, гг. Ветчера, Фролова, Гумбольдта, Араго, Левиигитояа и 
миог. друг. 6 болыпихъ томовъ, болъе 3500 стравицъ убористой печати съ 
граввров. рвсувкамв, картамв и политипажами, цвна ва 6-ть томовъ 15 р., 
отдельно каждый томъ по 3 р. 

Иасес. Двдушкнва арвеметика. М., 1864 г. ц*на 40 к. 

Молвшеттъ. Причины я д*йствтя. И. 1868 г., цина 40 к. 

Миннъ Уставы о аромышлевноств «вбричвоЙ я ремесленной, по чздянш 
1857 г. я продолжениям*. М. 1869 г., црва 60 в. 

Иаинъ, Уставъ о векседяхъ съ равъвеяеюями по р&шевгяиъ Кассац1он- 
пни. Департаментов -b о гербовомъ сбор! съ векселей, ваемныхъ писем ъ я 
другихъ срочвыхъ обавательствъ. Н- 1869 г., цъна 40 к. 

ВвкольекН!. Приготовительный курсъ Всеобщей reorpaaJH.M. 1870г., ц. 15 в. 

— Краткий учебный курсъ reorpatia Российской Импер1И. И. 1870 г., ц. 35 к- 
Цоель в Ulauta.ib. Французская грамматика, часть 1-я. И. 1858 г., ц. 40 в. 
HatTMUeiie вравтяческое къ построив* •абрнчиыхъ и киши строев1Й 

и къ составлевш для нихъ проавтовъ я ем*тъ, состав. А. Р., съ 8-ю табли- 
цами чертежей, М., 1857 г., цЪва 2 р. 

ОлЛеВДОрФЪ. Учейнинъ Н*иецкаго языка, съ ключемъ, перев. съ вослйд 
ннго издан1я и снабдилъ примечаниями 6. КеНяеръ. М. 1867 г., q. 1р. 75 в. 

— Практическое руководство къ ав'учевйо англШскаго явыкв, одобренное 
Учеиыиъ Комитетом* главнаго Праалещн учнлищъ, Учебныиъ Комитетом* 
Педагогичесваго совВта и повинным* лектором* С.-Петербур^скаго Универ- 
ситета Шау, ввд. Соа-ьей Вошл&ховой, подъ редакцию Дунвана, учителе 
англййск&го языки и литературы при старшин, влассахъ Анненской и Ре- 
•орнатской шнолъ, над. 3-е исправленное и дополненное, съ прибавлением* 
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статьи дли чтевдя Дикенса в словаренъ втой статьи съ клячемъ. Спб. 1864 
г., цЪва 1 р. 80 i. 

OciobckIÍ. Зав*чан1е Moc ков с наго охотника я 
вою собакою, из Д. 8-е дополненное лечебникомп 
1 р. 50 к. * 

OfTu. Руководство яъ открыто ндовъ и рвеповновав1г(1 пятснъ при су- 
дебно-хвмнчееквх'Ь ивсл*довав]н*ъ, для хвниковъ, аптекарей, иедивовъ я 
юриетовъ съ рисувками въ текст*, переводъ Сабанеева и Сярандинатсп. 
1867 г., ц»ва 1 р.' 

Объяснена вностраанытъ словъ употребляющихся въ руссвоиъ язык*, 
сост. А. С, изд. 2-е исправленное и дополненное. 31. 1861 г., ц. 75 к. 

ПяульСНЪ. Квига для Чтен1я я правтвчесвих'ь уораяшен1Й въ Русской т. 
яаилЬ. Учебное nocoÔie для народныхъ учнлящъ, новое иеправлевное нг 
(93 и 31 десятокъ тыеячъ) М. 1871 г., я;. 45 в. 

— Аривиетнва по способу н*мецкаго педагога Грубе. Методическое p 
ководство для родителей и эленентарныгъ' учителей. Изд. 8. М. 1870 г., 
60 в. 

— Букварь для обучев!я грамот* по любому способу. М., 1869 г., ц. '.'. 
ПИЛЬЦЪ. Воспнташе и обучение или педагогячеси1е цвт.ты, перев. съ в 

нёцкаго Протопопова. И., 1868 г., ц*нч t 'р. 2;> к. 

Првтинововъ и. Подввжвыя буквы церковво граждавскоЙ печати, съ yi 
требительыми знаками препннав1я, состоящая ивъ 12 нрупвыяъ буквъ. 
1870 г., цъва за 12 листовъ 50 к. Отдельно каждый листъ по 5 к. 

— Тонсъ отдельно, одни граждански буквы 6 листовъ. Ц*на 30 к. 
Нютцъ. Учебннкъ сравнительной reorpaeis для среднихъ учебныхъ sai 

депШ', перевелъ и дополнвлъ А. ТелЪгинъ' вып. 1-0 Всеобщая Геогра*1и, и; 
7-е. М. 1868 г. ц. 70 ■. 

ПаудьеОйЪ. Перввв учебнав книжка, классное посоГне при пбученш письму 
и началанъ родваго явыва. Изд. 1-е. Спб. 1870 е., цъва 20 к. 

— Способъ обучешя грамот* но первой учебной книик*, объяснение 
дла преподавателе. Иад. 2-е. Спб. 1870 г., ц. 25 к. 

Нютцъ, Выпусвъ 2-й reorpa*ÍB Российской нмперш. Изд. 4-е совершенно 
перед «давно е. М., 1868 г., л*на 70 к. 

Попонъ. Пособие при неучений обравцовъ русской литературы, 3-е до- 
полвевное ивдан1е. M. 1B7Q г., цИна 1 р. 50 к. 

ПоеДМОКЪ Снигнря съчижикомъ, иллюстрированная сказка. И. 1871 г., ц. 60 к. 

Пукяревя, провессора и Соврмова академика, куреъ рисовашн, состояний 
иат. 40 № №, ризд*ленный на три отдела: приготовительный, Фигурный и 
пейважный, анатомичеся1е рисунки рисованы про*ессоронъ Пуявревымъ и 
нмъ же исправлевъ весь »нгурный отдьлъ. Пейважный отд»лъ составленъ и 
рисованъ академияонъ Соврасовымъ. Рисовали на камни: акадсмикъ Совра- 
совъ, худояшнвъ Рыбинска и старице учителя рисовашя: Свино, Пашвинъ 
н Чулавовъ. М. 1869 г., л. ва ас* три отд*ла 4 р.-, отд*льво приготовитель- 
ный 50 в. j «игурный 8. р.", пеЙважвый 1 р. 50 в. 

ОогоръдьекШ. Рувоводство яъ геоиетрш. М., 1861 г., ц*на 80 к. 

Путятинъ, npoToiepeB. XV и VIII кратк. поучевтй. М. 1851 г., ц. 50 к. 

- Его же VIII кратнихъ поучемй. М. 1859 г., ц*на 35 в. 
! — Его же вратв1Я поучена XX новый. М., 1863 г., цъна 35 в. 
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Путятнпъ. Его те катяхнзичесмя поучен1я. Р., 1863 г., цЪва. 35 я. 
Нолдрлвнтельнмл гтижотпоренля для детей съ хромолвтогра».* и краскамя 

отпечатанными картинами въ пяпесЬ. M. 1868 г., п/Вйа 75 к. 

Пропит, новыя русски на 10 листах-*, изд. 6-е. М., 1869 г., цт>на 15 к. 

— Тетрадь чистописаюя на 10 лист., над. 3-е. М. 1867 г. ц. 15 в. 
ПлеВЪ. Первоначальный курсъаранцувскаго языка. Ы. 1869 г., ц. 30 к 
ПнсежкШ. Взбалонученное море, рои. въ 6-ти част. И. 1863 г., д. i р. 
Никель. Курсъ плоской тригонометрии съ рисунк. М. 1870 г., ц. 60 к. 
РЪшен1е геометричеснихъ задачъ по университетской программ* для же- 

■ лающихъ вступить въ увпверсвтетъ. И. 1871 г., цвна 30 к. 

РотклнгкШ, ■ д-ръ медицины при В*нсяомъ университет*. Руководство 

и Циммеривна. П., 1819-57 г. ц*на 5 р. 

Разсказы для д-втгй. Похоагдеые бЪленькоЙ'яошечни, съ 6-ю хронолито. 
градиров, и красками отпечатанными картинами. И. 1871 г., цвна 60 к. 

Рвзг.КЭЗЫ для дътей. Приключевге Красненькой Шапочки, съ 6-ю хромо 
литографированными и красками отпечатанными партии а к и. М. 1871 г., ц. 60 к. 

Разсказы дли д-Ьтей. Робннзонъ Крупе съ 6-ю хроиолитогра*ированными 
красками отпечатанными картинами. М. 1871 г., ц*на 60 к. 

Разсказы для дътей. Дети покинутые въ лвсу съ 6-ю хромолитогра*иро 
ванными и красками отпечатанными картинами, Ы. 1871 г., дЪна 60 к. 

Ренгартепъ. Руководство къ ивучевш иФмецкасо явыва, нвд. 9-е. 11. 1860 
г., цъна 60 в. 

Ракита, полковника генеральнаго штаба и начальника архвва В. Т. Д. и 
члена географпческаго общества, атласъ Российской Империи, состояшдй иаъ 
í -хъ листонъ, содершащихъ въ себт>: 1-я политическая карта Европейской 
Poccíh; "2-й, генеральная карта всей Российской Империи, съ оаначен1емъ 
степени населенности, 3-я, карта соойщешя Европейской Poccíh; 4-я, подроб- 
ная карта Сибири. Спб., 1869 г., д*на за вс* i листа 1 р. 50 к. 

Гтцлпннрк!». Народная азбука съ 45-ю картинками, одобрена Ученымъ 
Комитетомъ Министерства и принята въ учебныхъ яаведеп1Я*ъ учреждений 
Императрицы Марш. Соб. 1870 г., ивд. 5-е, цИна 6 к. 

— Солдатская азбука, составлена ио поручетю начальника Штаба 
мъхтныхъ воЙскъ, изд. 4-е. Спб. 1871 г., цвна 7 к. 

— и Абава, книга для нвчальваю чтен1я въ воЙскахъ. Спб. 1871 
г., цВнн 30 К. ' 

— Учебная книга для чтения въ сельскихъ шнолахъ. Cnfí. 1870 г., 
цъва 20 к. 

Скдю, учитель рисоваюя и черчевля при 1-й Московской гимяавш. Тет- 
радь черчен1я практической геометрш, приспособленная къ преподаванию 
предварнтельивго изучения: архитентурваго, ■ашиинаго и перспективна™ 
черчеН1я, изд. 2-е. М. 1870 г., д*на 60 в. 

СвирЪ.инъ, священнивъ. Изъяснение воовресвыхъ и праздвичныхъ евав- 
гелШ. Одобрено Ученымъ Еомитетонъ Министерства Народваго Просв*щен1я 
для употребления въ вачальныхъ народиыкъ "ж ут.вдныхъ училища*!., над. 
2-е, иснрав. М. 1867 г. ц. 40 к. 

€огпецкШ, преподаватель 2-Й Московской гимяавш Сборникъ статей для 
чтеша в равскааа по предмету руссквго языка, въ уъ'здныхъ, городскихъ, 
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иачадьвыхъ ж сельскихъ учндищахъ, съ ириюяетень образцов ъ с 
тическаго диитаятк. II. 1811 г., ц. 40 я. 

СосвецкШ. Истерев русской литературы. (Курсъ 
1870 г., ц.1 р . 8S ж. 

— Раиборъ обраацовъ руссноН словесности, uocoóie для иолодыхъ людей 
желающих!, поступить въ етуденты Мосвовсваго Университета, изд. 3-е. 
исправленное в дополненное. И. 1869 т., цвна 1 р. 25 ж," 

* — Краткое практическое руководство въ русскому правописанию для на- 
чмльныхъ городских ъ в «ельсвихъ учнлнщъ. И. 1870 г., ЩнаДО в. 

— КШй Цеварь, съ првнкчая1аив я словвренъ, для употреблении въ гим- 
пая1яуъ, состав, во лучшаиъ аностраввымъ ааданйанъ. Ив д. í-e в с правлен - 
вое. Ы. 1869 г., ц*аа 5Ф в. 

— Ръчи Цицерона протииъ Каталавы, два тевста: подлинный, в по 
упрощенной нонструиц1я, съ> пртгбчашяки в словвремъ дли употробленГя 
въ гвкиа81яхъ, состав, по лучшнмъ'аностраннымъ вадая1ааъ. И., 1869 г., 
Ц. 80 в. 

— Первая п*ень нвъ Энеиды Варгил1а, два тевста! подлинный в по 
упрощенной новетруввДн, съ прим*чан1яжи в словареиъ дла употреблен1я 
въ гнмналияхъ, вып. 1-й. И. 186) г., ц*ва 30 в. 

СмиТЪ, левторъ апглШскаго авнка при Московскок'ь Университет*. Руно- 
водство въ ивучев!ю аишВсваго авыиа, съ нвображввДенъ проявившей! в по 
Фотовавтвчеснону методу Лптиана, для иреподавагпя въ руссввхъ учебныхъ 
яаведетяяъ и для саиообучен!я, въ 4-х* отдвлахъ. И. 1867 г., ц*на 2 р. 

CliaKtKlI, Гречесв0'руссв1й словарь, въ 2-*ъ част., над. 3-е, исправлен- 
ное. М. 1870 г. ц. 9 р. 

— Руссвр-греяеск1й словарь, вад. 2-е, исправленное в дополненное. Н. 
1869 г., ц*ва S р. 30 в. 

СисМщкШ, преподаватель Нияолаевскаго института. Дла чтен1я, равскава 
и пясьиевныхъ упраинешй. Руссваа хрнстоиат1в дла первыхъ четырех* 
влассовъ. М. 1870 г., ц*ва 1 р. 85 к. 

Тургеневъ. Дыиъ, роиавъ, вад. 2-е. И. 1869 г., ц*на 1 р. 50 в. 

— — Полное cofipauie соввиев1й, въ 7 тоиахъ, съ портретомъ автора, 
грввироваявыиъ ив стала первыиъ парижским-ь граверомъ Гедуевь. И. 
1869 г., цъва 8 р. 50 к. 

— Товъ т. 8-8 (до полните ль вый) содержащей въ сев»: а} Странная 
История, б) Казнь Тропнава, в) Сгеппой король „Лвръ" в г) Стужъ, Стуяъ, 
Студ1я. М., 1871 г., Щва 75 в. 

ТрмКнШЪ) справочная, воинерческая книга, практическое в теорсгнчё 
свое руководство дла ванаиающвхся торговыми дФлаии. Книги втн содер- 
жат ъ въ себ* : торговый и веясельвый уставы. Таблвцы процентов! отъ 
3-хъ до 6-ти, съ капитала отъ 10,000 до 1 р. sa 1 деиь в до t год», таб- 
лицы «овдовъ, авпДЯ и облигаций, иностранные монеты, нЪры и в$сы, таб- 
лицы цтш;ь ниостранныхъ монетъ по курсу, объяснение аевсельнаго курс», 
таблицы сравнительной независимости иностранцы хъ иоиетъ и таблвцы 
cepifi бнлотовъ Государственная каяввчейства, почтовый cb»»Bhíb и тансвл 
телегра«иыв, ягелвяяыхъ дорогъ и уставъ общества повенельваго вредят». 
Ц«ва 1 р. 30 к. 
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Тнюправовъ, провиссоръ Московского Университета. Слово о полгу Йго- 
реве, издано для утащится, ивд 2-е, исправленное. Ы 1868 г., ц, 50 в. 

ТруОниковъ. Полный курсъ письма каллнграаичеснаго и скорописнаго, 
состав, по особенному методу и гравировав. Касатниныиъ, съ 500 листами 
бумаги для письма по втоиу методу. М. 1868 г., ц. 3 р. 

1'ншеръ Д-ръ. Темы, вып. 1-й, упражнешя въ синтаксис* простагч пред- 
ложения, перев. В. Басова, вед. 9-е. И. 1869 г., цена 30 и. 

УшвнгкШ, Родное слово для д*тей младшаго возраста, годъ 1-й: азбука и 
первая послВ азбуки книга для чтенЫ съ прописана, образцами для перво- 
начальной рисовки и картинками въ текст*, допущена для употребления въ 
училищахъ подведомственны*!, Министерству Народваго Просввщешн и 
военно-учебныхъ ваведевшхъ. Ивд. 11-е. Спб. 1811 г., цъна 35 в. 

Его-же. Родное слово для д»тей младшего вовраста, годъ второй: вто- 
рая после азбуки янига для чтения съ картинками въ тексте, ивд, 10-е. 
Спб., 1811 г., цена 35 я. 

УшяпскШ. Руководство къ преподаванию по Родному Слову, ч. 1-я, (при- 
ложешеяъ1-му и 2-му году Родваго Слова) ивд. 8-е. Спб., 1870 г., ц. 30 я. 

— Родное Слово, годъ третей, отдвдъ 1-й грамматически. Первоначальная 
практическая грамматика съ кристомвт1ею, ивд. 2-е. Спб. 1810 ц. 60 к. 

— Руководство къ преподавай» по „Родиону Слову", ч. 2-я, (приложе- 
ние къ 1-му отделу третьего года „Родваго Слова". къ практической грам- 
матик»), ивд. 2-е. Спб., 1810 г., ц*на 40 к. 

У игеръ, вро*ессоръ Ъ'Внскаго увиверситета. Основана анагоиш м «)цполо- 
г!и растений, перев. Рабановича съ 116 политнпажанп. И. 1869 г., ц*на 
1 р. 50 к. 

■ Фидлеръ. учитель нвиепквто каыва, при 3-й Московской гимнами, Деза- 
ревскомъ институт* и въ Практической академш. Руководство въ практи- 
ческому изучению немецкаго ашк», составленное по упрощенной метод* 
Робертсона, нурсъ 1-й, мед. 4-е. М. 1810 г., ц*на 10 я. 

Фелькель. Речь М. Тулл1я Цицерона за С. РоспДя Амер1Йскаго. II. 1871 
г., ц*на 80 в. - * 

— То-жъ курсъ, ивд. 3-е. М. 1869 г., ц*аа 1 р. 20 к. 

— Избранный речи Цицерона, р-нчи sa повта Д. Apxia и ва i 
JlnropiH съ объяснеюеиъ м словареиъ, над. S-e. М. 1811 г., ц*на 50 к. 

— Книга XXI римской жсторги Тита Лив1я, съ объяснеыемъ и ело 
рекъ. М. 1868 г., ц*ва 80 е. 

— Речь" Цицерона ва Т. Ahhír Милона, съ объаевен1енъ н прин*не 
н-и. Н., 1870 г., цена 80 к. 

Фншеръ. Общепонатиое руководство къ рациональному уходу за садовод- 
ствонъ и пользованш плодами, съ 19-ю рнеува., перев. Преображенскаго 
.JW. 1802 г., ц*на 1 р. 85 к. 

ХянДрвБОвъ. Учебннкъ русской истории, изд. 2-е, ненравлевное и допол- 
ненное. И. 1868 г., ц*на 60 к. 

— Ератмй учебанкъ русской Hcxopia. H. 1868 г., цена 33 к. 

ШуФЪ. Равсиавы и 6iorpa*H4ecHÍe очерка и»ъ русской исторш (съ врат- 
кявт. описав i e мъ древностей Москвы). Учебника Для нладшаго возраста, 
мяд. 2 е, съ ИзнЪнешяки и до поли ей 1я ми. М. 1870 г., цена 50 к. .' 
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л учители, в* 3-х* ч., оерев. А. Вериго. М, 


464 г., ц. 1р. 80 в 






1 II .m ни ъ учитель 




ашя. Уроки чистописан1я ни русском*, *ран- 


ySCKOM* И НТ.ИОЦКО» 


* явыжа,** на 15 листах*. М. 181(1 г., цъва 75 в. 


• - РуссИн прокис. 


*.Jjf ре 


сврегных* школ* на 15 листях*. М. 1811 г.. 




— РуссМя прописи для ,|(*эдных* в вачальных* училищъ, на 10 л 
М. 1868 г.. цъна 12 к 

— ľyccnin прописи по.аиерияввсиой метод* на 10 лист. Ы. 1870 Г., П. 25 в. 

— Ф( авцузгя|н проиясм дли учебных* авкеден!Й на 11 листахъ,. М. 1871 
г., д. « я. 

Шннйдеръ Ветеринарнмй врач*, лечебнияъ домашнихъ животных*, съ 
26 нартчнаив изображаю щи» и домашнихъ животных», въ 2-хъ ч. Ы. 1833 
г., ц. 1 р. 50 и. 

Штяль, учитель цервой Московской гнмыазЫ. Ундина— Разсвазъ Фридрит» 
Де-ля Мотъ-Фуяе, изданн&В для руссквхъ гимваз1Й, съ присоеднненгенъ 
свъдвн!н, обънсвительныхъ примъчашй и словаря, ияд. 2-е, исправленное. 
М. 1866 г., цъна 60 к. 

Швнгга. Руководство в* переводам* съ латвнсваго на русстй и с* рус- 
ского на латинся1Й, для младших* классов* гимваз!и, перев. съ 21 изд. IJ. 
Кулияовъ. М. 1870 г.-, цъна 45 я. 

Штейвгауерл, Практическое -руководство к* иаучетю вИмецваго языка по 
метод» Ава, одобрен. Учси. И.оммтетомъ министерства. Курс* 1-й. Ы. 187Й 
г., ц. 50 к. 

— Тожъ, яурсъ 2-й. п. 1876 г., цъва 75 к. 

ЯКоОсъ. Латнасван хрвстоматтн, перев. В. Басова, над. ít-e дополненное. 
И. 1870 г., ц»ва 75 в. 

. Юпкеиъ. Учев1е о главных* болввнет*, руководство для вреподавашя в 
для собственнаго обучения врача, съ приложенном* д1агностичесвой таблицы 
аосвалев1Ю глав*, верев. д-ра Гильдебравдтв, 2 тома. М. 1837 г., U. 3 р. 

Мадввтъ- Латинсвая грамматняа, оерев. Басова. Новое нвдаые 
Григорьев*. Наглядный описательный курс* естественной потерт въ объ- 
ем* невских* гииназ:Н с* Я01Я типажным И рисунками. 

Цротоюяовъ, директор* училищъ. Азбука церковно-гравдансвой печати 
и руссваго письма, дли обучения чтеи!н) и письму въ сельских* школах*, 
съ кратким* наставлением* и арим-вчавтянн, кввъ обучать по этой аябук-1 
и съ подвижным* дрв ней въ таблицах* крупваго раэмвра букварем* цер- 
во в но -гражданок ой печати. 



Адресъ: йицгоцродавцамъ Братьяыъ САЛАЕВЫМЪ, bi 

MoiiKn.t, на 'Никольской улнцЬ. 
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